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II O NOVO MUNDO. IMaio, 18:8
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Hiifalr Recommeoded br ile Sclentific American
TENTK EDITION.

ALLEN'SUSEFÜLCOMPANION
AND

AKTllh KRS ASSISTAM.
A work of «r-iit value Io Inventor*, kio<I«-I maki-ra

machlntalt nn lii.ni'», lOflnCfltl) «Mllitl and aj'|ir^n
tleet. Site, htjxO liielim Colilaln» 7O» liagtl.iJOP II"
litatrntloiiiiiinl dlsgnim*, and ambr*Ctl the iinnt vhIiiu-
ble OOlIWllon of nrw atui rèllÀbtd r«ffllp«, prOOtttM*,
Irade HCrtlS, tnblra <'l«v. ever publUIll «I. th* niitiil..-r «.I
wlilcb evici-.U 4IOOO. ll:iii.l»oiii.-ly bound In oloth
wltli jfilt 1,"'k "D,l IM** 

''bi» boofc HTtlfbl \i | |>ouiid(.
(An idea of li» ilu can lu- r»rm*d Irutn Ibeâboyeji

i'lie .SVifiiliyii- .Im/rioin miys of tl.is nroikl «
'"7hU ttvndembltdljfUitcktaiui vorke/lht ktndtttr
pubtlthtd. li eonlaint 701) paget of emdy ar ctngtd

,'matter. Th*authnr ctndcompdtr hm eovtrtd rery ti-
' t/mire ground, and U\t r.cipti and intírutUotu ore
rurrieil (/.uni (•. Ilie luleel date.'

Abk.ii» IU rauliltml» oi .Hl>j«ti cf wblíh tt Irtati, «III to frar.tl
I). l-.--.-t T.l»i[«|k)', cf »lii.1. III. » i«tí..I ntlf.lmttMKr,
I.«- '!•..• tk» Mtulrõctloa, ¦ «l|i»l»ilon aoil maiiajt.mrtit of lu.tiu
ii •:.'... li .'.i-r.-., Wlm, Ar.| Im.lln» ly i.iui».I, ti» l«i"i'i I"
ilro ¦ ¦ '. H'»w to |«*fn I*l*gf4|-ly ii b1»!» ti Albferl !*¦» ». <<•*
llon,lr.d an.l Klfty "luaMa Mnli Bl.-.l Mu»rmfnti,llluiti»UJ a. .1
rioUluKi. InforuMilun <'int«nilr>< l'al«nU| l»nw Ia «>tt»in ttn .
Tunln». lh* Phuofefta, Or/*i', MtfMtOO, a r.m.i.fU mlMotlnwli t.
\V«lriiM,jklii(, li» wb"l« |'fi*»<i of iu»nufaíti.i».Ia tl.ull. W»t»l».
matara1 1 , . latil.i, I>lricll"i>>fi>rli»coii<t'u>tlonandnianigftiiti.t
ul Kngl-in, II ll«r«, 0«ujt«., Val»w, Ar. Dutir...( EftflDHn. Ir-
m«iit« !'•¦¦¦. wiiO, t-.mi|K»itlii» ll"il»r CoTUÍtr, Suam bUlItf,
(•rala Jirrt.nlaIWal, .' , . Ir u . I « i • ; I "(ul I nti f• r .MUI. ri

ml \llll«il<l.li| .Saw M.... . I flili|íl« Mattiln.i, l.slnfer H'<<1
ul Wha*lit l'all»}<> I'r«nil, Circular Sa»., A.-.S S»« tiiii.<, íu.l
¦ •¦ ¦; M' ¦; .• (••¦¦. Sa»., ,-i..'i. •, '¦-•¦.•; Orsf eutlic
II...1 Onrt, 1-fl.ilon l'«|~r l'ull.)>, ^r.w »..ik, l'luilii«, IU.IÍHV,
ru.nlnir, Hiilililiií, Ac| Mil ¦-.- anil i.inp»rii>ir ItiiUnj- mui Cri.
i!«» .-M-rlns. r-a»., Ail'«,M'«l 1'IkiikIi», ril>. T»j ¦>, l(r»n,«ri, Çj M

1 iiU.lt, Mutu . l Bleat CalUn' ImIi, M«m DrlIU, 1 •!« •. MUI
1-lrki. I. !.i T«.U, BdMÕfti Itii^ri, .St)il..t, «iuo l^»k *•!¦ Ir.j.».
'•V .-.. :. -,.• -..-,; 1 ¦ .¦. '.\ í .. !i..!.tf i.-ci. ¦ : ¦ ! T*mj-»rii,rf I.|i|iiM.,l
kln.1. ; M.ulllc T.iu|»tlnt H.itd ( ('».« ll«ta.»lnK. 6 » «) • i (o llr»l. r«
ll.in.l ht««l, 4 »^\.i AnolUf SU>I, Ar.|to uosu.u »i.d ln,|i.<»
MOrBUol mi.l lr.ni t.i itnlur» OxUh) Al|..)l br.ddd, 111 kln.l.,
Mlrtr. vt kln.l., r- ...;¦'... !., Dienu, 11 ¦ :¦. Ai.oliUilr B Mtllli.
10 kln.l., li.iun,ii>, ti . :..ii, li.no.n BUrtr. 1-. ktads. Vn* »' •'
M.i.i.lTl* M«U1, ••..... «-!.«[.•-. 1-.-, 1: kln.l., l.i.U mui Mli.r
ulilm, í« klnilij :i ('«Nirmltliif» f.r LoesBMtlrM, Orir»o Plpts,
l-omi^.CInrk., l-itl»ilkk.i««li,'lVI'.«|",U'il..l"ri,l'i.iUil«;.-»i.i.,
AlUu, llililih l'l»t«, lli.Urjr, Wrtntajtkim PUtln, Eltctrtin, |-ln. h.
1- '., 1 it. :•, Hít.k, rtwtrr.aildlDrnut I, UanlimiUI. I*sl \- - •¦ ¦'¦¦
hl.»m m«t»l, «ju«.u • DuUI, 1'rmií • M--.il, linih mrt«f, bli.»lbitr
mui, .-!. t 1 ..ul, 1i1.11 miUl. 0<rap. Cjiuli»!., Moulili, Hilv.r.U
(llu», MIimm, hl.tlilr»! Miílilii.i, A.-, i «« r.rrl|i(i fur TIubIiiit,
lllaalnr, (ialtuUinir, CoB|wrl»«, linu.itií, Zuirlnj,., «ml Emuailllng
(,n inault) 15 rct»lju tor IIixíj.», DfppMI AdfJl, Ijr.|nm, l'»lrt.,
Jimdi, lnlnl.l UaaaV l't«<l, A.-.,f.-r iii.IaIw.iIi. llrum» l'o»il.r,
t kin.li, MrtãlpU ("f Colorlnir, Olhllag «Uld ll»llri(ri SM vtry \»l-

>".- ríclill lot WatcS, CbrnoDMUr, Clock mui Ji-w»It>- *nt<.
Orcr «OOrtlublí [iri<«i.t for lir.n, Si.•.-!, S«w, Tato, Cl»lD, Anvll,
!-•»•¦• Mtcblati «;«» flilnr», «ml Klr«-«nn Mm.ufwtutrr», Mut*>
M. 1 , .!. 1, M«íhiiil«u,KbjUm/i,BUckimllk»,MorMtbofti,C*nla(«
mui W»fSP M»k.n, Ir.n, klallttbla Iroo, Bnut, Tt|w, Ht.r«>ij|<
mui |;-il rãsadtrt. l'i>tl»tn Malrr., H^Snrti, (iuMiiilitn, I.o,kiinUli>,
Coil.rí, Ullltn. MllInJíliU, CojirwrtmlUi», (...«lul M.«m lit.er.,
1 li. ¦ ¦'!., si»'!- w.iik.r., 'Iliiin.ii, «i|iil<l»n>, WoeJ EajrntTtrs. Pis
•inkrn, SUnril cull.n, Ac. (.lu.. Si kluüi, «ViUnl l.l»n, lila.i
Sialnlnif, Kuhlnr, mui Cliln» |)...r»tl «n, M ri-oli-U. T» Ollil «ilrui
Slltl., i w»Jll hlnlnl í«r Wood. 45 klmlt 1 1'ollilifi, 14 kirul. | Wc-.l
íllIBt, 10 kfn.lt | «Ml t-lolihrt, < kln.l». X'D rc»liiit (or lloutt.Slifn,
Bhlp, Ctnliki mui Ürn.tm»ol»l l'»lnt«r., Crmíntri, CbUbsI »iuí
Matknl initriimnil M»k»rt, iíIIiIt», «'.trrfr., r>.Iulitrr», 1'lrlur*
Ir.'.- l>.»l>rt, Vwnühtn. Btacco W.r.rrt, A. ; 40 rtctlptl for (V-
ln«oti »nil tiln*. d*) KfC«t|»U for T)U10tr*| B'«t, BbÒ4 "'"ii tlâr&VH
Mtktn. IM rvealpU lor l.jrr., Dlnchtr., Ilatun, Clotkttrt, A.-.
Vat I'.-.tl.ll, .'. rSCttpUl Milllil.rt', 1'klUril Ud Mi-lrl Mtkrfl'
T»Mm, W«l<hUof Iioii.MmI. Hn">, «""| |xr, !<».!, Itut.ln In n, l.cml
I'.t>«, Slr»ojlhoft-«t Irun CuIuiut.i, Ac, »t tljlil. Kttllualtt ofSnp-
plíet d»r Luinbtr Ctmw. Ktllmtlt. (<.r Müh.di, ri-ttlrrtn amt Co»-
Irv- ... Dltirruiit f»r Mruhlnlu.. Knll Inilnictlou f.r mtLIne
Artillcal Klowtrt, Frnll, Ac, for Lkinit KtTTOljfp», Tlnlyp», «ti.l
tlh.r r-itltlt. plfturMI for HUtrir, tl.lllln^ an-l j.i.i.r-vln^ »ll kln.lt
oi AIm, Wlnrt, .St.lrllt, Ac, 110 rMtipU. rui minuítrlurins Confée.
llon»ry of «II klndt, 110 ncalplt. TI» »li"'i" Art nf Bnrali» i C»ií»
lllnlt ud th.lr Hli»»t»t,Taild.rmy J IlulM IW th» runtl <•( lllll ardi,
Pool, Ac. Iluok.k»»plri», l/y Ixilh diaklt and «lni;lr rntry, rmulrn.».!
»n 1 t**innrfb*nitT«i r»luaM« UbrnÚUòfl for Ktunirri, In rftftrd to
HortM, Cttllt, l-ouftry, «'.nip-"«., Ac Mu. ú<\n 1100 ractlpU for
C-iklnn llakinj, rr«i«rrliif, l'lrkl!nir, A.-.j l!« ¦ hei*StltBCtiOÍ
Carrlnjí, Ac, A-. Ttltrt li •<> tiiuih In UUI w, rV ll.al It ralunl le lhat
wtcanonlr l»r«(;lrt a (tini Idttef !Uc4Dt*aU. II it l!i* larjrnl aad
bkií a««ful Vori tttr twMHhtd, •f"f if*« príet.

ani},'li' Cop e.i will bc »on. to any pari oi thc world
on recoipt of gt.SO. Ariilrens

Tlt<- !•: ni pire ** t n !«¦ I* ¦• bltnlt I li tf Co.,

.Vo. '-VJ lleekman Xtrerl, .Veie )'nrk.

Copie» uf thl» valnable «vork can be «cen at 0 .Vopo
Mundo Agenry, Rio de Janeiro.

$55»t
POR 8BMANA n Agente», moços

relhos, bomensesenhoras, em iimIus
ai localidades, Preparai roí com-
pttioi por flO. Dirijam »e a P. O.
VICKEKV .t CO.,AuguslA,ilnine.

U IN O ü IC N TO 0151,10 «1*10

de GRACE,
Allivio certo para os Aíílictos.

Prepotndo por

SETH W. FOWLE <& SONS,
80, HnrrÍHon Avcnuc, Boston, Miiss.

Estndoa Unidos.

W. H. P0PHAM & CO.
Refinadores de „Banha.

Preço 500 réis

UIA
j jm 'tfifff- SS2 li ^Cv

O 1'ngueoto Celebro de (írace
E' Prepatrção Vi gelai,

descoberta no lecnlo XVII. pelo Ilr. William flrace,
olrargtSo no õxeròlto «b> Kel Jacob, qne, coniegulndo
Ctlrnr rom elle niillmre» do frridn» que »e lnivium mos-
Irmlo rebeldes ao troolnmento do» medico» mal» nfiima-
dos dnqnelle tempo, foi tido por todo» e» que o conhe-
ciam como bomfoílor publlro.

PRÍÒÓ, «Kl KEIS A CAIXINHA.

O l'n«iirnli» Telrbrr dr ÍJrnce

CUBA
Kerlilas nn carne. Sarna, Krieirn». Absccsse s no» peito»,
llelço» nicluwlo», Ery»ipelit, Impigen», Ulcortvs, Tinha,

(jiieimadurns,' Câncer», runnricios,
Kerldn», 1'umori», Unbolros,
A|*oslentM, Abscossos, Oolpos,
llemorrholdas, Toroedurns, Chflgn'i
Dentndns, Cut In In». I.esôc»,
Picadrui. Ilolbns, BltocndlU,
Knipo/ie», Callos, Snnln».
VorTAigns, Escorbuto, Tisna do Sol,

1'lcnilr» de Monqulio», Pnlgas, Abolhns, Matlbondos,
VMpes e Arnnlmt.

K todas as doenças da pelle e erupções
cm geral.

?! Para -Ar» nunoioo
EM

MARK. |

Kinpucotitrciniis htttiliii «1«^ porco cm toda li
surto do vasilhas, desde lutiirule

uma libra até barris dé 320j
BCgundo «I pt-ilir o comprador.

Os consumidores podom confiar em que nesm
marca «le- fabrica d

garantia do pureza
do gênero o não omlttlrcmoa meio algum de o
conservar assim. Será Bcmpre nebado egual as
uniii-tra- OXpOStas. K-tn e-in uso guiai nu COStü
Occidental da America o naa Antlllins.

¦

113" Edição,
Contendo

L; WATEKBUItY <& CO.

Temos feito ns arranjos ucccssariOE para (pie-
o Sr. O. C. James, á rua Primeiro >le- Março n.
47, nos represente na costa oriental; ello tern
sempre cm sua agencia amostras «In nossa lm-
nliu, o pedimos qüe a elle, ou íis casas ele com-
missão ora geral, sejam dlrigtüns ns cncommcn-
dus.

W. H. POPHAM & CO.
Nos. 51 & 33, Front Street

^IGORIPARA 0 !CABELL0
DE

para fazer o Cabello grisalho voltar
á sua vitalidade e cor natural.

A edade avançada. RS
uiolerilius, og muitos
cuidados, o» mnilogros
tnornes, e a predlsposl-
çâo hereditária, — nulo
Isto fnz cabellos brancos
e causa a sun. queda
prematura.

O VKióll PÀHA O Ca-
ItKl.l.o I)B AVr.lt, como
está provmio por longa
experiência. Mista Im-
mediatamonte a queda
do CnbellO; não raro
falo crescer novamente
em todos os caso» resti- I
tttelhe a c«*ir natunil,

quando tem ficado «jriíollio e ruço. Ello estimula os '

orgami nutritivos a uma actividade salmlfcra. e não só ;
conserva 0 cabello como torna-o bonito. 0 Cabollu fra-
co, qiielimdici ou doentio transforma se em cabcllo foi
te. InzidlO e hexlVcl. Si elle estft cahindo o U(0 do VI- ;
«!«'ilt fal-o renascer viçoso e Impede a sua queda. Nos i
casos do penúria do «'abello, ollo 0 torna denso, assim
como lanihi-tn fiu o culiello ruço o (frisiillio reassumir a
sua OÔr iiaturiil. Iiinocenle no íéü emprego, 6 ao mes-
roo tempo seguro on seus olTeitos. (.'uni a cnspn e mais
humores, consorvn ncnbcçn fresca o limpa e portanto
evita a» moléstias do perieninco.

Como preparação para o toura.lor. as senhoras o ira-
liam muito poloiotl perfumo «nave e atfrudavel e pelo
untre e lorçanla «pie enipresta no culiello.,

IMtRI-AltAI.A I'KI.0

PR. f\ p. /lYER 8j pO.,
Cblmlcoa praoticoa e analyticos,

Loweli, .Musa., E. U. A.
Á Temia nns principne» drogarias o phunnncias do Brar.il.

ir. H, CASSEIS <t Co.,
A gentes geraes no Brazil.

Uma li.-ta completn de todas as cidades nos
Estados Unidor", nos Territórios, e no Canadá,

: com mnig do 6,000 de população, segundo o
'ultimo rect iiRciimeiito, ou calculo.- recentes

dos agentes do correio ou (ditores moradores
ilos locarosí sendo estes e-nses indicados com
um punhal, juneto com os nomes «los jornaes
quo teem a maior circulação local em cada
um dos logares mencionados; um catalogo
«los jornaes que se rcconiineiidiiiii nes aiinuii-
cladores como offerecendo a maior sominn de

; vantagens pelos preços exigidos; de todos os
jornaes que publicam mais de 5,000 exempla-
res em cada ediecão; tuni'ic-m de todos os

I jornaes religioso?, ogrictlns, sclentificos, me-
! chanicos, médicos, masonicos, juvenis, de
í educação, connnereio, de seguro, ele bens de
: raiz, legnes, de divertimento, müsicaes, de

medas, e outros espeeiaes.

FORAM OS UNICCS PREMIADOS
POR

CORDOALHA de MANILHA
Hão ok maiores fubricniiUB nos Estados Uni-

dos do Cordonlbu Sinal e do Mnuillw, e de
Aniagem pnrn enfardar nlgodíio.

TODOS OS NOSSOS PRODÜCTOS

SÃO GARANTIDOS.

EBcriptorio

136 Frpiít Síreet,
NEW YORK.

NEW YORK.
GE O. M*. ROIVEEL X CO.

41 Park Rcw, e
No. 10 Spruce Slreet,

de fronte do Tribuno Buildiny.

sfflíÉk

PLUME L ATWOOD
Manufacturing Company,

No. 13 Federal Srcct,
BOSTON, MASSACHUSETTS.

Agentes para inserir i nhuiiçiòs nos jornaes
americanos, e edltoregdo "Guia dos Jornaes
Americanos."

Os Magníficos Paquetes a \raporda

WHITE ST AR LINE,
Portneiores

dns malas dos Estudos
Unidos,

largam de New York
todos os Sitbbados.

Passagem dé Ré $R0 om ouro." «lo Proa nos preços mnis baixos.
Os.principaes paquetes entre New Vork e Liver

pool sãe>:
OOEANIO; BRITANNIC,

BALTIO, GELTÍO, REPUBLIÒ.

listes paquetes são notáveis pelos seus aconelie-
gos luxuosos, peln sua rápida marcha e pelo cs.
crüpulo com «|iie são navegados, Para passagem
e frete triie-tn-se com

R. 1. CO ÜWJIS. Agente.
19, Broadway, New York.

FHEN€iaje mmwL
EM FRENTE A' CASA DA CÂMARA

MUNICIPAL, E PARK ROW,

OS MELHORES PKODUCT.S 1'EU) MKNOB PBEÇO.LSfMÁGICAS.
0 Gabinete Musical Mágico.

A MAIOR DESCOBERTA
MUSICAL DO MUNDO.

Com este instrumento maravilhoso QUAL-
QUER PESSOA^ mesmò s«-m saber iiiusica, pode
tocai'qualquer toada ou háímonio sagrada ou
secular, dcídò a mais triste peça fúnebre até a
mnis vivaz pe(,-a do d -usa.

Circulares descriptivas dadas do graça, dlrl-
gimlo-se á Agencia do Xoro Afundo no Rio (!>?
Janeiro.

THRODORE .T. HARBACIT.
809 FILBRRT STREET,

PHILADELPHIA, PA.

Arbik<ia A viMiilti Ptu texla.< Dl phnrnmrin» o ilr.'gitrinj.
l'r«;o, qiintuln rctnetlltlo pelo .-«itrei». CtiO t6i».

Fabricantes de toda sorte de Bicos o ou-
trás pertenças para Lampeões de Kerosene.
Pregos de cobre para rebitnr, Rodellas, etc.
Presta-se attenção especial á fabriciiçã.' «1«'

gêneros para o

COMMERCIO BRAZILEIRO.

Para mais informações, preços, etc, di-
rijaiii-so ií .Agencia tio i\'oro Aiundo no Rio
do Janeiro, ondo se acham expostas muitas
amostras.

lír7M. 1876. '

CENTENNIÀL Wii «EBAl l DIPLOMA
HA8 11EKS AWA11DED TO

SonsDr. J. G. B. Sieprt &
FOB THEin WOnLD-CELEDnATED

ANG0STURA
Tbc only 3lo«lnl dee-rccil to Bittcrn of nny

kinil by tbo U. S. Contonnial Comiiilssion.
Soltl by ali ürst-f-lnss Oroe-erB, DruggintH. Wiin-

anil LlquOV Simcri.

WM. H, KNOEPFEL,
50 lilliPi»'* ^i., acv Auik,

Solo Importor anu Patente' d tbo Unltod Statefi

BEWARE C OOUNTERFEITS.

PARA ÉXPORTAÇiü.

A PREGADEIRA JOHNSTON,
Recoinmendntla e

adoplndn pela Com-
pr.Dliln maiiuractu-
reini :!o SINO KK,
e por tmliis as Com-
panliias de primoi-
ra olaase, do Jta-
chinas «lei Costura,
pode ser obtida pur
intermédio de todus
os principaes tu-iri)-
dantes eni Machi-
nas de Costura e
.-uiiB pertonças.

Fabricada pela
JOHNSTONKLT-
PLBRCOMPANY

Crri.MWA, Iowii,
0. W. HANDY,
Ampute iinico, 5119

Fm slmile of luorkper/brined l>y <í Broadway N. Yoik.

PRE(r-0 $8.00 A UÜZIA, em ouno.

Tor porinennrcs completos e mais liiformii«,'ão dirijam
se ao escriptorio do Novo Mundo, no Ho du Janeiro.

Apparelho Philosophico,
• PAltA USO DE

Collegios e Escholas; e

LAiYfEHNAS MÁGICAS,
Para Prelecções publicas ou Divertimento no
seio da Família, com uma lista extensa de Sce-
narios, Quadros, etc, inclusive uma Collecção
escolbida de Assumptos religiosos.

Catálogos ilustrados de preços remette, a pe-
dido, para qualquer parte do mundo,

C. T. MILLIGAN,
T«® Chcstniit Stveet,

Philadelpliia,
ESTADOS UNIDOS.

ENGENHARIA 
CIVIL E MECHANICA NO

' Rensselaer Polylecbnio Inítitute,"«loTroy, N. Y.
Oi ensinos neite estabelecimento silo stimmamente pruc-
ticos e insuperáveis por qualquer outro «lo paiz. A 13
de Septembrocomeoarft a matricula annual para o curso
aj>erfeiçoa(lo e especial Pnra mais InformnljõtS dirijam-
se ao Director Prof. WM. L. Adams, Troy, N. Y.

UNIVERSIDADE 
UE LE1IIGH.—Ensino ura-

li».—Enirenbaria Civil, Engenbr.ria Moclmuica e
Engenharia Mineira; Chimica e Metalurgia ; Curso
Clnssiro ; francez e AllemSo; Litteratura Inglexa; Dl-
reittis Internacional o Constitucional; 1'sychologia e l'hi-
leisopliia Cbristnn —Endereço

He Rn. JOl/fl M. LBA Y1TT, V. O., J'resident,

BETHLEHEM, Pcnna.
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THOMA§ NORTON & Co.,
NEGOCIANTES DE COMMISSflBS.

Unha regular do Paquetes Veleiros
ENTOE

\ NEW YORK, PERNAMBUCO, BAHIA
E RIO DE JANEIRO,

N° 82, Wall Street,
NEW YORK, E. U. A.

€> ttouo JRtt nfto.,
AN *

Mítistratcb |)joUücal, nnb ¥Hevarn Jfàmtly |ourn(,
A N D T II E

de JOSÉ CRISTADORO,
V A R A TIX (i l II 0 CAB!. L íA), A B A R B A E

OS BKiODKS.
Esta grande dcsoobertn ohlmicn ocoupit 0 prlinòiro logar entro todas

as preparações para tingir o ( abullo. So ó preciso oxponniontnl-o pánireconhecer-lhe a suporlorldlldo que possue sobre qilhotas tinotas se offo-
rocem ao publico para O importante Hm do dar ao eabello uma còr for
mona itt preta como o iiceviche, jft de castanho, om suus diversas nuiiii-
çus E' a unica tloota Instantânea, Infalllvol e fholl om seu emprego.

Vende se em lodus ns boticas 0 Injns de perfumnrias. — Pitbrica-se cm
Nova York, a No. 68 Maiden Lane.

A.. TJ. «le !¦».. Odiiipiistu, Ageute.
Itàioilt* .Fiiiis-iro.

¦Eáa E_i

f v II 
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TRADIi MARK.

^V A.linoiu<liiili:i cie IIOJL.IVIA.1N, pura o Fígado, cura
sem se tomar medicamento, somente por absorpçílo.

Cura também Pobres intertnittentes em todas as suus formas, Dyspopslu, Entorpeolmon-
to do fígado, Xevnilgia, Hheitlrintisino, l)òr tle Cnbi çn, Febre biliosa, Acção irregular docnriiçãii, Oholoro Infanlum, Ooltoa,e Dlnrrlien blliosns, Pores da Ilhurga, do Espinhaço,dos (issos o dos .Membros, e todas as Debilidade* dos Itlns e do (Jtero do quo soflVom nsSenhoras —Collocá-se a Almofmlínha sobio a llocca do Estômago, como se vè na gravura,Ni.s primeiros d ns do seu uso lemle n tornar se dura; então 6 nocésario ainasèal-a com os
dedos. PREÇO §4.00! ESPEOTAES $.'{.00. Deposito e Fabrica:

IIOliiUAN IIVfiB PAD itt., Mnltlcii l.nnc, JVcw Vork.
As onóommondãs sorãc promptameale executadas, sundo-nos enviadas por vosso, corres-

pondente nos Estados unidos.
¥W* Alnostros do Almofadiiih s e livros com attestados acliam-so expostos nn Agenoladb

NOVO .MIN ixi, uo Rlò do Janeiro.

Estabelecidos
em 1836. F. A. FEBRIS «Se €'©*

264, 266 & 268 Wott Slreet,
NEW YORK.

^.]-^i^?'^
SOCARCD

(TRADEMARK
kHAMS/

wÊãáÊW

OfTere<:enios nos negociantes nos paizes estrangeiros, quedesejem gêneros da qualidade mais fina e mais digna de cou-
fiança, nossos

PRESUNTOS ASSUCARADOS,
Com Marca de Fabrica,

o que eiiipaeutanioB.com o maior cuidado para a exportàçiib, só
com a nossa marca, cada presunto levando nossa marca privilegia-du, o um les-e sei Io metálico, preso á corda.

Convidamos nos negociantes em paizes estrangeiros n enviar,
nos uma encotmueuda como prova, por intermedio.de qualquerbanqueiro ou negociante acreditado de.ita pr. çi.

Paru Informações mnis minuciosas n respeito do dlsoonto feito nos nego-
intes. etc, dirljam-so n ()• C. JAMES, nn Agencia do'"A*ó»ò Mundo no¦ ia

Revista industrial,
A N

Illustrated Agricultural and Industrial Journal,
Editai by J, C. RODRIGUES, LL.B.

Published in New York, in Portuguese, the former now éntering on its
eiglvth year, have an established and inlluential circulation in Brazil, and
are the best and almost the ohly means for presenting, to a population of
ii.ooo.ooo, American ideas, industries, and invéntions.

The constantly inçreasing trade with Brazil, and the now assured estab-
lishment of at least one American steamship line between the United States
and that country, make it of the lirst ímportance to our manufacturers and
merchants to eomè into direct relatiohs with its people, and to excite their
curiosity and stimulate their desire for American produets. Ordinary trade

journàís and pricecurrents, even when published in Portuguese, are, of ne-
cessity, very limited in circulation and iníluence, and in any other language
are almost absolutely valueléss. The following speaks for itself:

.l.-tn

Ililiiililí PáINV Ifilli,
(FABRICA "INGElÍ.SOLL DE TINGTAS.)

-ÂzZ-—tf //S^7Z«i""trK t_Vv iitMWji1 _ t, iiat)^(j=___v ,"-_-^J_^ __íZ_t í X: v ^uLu '_. Jlfi-W g____ "Jí"-

S^___|^_Si^^Í^--^_S________pB*|: &5_ ---"'¦• ¦ _a___í____P§
-. --i__| __H___£Í['-,ã$1-' '¦'¦" *^*'^^ím^Êaa^a^^SS5t^a^maaaa»i^^rr^^\Z <. ¦
--^at m%sli- '_^jàw^'-VF*2Hm&*i!ím&&ft'
¦ '-•'-¦¦*m mtllitmmimuK^' "-'•*!°*''' "^B Wk wm^^^^^StmsW&ISEP&iawmaaa^mr^z^^^- ¦ —*

INCENSOU. METALLIC.LirE-BOAT"RED. WHITE AN D B LUE."

Tinclns jfi prepara das o prompla
paru uso iiiimeiliato. São melhores e
mnis baratas e ilurauí um tempo trez
vezes maior do que qtincsquer outras.

Estas Tinotas süb òòüipòstas dò iiinis
piirò nlvitirtdo, oxido do zit.co, óleo de
litilinça e ngua ra/., o preparadas chi-
iiiicamente por um prdcohso que reúne
estas substancias em nina composição
insoluvel que ollereue .'. miiiól' 1'CSÍS-
tencin tis intempéries e estragos do
tempo o alÉiit disso não 6 iilleetiula
pelo calor o pelos diversos gazes queem tão pouco tempo eslrngiim todas as
demais tinotas,

Dirijam-se os pedidos a

INGERSOL PAINT WORKS,
259 Front Street and 32 & 34

T<r Street,
_y___i W YORK., Estaaoa TJxiicilos.

Pura informnções, catálogos e preços dirijam-se no Agente u > 'vfl--i Mundo, no Rio de Janeiro.

DESCASCADORESDE CAFÉ,
DBSCASCADOEKS DE ARROZ,

TA HA

FORCA DE BRAÇOS E DF VAPOR, FABRICADOS UNICAMENTE
POR

GEO. L. SQUIER & BRO.
Bniíalo, New York. lí. Unidos.

Estes novos descascaclorés de arroz
c enfé, inventados por esta celebre
casa., e por'ella privilegiados, teem t do
iiiuitii saliidii e liilo rèvolucioiiàdp ó nn-
tigo systemn de limpar o enfé e urioz
em todo o iiiiindo.

GICO. ti KQUÍKR& BROi
BulYalo, íNew York,

Estados Unidos;
Catálogos ePreços serão fornecidos gratuitamente a quem se dirigirá Agencia do íVovo Mundo.

no llio de Janeiro.

n

We would call attentioii to the 1'ollowing
articlc-, traiislated from the Jornal do Com
mercio, of Rio de Janeiro, of September IG,
1877, and wrilten by the distinguisUed Brazil
iiui Englueer, Dr. J. M. DA Sii.va Coutinuo,
Secretary of the Coiniiiission and afterward
Chief Couiiiiissiouer of the Coiuinissioii of
Brazil nt the Centeuniiil Esposition.

"Dr. J.G.HoDiiKiUEshiiHConimeuced uiiother
niontlily pulilieatioii of incalciiliible vulue (o
onr country.

From the nümbers already published, the
reader niay foriu un idea of the iniportiineo of
the nintter cohtained in the Revista Industrial
nnitter of the grentest interest to nil classes of
our society, and thereiu resumed in language
clear and simiile, suited to every degree of
intelligence.

TIiíh Review is equivalent to a library for
the business nian, the artisan, cngiueer, or
iniumlacturer, and for ali who, directly or in-
dircctly, aro interested in the develòpmeht of
tlie industry and natural wealth of the country.
It is, mortíover, a recòrd of the cohqüests of
humaii activity, whtther realized in the Old cr
the New World, and of tho discoveriés íuosc
interesting in relation to Brazil.

Amoiig un, where books are so dear, the
study of special snbjécts is almost interdieted
to tliose who do not possess abuudant méaiis.
The Revista industrial rémedies this great evil,
supplying varied and prolitable iuformation to
ali classes, at a trirling expense.

Living iu the country where labor is inost
loved and honored. where tüings most nsefnl
to lininnnity are discussed, Dr. Rodrigues has
ali the facilitic-s for enriching the Revista, ag
he lias always dono the Aovo Mundo, giving
the inost useful intelligence, that otherwiso
can only be obtaiued by a great expendituro of
time and money in special bòoks, almost ai-
wnys hard to liud iu our market.

Oonviiiced of the great utility of the Revista
Industrial, we recomnieud it to our coiintrymen
as tho best and most abundant íbuntain of in-
struetiou that it is possible to obtain, in ex-
ehauge for tho least pecuniary sacrifico."

J. M. da S. COUTINHO.

Baldwin Locomotive Works, )
Buiiniiam, BÁRRr, Wii.uams & Co., )

PniLADELPHiA, Nov. 19, 1877.
We have advertised for several years in O

Xovo Mundo, and also in Revista industrial,
both published iu tho Portuguese language,
for circulation in Brazil, and from onr kuowl-
edge of lhe stiiuding of theso periodicals with
the Braziliaii pnblic and their circulation iu
that country, we believe them to be valuablo
means of advertisiug the business of Americau
manufacturers and merchants in Brazil.

Buiinham, Paiuiy, Williams & Co.
It. 11. Allkn & Co.

Agricultural Implèmènts and
Machinery, 189 & 191 Water
Street.

Joii.n Stephenson Oompany, limited.
Car Builders.

Faiiuianks & Co.,
Manufacturers of Senles.

Philadelphia, Nov. 19, 1877.
I tnke pleasure in statiug that I have adver-

tised my business for several years past in O
jYol-o Mundo, and that I cousider it a valuable
médium for comiumiieation bttween the busi-
ness inlerests of the United States and the
Brazjlian imblie.

Samuel S. Wiiite.
Dentista' materiais.

I coucur in the above.
Wm. Duiivka, Secretary and Trèasurèr,

Glen Côvo Stareh Co., New York.

Dk. J. C. Ayer&Co., I
Lowell, Mass., December 11, 1877. J

From tho initial number to the last issued,
we have constantly advertised our prepara-
tions iu the columns of O Novo Mundo, the
illustrated Portuguese newspaper, published in
New York, and circulated throughout the
empiro of Brazil. Our agencies in that em-
pire agree with us in estimation of the valne of
this médium for reaching the Brazilian people,

O Novo Mundo is, unquestionably, the best
poriodical accessible to the advertising public
in the United States, for introducing their in-
ventious and m.mufactures to the notice of the
largest community of South America.

J. C. Ayer & Co.

To increase the usefulness of these journals to the business interestsof the
United States and to establish them still more firmly in Brazil as the recognized
representatives of these in terests, we are now arranging, for the benefit of our ad.
vertisers, a permanent exhibition of samples of their goods, at the Novo Mundo
Agency in Rio de Janeiro, for years past the recognized headquarters of Ame-
rican interests in Brazil. Properly packed samples of any articles advertised
in the Novo Mundo or Revista Industriai, will be forwarded, without charge,
in ali but exceptional cases, and placed on exhibition, with the exhibitor's
card attached, and will always be subject to his order. Also, catalogues and
price lists will be received by us in New Vork and forwarded for file and
distribution at our agency in Rio ; and ali inquiries there made, regarding
any house or business advertised with us, will be replied to personally or by
letter by our agent there.

Business men who desire to establish or to extend relations in Brazil are
invited to correspond with us, to send for sample copies of our journals, and
to make, themselves or through their correspondents in New York or in
Brazil, investigation into the circulation and iníluence of the Novo Mundo
and the Rcvistfl Industrial \n Brazil.

Ali business correspondence shotild be addressed

O NOVO MUNDO,
P. O. Box5f)01, New York.
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COPIAS EXACTAS DAS MEDALHAS DE PRÊMIO
CONFERIDAS PELAS

COMMI8SÕBS 
-ra^C^

B XPOSIÇÕ1S UNITIBSA1S
Philadelphia,
Pariz,
Londres,
Hamburgo,
Colônia,
Al tona,
I lavre,
Paizes Baixos.

Tií«riWí^irS B jÍ^éw r ri flr™*™f^
¦/MlJft^D flflflPX<.^»^Jfll üi^Ér*-**" '*" il^fi II wlÜPi^ '

jViw Galles do Sul,
A nnuai de Londres,
Instituto Americano,
Instituto de Faltimore,
Inztituto da Carolina do Sul,
Instituto Franklin,
Instituto da 1'eniisv/vaiiia,
Bruxelles.

DURVEAS

K II Ii\amíJL4ã1IaiVs

^sMr^^íSS ^W^^^^Í^N^â^ • jfy

A MAIZENA DE DURYEA
E' nrepara-ão delicada o inteiramente pura. feita do Milho da melhor qualidade.
Oomo nlini. nío nervo para fazer muitos pratos delicados, nutritivos e attractivos.
I" Hinerior ii Flor do Farinha, Arrtid.v, Sagtl, eto., etc.
C nrócentó empregado em aua prepamçilo ú o mais moderno o aperfeiçoado,. ,,nx.c~. i 0h 

^imites Hão alguns dos termos empregados

Rnn nimUdàde tem recebibo a conimendação do Mundo, como fica comprovado pol^meío^^SsSeriaas, sobro todos os concorrentes na Europa o noa Estado*

dos Em todoH os casos do concurrencia recebeu o prêmio maior.
Além de Medalhas, teem sido recebidos mmtoB Diplomas,

pelas Commis.sõeH quo conferiram os prêmios.

olafl nu-
los Uni-

exposição
EXPOSIÇÃO

ffêjp>* VKr"-n *^ ^V».
1rui' l ,m •" mra iWil INSTITUTO FRANKLIN, PENNSYL VÂNIA, iS74  " POR SER O MELHOR

CONHECIDO NO MERCADO, DE PRODUCÇÀO AMERICANA.

. :-:nti.\aui.\. As encon n,U:, que nos forem enviadas por vosso correspondente no, W^gS?"6"''^
Amostras, com dírecções para seu uso, díío-so gratuitamente na Agencia do Zoy> Miuuln, no J410

CENTENÁRIA.

'A#< <•*' ,<>

4/'//* *' - *,„¦.••-, • ¦ - ImSJB
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llllOi PâlA llif 181 âí

SAMUEL S. WHITE,
Fabricante, Importador e Negociante, por

Atacado e a Varejo, em todos os artigos

Empregados por Dentistas.

• I0I111 Éàixsísell Ontlery Co.,
fabricantes de

Talheres de meza, de toda a classe;
assim como:

raças para Carnlctiroi. Pintores. Dvognistas e Caras de Famüia.ce Aço pnro e galvanizado
Facas de raspe; ditas de eabo de marfim, madre-perola, madeira, etc. et?.

Oi n„M.m utbcrea p«}dem ooínpfltlr com ew do qualquer outifo fabricante no mundo 1 egime» ii não luperiorei
,40 n,.»horeiquB>. somos os ,,UIMK,U0S KAHIUCANTKS NO PAIZ.

F.brlcai.cm Tum.r Fali., Ma... Armnxen. cm New York, 97 Chamber. St., U 79 Heade Street

r^" r.«n Conipaniiift obteve a n„i. r recomponia de merito na ExpoilijRo de PhlloaclpHIa,- a .,.l,e

DU vVMinu ha» 
" 

mpnça., htran ia no Relat, rio dn. Jultçi, que dlneram : " titei gênero, ,,no , Mi n, .« rx
eedído» nn bAn qualidade do material, na mllo dobra e bollcxa da fónim.

Jl' venda no Rio de Janeiro por W. li. CASSELS ê CO., 13, Rua Direita.

Estabelecida em 1849.

M. HEMINWAY & SONS
SILK CO.,

78 Reade & 99 Church St.. New York,
PAHKICÀNTE8 DE

jp±o «do Seda, <X&, mol©11i.c>2- Qivi.alica.a-ca.©,
Serias de eoser e Setlas torci tia*.

para leiteiros. JWfácitina*
de rosttira e

SEDAS PARA BORDAR.

TLínm ÍAK-tnttfj

DENTE8 de PoitcELANA.-Um completo eortimeiito de todos os tamanhos e formas para toda

sorte de dentaduras artificiaes.
NS-H.IMENT08 Dentabios.-Forceps, Excavadorefl, Chumbadores, Brumdores, Brocas, eto.

Folha de Ouno e Estanho.—Amálgamas e Composiç«les para Chumbar.

Maciiina dentaria e Chumbador automático de S. S. WHITE.

Mobília DKSTARU.-Oadeiras, Banquinhos de Operação, Escabellos Descansos portatis para
a Cabeça, Sustentadores, Cuspideiras, Commodas, Estojos para Instrumentos, ete.

Ferramentas e Appabeluos Dentabios.-Tomos, Vulcanizadores, Rodas de Corundo, Escovas

circulares, Frascos, Molinetes, Tornilhos, Limas, etc.

Especuudades paba a Bocca.-Pós, Águas, Massas e Sabões Dentriflcios, Escovas para os

Dentes, etc. _.¦•¦•; .
Especulidadeh para MEDicos.-Caixus de Instrumentos para Tirar, Seringas para Abscessos,

Sering^Hypodermicas, Espelhos Laryngaes, Algodão Absorvente, Papel Bibulo, e diver-

sos outros artigos usados por Médicos e Cirurgiões.

PREPARAÇÕES PARA USO NO GABINETE E LABORATÓRIO

PREPARAÇÕES ANA TO MIC AS,

LI VROS MÉDICOS E DENTÁRIOS..

x^jfw^sr^^

A CoromlM&a Cenlennnria do» Eltadoi Inido» concedeu o
primeiro prêmio ,,e»to ramo a HKMINNVAY «feSONS em
nuiio da siipeiioridade «toi «ou» artigo» «obro o» outro» ex-
posto». ,^^=-^ Cliama»o altenijilo e»peclal doi commerolantc» para a no»-

M «U-dn dr «Tnrrrlrl e ílrda Dobrada de qualidade «uperior. de comprimento e po»o garantido, e»pe-

oialmeoK- adaptada & Maehina» de coatum.

III?» ITXTrSülAL WtJj

SESSENTA E NOVE PRÊMIOS MAIORES RECEBIDOS,
inclusive um de cada uma das grandes Exposições Universaes

Londres, New York, Pariz, Vienna, Chile e Philadelphia.

CataloROB cm Hespanhol ou Inglez enviados livre do despeza a pedido.

A correspondência pode ser escripta em Portnguez, Francez, Inglez, Hespanhol ou Allemao.

Os pagamentos podem ser feitos por lettras de cambio sobre Londres ou Pariz, ou saques

sobre New York, Boston on Philadelphia.

FABRICA B DEPOSITO PRINCIPAL

Chesti\ut Street, Comer Twelftl\ Street,

PHILADELPHIA, ESTADOS UNIDOS.
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RETROSPECTO MENSAL.

ABRIL.

HA 
muitos annos quo nfto enchemos esta columna com o

retrospecto <1<>h principaes acontecimentos desta bfia terra
durante o mez findo na data da publicação de nosso perlodloo.
O NOVO Mioulo foi obrigado u alterar o sen programma oom o
cessar a linha regnlar do vapor»** entre New Vork o o Brazil.
Felizmente, porém, vemos reaberto aqnelle Hervi»;o que tanto
concorre para a unir»') doe doas maior_3 paizes d» America, e
agora vai o City of Rio d- Janeiro Inaugurar a nova linha, a qne
eetá destinado um brilhante futuro.

—Km nosso numero passado já descrevemos e,sto magnífico
City of /.ú». llojt! vemos já prompto asegnir ao Hrazil este mais
mais lindo dos vap .rosque teem sahidode estaleiros americanos
ou inglezes. Tem accommodaçOes para cem passageiros do
primeira olasso e quatrocentos de proa. Os salOèss&ò maravilhas
de gosto artístico já no que toca li obra do armador o estufador
já na obra de maroineiro. 0 pau-setim, o mogno americano, o
_-nit»l. ou bordo e a raiz de nogueira preta apresentam as mais
felizes combinações nas decorações do salão de jantar e cama-
rotas. SflO todos o-les acima d*, gua e com janellas quo podem
estar abertas todo o tempo, pois uma tolda se projectn acima
dellns, resguardando os camarotes da chuva. O boliche supe-
rior, por ,uin arranjo idêntico ao dos carros de dormir das estra-
das de ferro, são dobrados para o lado da parede, quando não
ha necessidade »lo usal-os, tornando isto os camarotes, já por si
sós bem aconchegados, ainda mais desembaraçados.

—O CUy of Itio de Janeiro . de 3,000 toneladas, tem 37"> pés
do comprimento; 30 de largura o 'iH\ de profundidade. Seus
nyiihdros são seis, todos tubulares com 40 pollegadas de diurno-
tro. Ha dous lemes, um a vapor ; e septe botes iiietiillicos dos
mais modernos. A bordo ha uma machiua excellente de fazer
giilo e em siiinina nilo falta nenhum dos aconchegos que tornam
as viagens agradáveis e seguras. Seu commandante é o Capitão
Wi-.ik, oübr*ora do Merrimack, o bem conhecido pela sua profi-
ciência e ainabilidade. 0 coinuiissario e medico é o sympatliico
Dr. J. W. \V'ii.sox, também da antiga linha, onde era geral-
monte estimado por sua extrema atlabilidade, e quo já por bas-
lauto tempo residiu no Hrazil.

—O segundo vapor, o City ofParà está annnnoiado a sahir no
dia 6 do Junho.

ü Congresso ainda não deu pnaso definitivo para subven-
oiònar a nova linha. Na Gamara dos Representantes pfop&z a
CommissilO dos Correios um subsidio não excedente de $30 por
milha a duas linhas diversas, uma de Now York o outra de New
Orlt-nns. A Cominissiio do Senado limita o subsidio a 150,000
dollars por anno a cada uma das linhas, e 6 provável i|uo assim
se decida afinal.

Ha mnito pouca .íovidade no mundo político dos Estados
Unidos. Por muitos annos não temos tido um período de tantn
aridez como o presente. Conlinú i a decomposição dos partidos
o não ha questões que dividam oh dous organismos que ainda
existem si b os nome-, de " Republicanos" e " Democratas." De-
mais a mais o Presidente não é desses homens fortos.de character
muito decidido cujos actos excitem muita opposição ou coloro-
sa defesa. Dons terços dos chefes Republicanos estilo descon-
tentes com elle, alguns em opposição decidida; do outro lado
muitos Democratas sympathizaih com .Mr. Hates. O resultado
ê que o partido Republicano está sem cabeça e desintegra-se rã-
pidnmente,

---Alguns Democratas exaltados quorem fazer sensação venti-
laudo novamente a decisão eleitoral pela qual Mr. Hayes foi
posto na Presidência. A Assembléa do Marvlaml representou
an Congresso em favor de nova investigação nas fraudas dn
Ltiiziana e Florida, o dous Republicanos que tiveram parto nos-
nos fraudes na Florida venderam-se agora aos Democratas o
fizeram oonfisSÕOS oom que esses exaltados teem procurado rei\-
brir a quesUlO. O melhor sentimento do paiz, porém, relueta a
isto e a iiiiHini miiori.i di 0unira, Democrata como é, op.iõo
so a que se dispute mais o titulo do Prosidonto.

—No principio da prosonto sessão do Congresso (que findam
era Junho), 6 Representante F. Wood, de NewjYork, apresen-
ton, como relator da (.oininissão do Fazenda, um projecto do
reforma da Tarifa, no sentido do liberdade do commercio modo-
rada. 0 projecto tem suscitado grande opposição de vários
ramos de uiannfaetura e ó crença geral quo não poderá passar
nesta aossilo. Mr. Wood n'uin brilhante discurso demonstrou
que a proposta reforma trará um auginento do pelo menos 20,000
coutos ua renda animal, alem de facilitar muito o systema do
postos aduaneiros, agora tão complicado.

—As disonssõos do Congresso sobre a emissão da prata o a
ulterior ,promulgação da lei ordenando a cnnhagem da nova
moeda do L12} grilos para o dollar tiveram o affeito de causar
dÚBouldadé a venda das apólices de juro pequeno. Tendo-se,
porém, restabelecido mais confiança o a nova moeda uão cau-
Bando os males que ..«ram espera los, o Thezouro aproveitou o
favorável estado do mercado o contractou com a associação do
banqueiros chamada Syndicalo a venda de 100,000 contos om
apólices de l\ por cento ao anno. resgata veis om .quinze annos.
O Syndicato deve vender estas apólices até Janeiro de 1871). O
bom êxito qno tem tido neste primeiro mez faz creer quo em
Julho toda a somma esteja vendida. 0 preço da venda ao Syn-
dicatoó de lÒíj com o juro accumulado do _* do Abril. A com-
missão paga pelo Thezouro para lucro o despezas do impressão
é de A por cento. O Ministro da Fazenda vai applicar esses cin-
eoontas milhões ao pagamento em metal das notas do Thezouro
DlspÔe agora de '.IO milhões o com essa somma terá 1-10 milhões,
(pie é perto da metade da massa de papel que se tem de resgatar.

—O Ministro da Fazenda tem toda a esperança que até antes
do L? de Janeiro p. f. as cédulas do Governo poderão todas ser
a gas om ouro, segundo a lei vigente. Elle crê que basta o Tho-

zouro pague em metal uns vinte milhões do papel, parn quo o
rosto dn circulação fiduciaria soja trazido ao valor par.

—Durauto Março o a primeira parte do Abril foram para aqui
mundanas dn Europa muitas apólices dn divida federal pnra so-
rem vendidas, n razão sendo u desconfiança ali causada pcln
discussão da lei da moeda do prata o o mau estado do eousas na
Europa. Jil cessou, r-orêm, estn exportação de fundos public_s,
quo aqui acharam promptos compradores.

A oommissKo judiciaria dn Câmara dos Representantes
apresentou um projecto do lei determinando o modo por quo o
Governo do.c dispor do rosto do dinheiro que esto recebeu dn
Gran-Bretanha cm satisfacção das reclamações chamadas do
Atabama, as quaes, segundo o projecto, devem ser feitos ao tri-
buiial federal chamado Oourl of Claims, que decidirá om ultima
instância o ordenará o pagamento das indemnizaçòes.

—O Governo dos Estados Unidos reconheceu o Presidento
Diaz como o chefe do Governo do México e estabeleceu rela-
ções diplomáticas com elle.

—O Presidente Hayes assistiu no lançamento n'agua do CUy
<f Tara, o segundo o Begnndo vapor da linha Roacil Ultima-
mente o Presidente tem estado visitando Philadelphia.

—Pelo CUy of Itio de Janeiro seguo parn a cidade deste nome
o Hon. Thomas AdamSOK, o Cônsul dos Estados Unidos ultima-
mente nomeado para ali, em logar de Mr. Hinds. Mr. Adamson
é um distineto cavalheiro qno vai ganhar muito respeito o largo
circulo de amigos outro Americanos e Hrazileiros. Elle foi ou-
trora Cônsul em Pernambuco, donde foi removido para a Aus-
tnilia. E' muito amigo do nosso paiz de que sempre guardou
saudosas recordações e sabemos que vai para o Rio muito sntis-
feito. Mr. Adamson deixa aqui muitos amigos sobretudo em
Philadelphia, sua residência.

—Também segue pelo CUy of Rio o Sr. Dr. Sui_i_y de Souza
digno cônsul do Hrazil em Baltimore, que vai no Rio do Janeiro
por alguns mezes.
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O SENADOR NABUCO.

As ultimas folhas do Brazil nos trouxeram a nova
infausta do passamento de mais ura Brazileiro illus-
tre. José de Alencar, Zacarias, Pimenta Bueno
fallecidos ainda hontem, e já hoje a noticia de se
haver apagado a grande luz que se chamava o Sena-
dor Nàbucò !

A crueza do destino que nos fere nos está arran-
cando os maiores e mais esforçados batalhadores
da nossa civilisaçâo. Primeiro desapparece o nosso
primeiro litterato, depois o nosso primeiro polemis-
ta. Segue-os o jurisconsulto illustre. E quando
süppurihamos que com tamanhas perdas estava por
largo tempo salda a nossa conta com alei da morte,
eis que ahi nos vem a nova da perda maior entre
todas, daquelle que na imprensa era mais que
Alencar, na tribuna mais que Zacarias, na júris-
prudência mais que Pimenta Bueno.

Para significar o desapparecimento de homens
como o Senador Naiiuco era preciso haver uma
palavra nova, que exprimisse em todo o seu valor a
pceultação de um astro de primeira grandeza e desse
idéa approximada de quanto perde com o seu pas-
samento a terra de seu berço; uma palavra que ex-
pressasse esse eclipse e essa mutilação.

O Senador José Tiiomaz Nabuco de Araújo
nasceu na Bahia a 14 de Agosto de 1813: tinha
pois menos de sessenta e cinco annos quando falle-
céu.

Foram seus pães o Senador José Tiiomaz Nabu-
co de Araújo e D. Maria Barbara Ferreira
Nabuco.

Matriculado em 1831 na Faculdade de Direito de
Olinda, começou para logo a mostrar as suas extra-
ordinárias aptidões. Com o finado Senador Ângelo
Muniz da Silva Ferraz e com o Sr. Senador Si-
nimbu, actüál Presidente do Conselho, collaborou
nos jornaes O Aristarcho, O Lidàdor, A União.

Concluídos os seus estudos acadêmicos a 1". de
Outubro de 1835 seguiu a carreira da magistratura,
e foi promotor publico da cidade do Recife e juiz
de direito da comarca de Páu d'Alho.

Em 1S43, quando apenas contava trinta annos de
edade, foi eleito Deputado á Assembléa Geral Le-
gislativa, de que dahi em deante fez parte, já como
Deputado, já como Senador, cargo para o qual foi
eleito pela sua província natal.

Durante trinta e cinco annos accumulou, pois, no
estudo constante da sciencia, nas lides da tribuna,
na administração das províncias e na dos negócios
do Estado, como Presidente e Ministro, essa somma
incalculável de conhecimentos e de experiência dos
homens e das eousas que o tornava o nosso mais
notável homem publico.

Como sempre acontece com as naturezas privile-
giadas, a sua aptidão não conhecia limites ; mas
os estudos de sua predilecção foram desde os seus
primeros annos os do direito. Também ninguém no
Brazil foi mas familiar com a jurisprudência, e mui-
tas gerações terão de passar até que outro interprete
do direito como elle volva ao foro Brazileiro.

Desde o tempo do Gabinete do Conselheiro Eusé-
MO de Queiroz, o Conselheiro Nabuco era conside-
rado o mais competente para fazer os regulamentos
para a execução do Código Commercial. Não é pois
de admirar que, ao tractar-se da codificação da
nossas leis, fosse elle o incumbido de escrever o Co-
digo Civil Brazileiro.

Esta obra ahi fica terminada: si lhe faltava a ulti-
ma demão, a solida estruetura nem porisso deixará
de atravessar as edades, como verdadeiro monu-
mento que é.

Hoje nos altos conselhos da nação está vasio um
logar que jamais se prehencherá, porque vultos da
estatura do Senador Nabuco teem suecessão, mas
não substituição.

Apagou-se a luz que allumiava o conselho de
Estado; a cadeira do Senado, a primeira da extre-
ma esquerda, a que se podia chamar a pedra angu-
lar do partido liberal, aquella em que elle officiava,
está coberta de crepe ; não mais soará sua palavra
eloqüente nessas eminências.

Mas si o legislador descei dellas é que nos
trazia as taboas da lei, e si foi repousar depois do
árduo labor é que viu o seu povo ás portas da terra
promettida.

*4_fl^«

A QUESTÃO DO ORIENTE.
________ *

O tractado de San-Stefano, pondo fim á guerra
entre a Rússia e a Turquia, foi assignado na tarde
do dia 3 de Março ultimo; só a 23 do mesmo mez
o seu texto foi officialmente communicado aos Go-
vernos oceidentaes.

Conhecidos os seus termos, ficou patente que a
Rússia fez pouco cabedal do programma elaborado
pela conferência de Oonstantinopla, postoque a ne-
cessidade de garantir a execução desse programma
fosse o pretexto por ella invocado para declarar
guerra á Turquia. A conferência pedira para os
Búlgaros franquezas locaes e uma administração
christã : a Rússia faz da Bulgária um principado
autonomico, apenas ligado ao império Turco por um
tributo que ulteriormente se fixará, e dá a esse prin-
cipado um território cuja extensão nada fazia pre-
ver e nada justifica, apezar da emphase com que o
general Ignatiefk declara que a Europa não pôde
mais supprimir a raça Búlgara. ¦ A oeste as monta-
nhas da Albânia, a leste o Mar Negro, ao norte o
Danúbio e ao sul o Archipelago, taes serão os limi-
tes do novo principado, cuja superfície, mais do que
o dobro da da Bélgica e da Hollanda junetas, será
egual á da Inglaterra ou a dous terços do território
da França. A sua configuração terá de ser muito
singular, e sem o auxilio de um mappa é impossi-
vel formar idéa das mil voltas dessa fronteira capri-
chosa que desce até os confins da Thessalia, passa
apenas a cinco kilòmetros de Salonica, toca as mar-
gens do Archipelago, torna depois a subir para o
norte para contornar Andrinopla á distancia de
sete a. oito kilòmetros, depois desce de novo até
trinta kilòmetros quando muito do mar de Marma-
ra, e deixa apenas a Oonstantinopla um arrabalde de
quarenta a cincoenta kilòmetros.

A Turquia perde pois assim três quartas partes do
seu território Europeu; só lhe ficam províncias
pobres, pouco férteis e poucOjpopulosas, que lhe será
impossivel governar e mais impossivel ainda defen-
der.. Oonstantinopla tsó poderá communicar de hoje
em deante com a Thessalia e a Albânia, atravessan-
do a Bulgária, subtrahida á auetoridade do sultão.
Como as novas fronteiras estipuladas em favor da
Servia e do Montenegro quasi que se tocam, a
Albânia não communicará também com a Bosnia e
a Herzegovina sinão atravez do território Mon-
tenegrino ou do território Servio, a menos (pie se
consiga estabelecer uma estrada .pelas cumiadas das
montanhas que teem de separar os dous novos
Estados. Si estes limites se tornarem definitivos, a
Turquia da Europa ficará dividida em três pedaços
separados uns dos outros e só com communicaçâo
independente por via marítima. Pode-se, pois, asse-
verar que a extensão dada ao futuro principado
Búlgaro tende a preparar, sinão a tomar inevitável
em breve praso, a completa eliminação do domínio
Musulmano na Europa.

A questão é si isto será para a Europa ,uma van-
tagem ou uma desvantagem. O que é fora de duvida
é que os novos limites da Bulgária não acham siquer
apoio .em rasões ethnographicas. Si ao norte dos
Balkans as três quartas partes da população são in-
contestavelmente de origem Búlgara, a proporção
inverte-se ao sul dos Balkans ; quanto mas se desce
para o oeste ou se approxima do mar, mais o ele-
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mento Búlgaro diminue, e acaba por desapparecer
completamente. Em seis milhões de almas que tem
tem de comprehender o futuro principado, não ha-
verá mais de três milhões de Búlgaros, pois os outros
três milhões devem ser assim computados: um
milhão e meio de Musulmanos, um milhão de Gregos
e meio milhão de Albanezes ou lllyrios. Metade da
população continuará pois a ser submettida a uma
raça extranha, que a tractará talvez peior do que a
tractaram até aqui os Musuliiianos. A mesma ob-
jecção se levanta contra outras estipulãções do
tractado. Os territórios annexados ao Montenegro
são exclusivamente habitados por Albanezes Musul-
manos ou catholicos, e os distrietos cedidos á Servia
são povoados por Albanezes e Búlgaros.

Nestas distribuções, porém, de território parece
que a Rússia teve apenas em mira o seu próprio inte-
resse mais do que o dos povos a que se diz proteger.
Foi assim que fez Búlgara a costa do Archipelago,
do golfo de Orfaim ao golfo de Lagos, porque ahi sé
acha o magnífico porto de Kavala, (pie se tornará
estação naval Russa, admiravelmente collocada para
vigiar a navegação do mar Egeu e a entrada dos Dar-
danellos. Foi assim que fez Montenegrino o porto
de Antivari, que será outra estação naval Russa na
entrada do Adriático. Desta arte o grande império
moscovita poderá tirar a sua esquadra dos gelos do
Baltico cpie a prendem durante mezes e mantel-a
no Mediterrâneo, onde Kavala e Antivari servir-lhe-
bão de estações ^m tempo de paz e de refugio em
tempo de guerra, portos tanto mais commodos e
úteis quanto estarão protegidos pela neutralidade da
Bulgária e do Montenegro.

Todo vestígio de domínio Musulmano desappare-
cera da Bulgária: as fortalezas devem ser arrasadas;
uma assembléá de notáveis sob a direcção de uma
commissão Russa elaborará as novas instituições do
principado; durante dous annos os Russos organi-
sarão a nova administração e porão em vigor as leis
assim feitas ; durante esses dous annos 50.000 solda-
dos Russos occuparão a Bulgária. Isto se parece
muito com uma annexação disfarçada.

Para decisão de muitas questões entre a Porta e
seus antigos subditos o tractado falia de commissões
mixtas, mas é sempre a Rússia que tem de fallar- em
ultima instância e que determinará definitivamente
a organisação das províncias Turcas : a Porta, redu-
zida a um papel meramente passivo, apenas promul-
gará as leis e regulamentos feitos, approvados ou
reformados pela Rússia, que será em definitiva a
unica auetoridade no Oriente.

Entretanto este tractado foi habilmente feito, de
modo a mostrar que a Russia não pediu tudo a que
se acreditava com direito. Andrinopla e Sàlonica,
que a principio iam ser englobadas na Bulgária,
ficam sob o domínio Turco, mas a primeira estará
sob perpetuo bloqueio e a segunda perderá, toda a
importância çommercial, feita a curta linha de estra-
da de ferro que deve ligar o porto de Kavala á rede
das estradas de ferro já existentes. O tributo que o
novo principado Búlgaro tem de pagar á Turquia
deve ser recebido pela Russia como amortisação da
indemnisação de guerra: recebel-o directamente
pareceu demais : a Russia estipulou com a Turquia
que o tributo da Bulgária deve ser pago em um
banco que a Turquia designar e que si for preciso
será o de S. Petersburgo. A Porta não tem como
pagar 1.200 milhões de indemnisação de guerra :
tomar-lhe a esquadra encouraçada, levantaria maior
clamor de que existe : uma convenção especial deve
determinar o modo por que tal indemnisação se
deve pagar, assim como as garantias que a Turquia
dará : a Turquia irá entregando aos poucos á Russia
seus encouraçados, e essa cessão parcial não dará
tanto na vista.

Não resta pois a menor duvida que d tractado de
San-Stefano tira ao império Turco todo elemento
de vitalidade e o entrega nas mãos da Russia.
Quando a Russia o quizer, a Bulgária, comojá fez
a Servia, proclamará a sua independência, e, si tan-
to for preciso, para isso ,um exercito Russo desem-
barcará em terra Búlgara, a dez léguas do Bosphoro,
e no dia seguinte estará ás portas de Constantinopla,
que assim exposta pelo lado do oceidente, não o
está menos pelo do oriente. O tractado de San-
Stefano ananca á Turquia a sua fronteira Armênia,
que, ainda mal defendida, bastou para proteger a
Ásia Menor contra a invasão. Sem um porto na
costa da Ásia, a Russia apenas tinha por base de
operações contra a Armênia Tiflis e a estrada de
ferro que liga esta cidade ás províncias meridionaes
do czar : á proporção que o seu exercito se adean-
tava sobre o território Óttomano, tinha de enfraque-
cer-se para garantir as suas communicações. e o seu
abastecimento de viveres e munições tornava-se
cada vez mais difficil. Agora pelo tractado a Rus-
sia adquire em Batoum um porto excedente e nas
três fortalezas de Ardahan, Kars e Bajazid bons de-
positos e praças d'armas: assim, dora em deante,
basta tomar ou mascarar Erzeroum, para que um

exercito Russo entre sem obstáculo no coração da
Ásia Menor e marche até o Bosphoro pelo caminho
que sempre seguiram todos os conquistadores Ásia-
ticos. Conseguintemente não é só a defesa de Con-
stantinopla que se torna impossível, mas a defesa da
própria Ásia Menor: só resta ao sultão mostrar-se
vassallo obediente do czar, abrindo ou fechando os
estreitos conforme as conveniências da política
Russa: em nome de uma neutralidade proclamada a
propósito, deterá as esquadras Inglezas que quize-
rem penetrar no Mar Negro, e preservará contra
todo e qualquer ataque as províncias meridionaes
do império moscovita. A influencia moral e a au-
ctoridadé religiosa dfl sultão ficarão egualmente á
disposição do czar, si rebentar algum contlicto entre
a Russia e alguma potência Asiática, como a Pérsia,
Boukhara, e a própria Inglaterra. O grande auxilio
(pie esta potência encontrou no chefe do Islamismo
para governar o seu vasto reino da índia, graças ao
prestigio ganho com o êxito da guerra da Criinéa,
vae passar inteiro para o lado da Russia, pela sim-
pies rasão de que agora a Inglaterra abandonou o
chefe do Islamismo, e a Russia o reduziu á condição
de seu quasi vassallo.

O tractado de San-Stefano põe em summa todas
as populações Slavas sob o domínio da Russia, á
qual entrega também a sorte do Oriente.

Não é pois sem rasão (pie os Russos pretendem,
apenas se termine esta campanha c se recolham os
vários corpos de exercito, acclamar o czar como
Alexandre-o-Granmde. Elle comeffeito vae adean-
te da realisação do pensamento de Pedro-Ò-GrÃn-
de e do velho programma de ambição moscovita.

Mas é muito .pretender (pie a Europa inteira as-
sista sem protesto a tamanhas mudanças. E' ver-
dade que a facilidade com (pie a Russia obteve em
1871 a primeira revisão do tractado de 1856; que a
alliança dos Ires imperadores, o enfraquecimento da
França e o supposto isolamento da Inglaterra, de-
mais a mais dividida pelos seus partidos, davam á
Russia a esperança de que levaria ao cabo o seu
almejo sem grandes obstáculos. Quando a Inglater-
ra recusou associar-se ao protesto que a Áustria
acabava de fazer, em nome do tractado de Pariz,
contra a convenção entre a Rumania e o czar, e
limitou-se a oppôr uma declaração platônica á en-
trada das forças Russas em campanha, a Russia
suppoz não ter mais a receiar nenhum acto de ener-
gia da parte dé um governo e de um paiz tão pro-
fundamente divididos. Si a Inglaterra não tentara
ir em auxilio da Turquia ainda de pé e capaz de re-
sistencia séria, como tentaria proteger reerguer a
Turquia calcada aos pés do inimigo victorioso ? O
governo Russo acreditou pois que só lhe era preciso
vencer, e que, feito isto, a Inglaterra nem siquer se
recusaria a receber parte do espolio do "homem

doente." A Russia estava pois certa de que, com
hábil distribuição dos despojos da Turquia, conse-
guina a adhesão da Europa, e que a conclusão da
paz seria de perto seguida por um congresso que
renovaria as scenas da partilha da Polônia e da dis-
tribuição dos reinos e dos principados em 1815.
Cortou por tanto a Turquia em pedaços, cujos des-
tinatarios o areopago Europeu não teria mais do
que designar.

A Áustria bem poderia tomar a Herzegovina e a
Bosnia; a Inglaterra o Egypto e a livre disposição
do canal de Suez, assim como Creta, í.esbos, ou Te-
nedos, ou Gallipoli; a Grécia algum território ao
norte, si o príncipe de Galles não quizesse presen-
tear ao cunhado com a ilha de Creta. O Jornal de
S. Petersburgo não excluía da partilha a própria
França e a Itália, si lhes nascesse o desejo de entrar
nella.

Muito vidente para acreditar no êxito do que
chamava desdenhosamente "a 

política das molha-
duras" Bismarck não recusou entretanto mandar
apoiar pelos jornaes orhciosos o pensamento dessa
partilha, e sondar a esse respeito os gabinetes de
Vienna e Londres. Si a cousa fosse bem acceita,
não havia de ser Bismarck quem lhe havia de pôr
objecção: quando a partilha estivesse feita e cada
qual tivesse recebido o seu quinhão, o chanceller
diria que, ao passo que todos os Estados se augmen-
tavam á custa da Turquia, a Allemanha não podia
ser a unica a não ter algum augmento, e reclamaria
a annexação de Antuérpia e da Hollanda: allegaria
que a casa de Orange-Nassau estando quasi a ex-
tinguir-se, pois que o único herdeiro da coroa não
se quer casar, a annexação da Hollanda á Allema-
rihá seria apenas uma cobrança adeantada.

Assim quando se fallava em armamentos Inglezes
suppunha-se na Russia que se tractava da oecupação
do Egypto; quanto á Áustria, a alliança dos três im-
peradores parecia garantia bastante.

Faz-se porém o tractado de San-Stefano, publi-
ca-se, e mudam as cousas. A Áustria não quer a
Herzegovina e a Bosnia porque receia dar exemplo
que lhe venha mais dia menos dia a lhe custar caro
do lado da sua população de raça Allemã. A Ingla-

terra, que renunciou á administração das suas colo-
nias apezar da communhão de origem, de lingua e
de costumes, bem pouco se lembra de ter de gover-
riar e de defender o Egypto; já não lhe custa pouco
recrutar o pessoal administrativo e militar do seu
império da índia. Demais seria impossível a uma
administração de Europeus fazer com que o Egypto
produzisse o que o Khedive delle tira: é mais van-
tajoso para os credores Inglezes que os fellahs sejam
governados pelo seu príncipe oriental, cujos agentes
são familiares com o emprego do bastão. A Ingla-
terra e a Áustria recusaram pois sanecionar, por
preço insignificante, as imniensas vantagens que a
Russia queria tirar.

Apezar do beati possidentes de Bismarck, não era
pòssiyel á Russia fazer o seu tractado a sós com a
Turquia, sem o assentimento da Europa. No dia
em (pie a Áustria e a Inglaterra lb'o pediram para
vêr e rever, achou-se a Russia, com perfeito pasmo,
deante da ameaça de nova guerra, em que tem muita
cousa a seu favor, mas muita cousa também contra
si. A Turquia havia cabido, mas a Inglaterra não
só estava de pé, mas já em campo, ordenando que a
sua esquadra fosse postar-se em frente a Constanti-
nopla e convocando todas as suas forças de linha,
incluidos os corpos de reserva. A Áustria que vira
a rápida mudança de proceder da Inglaterra que
trocava de súbito a sua irresolução pela acção mais
prompta e mais enérgica, deixou que voltasse sem
conseguir cousa alguma o general Icnatikit que
fora a Vienna na esperança de fazer á Áustria con-
cessões bastani.es para arredal-a da Inglaterra.

Na situação actual é fora de duvida que a Ingla-
terra está disposta a appcllar para as armas antes do
que deixar que pereçam os "interesses Inglezes,"
contando talvez com a alliança dá Áustria. A
Áustria parece disposta a deixar que a Inglaterra
vá por deante afim de obter maiores vantagens,
vendendo á Russia a sua neutralidade por alto
preço.

Quanto ao papel da Allemanha é bem difficil
dizer o (pie pretende Bismarck: é claro que é elle
quem tem nas mãos todos os fios da grande trama:
chamado a mediador, mostrou-se muito modesto e
afinal acceitou o papel, mais para impossibilitar o
congresso do (pie para leval-o a effeito: dir-sè-hia
que tem decidido interesse em que a guerra de novo
se declare.

Hoje tudo está suspenso : ninguém pode dizer o
que trará o dia de amanhã. O Sr. Cucheval-Cla-
rigny, terminando um importante estudo acerca
deste assumpto, artigo de que extrahimos este que
aqui damos aos leitores, diz que, segundo a influen-
cia que se tornar predominante em Constantinopla,
o sultão intimará á Russia, em nome do tractado de
San-Stefano, que evacue o território Óttomano, ou
intimará á Inglaterra, em nome do tractado de
Pariz, que retire a sua esquadra do"mar de Marmara.
Quer a uma, quer a outra destas intimações, o ca-
nhão é que ha de responder.

Ora já as ultimas noticias que nos dá o telegra-
pho são que em S. Petersburgo corre o boato
de que Constantinopla deve ser desde já oecupada,
porque a Turquia parece disposta a rasgar q tracta-
do de San-Stefano, atirando-se nos braços da In-
glaterra.

Si assim for o exercito Russo e a esquadra Bri-
tannica vão trocar em frente da Porta Ottomana os
primeiros tiros, signal para uma guerra de propor-
ções tamanhas como jamais a historia testemunhou.

Mr. H. K. CORNING.

E' com summo pezar que annunciamos o passa-
mento deste cavalheiro em New York, a 22 de Abril
p. p. Mr. Corning contava 68 annos de edade e
era um dos mais respeitados residentes desta cidade.
Elle passara os melhores annos de sua mocidade no
Pará, Brazil, e foi o primeiro negociante que para
aqui trouxe um carregamento de borracha. Ha 27
annos sentindo-se muito doente retirou-se, sendo
suecedido por seu filho, o Sr. E. L. Corning, que
também já se retirou dos negócios, vivendo hoje na
Suissa. O fallecido Mr. Corning nunca deixou de
ter o mais vivo interesse no Brazil, e no seu pro-
gresso. Elle foi um constante leitor deste jornal
desde a sua fundação, que a elle é devida indirecta-
mente. Mr. Corning era por extremo charidoso e
não ha estabelecimento de New York para allivio
da miséria e das trevas espirituaes, que não haja sido

patrocinado por elle.
Nelle perdemos um dos nossos mais affectuosos

amigos.

3J
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Na primeiro psgina do presente numero do Abro Mundo offe-
rocemos aos nossos iiHHigiiAiiles num tx Ha composição de Ilor-
ouKREAir, desenhada cm madeira por Mr. John S. Davih <• gra-
rada por Jonnaru. A fruclii do peecndo origimil está nas tuitos
do Evn; mas hí foi peccado tirnl-a uihíh uma vez da arvoro pro-
hibida, a culpa ho não revela na face angélica da creação do

eniquauto me vou precipitar sobre ella." Assim o fizeram.

0 PJIOF. (IlAItl.KS FUEDKRIC HAUTT.

Km o nosso numero anterior demos um logar de honra alguns
apontamentos biographicos do moço e notável geólogo que tive-
mos a infelicidade de |>erder nÓH oh Americanos, tanto do Sul
como do Norte. Na pagina fronteira pagamos hoje um tributo
á huii memória com a publicação do seu retrato. No seu hoiu-
blante, embora emaciado pelas fadigas do constantes trabalhos.

INDO A UM HAILE DE NATAL.

A' pagina 109 damos nm trabalho muito enarocteristico: a
formosa fidalga vae pela mão do esposo até a cadeirinha qne os
lacaios de sua nobre casa vão transportar; estes allumiam o ca-
miiilio e ch]H>miu atteutos, revelando ao mesmo tempo a curió-
sidade (pio devinm ter nesse tempo, o ainda boje conservam os
servidores de grandes casas na Inglaterra pela riqueza e atavios
de seus amos; a própria creada grave vem até a porta, o que dá
bom a idéa dos tempos patriarebaes em que a acção se passa.
Hoje os cocbes magníficos, simplificam mais a oeremonia, quanto
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MORTE DE MARCO BRUTO.

pinetor. O anjinho porém tem jã im physiognomia certa ponta
do malícia qno denunoia a mulher. No quadro todas as linhas
são adoravoia o magistraes, e poucas vezes temos publicado uma
gravuro do tamanho merecimento nrtistico.

ninguém leria o sello da morte prestes a arrebatal-o á sciencia, ii
pátria, ii família o aos amigos.

MORTE DK MAJ1CO BKCTO.

A gravam qne orna esta pagina foi inspirada pela ultima
scena do quinto acto da tragédia do Suarespeahe, Júlio
Ctsar.

Marco Bmrro, depois da perda da batalha do Philippo, insta
com Clito, Dardaxio o Volumnio para que o ajudem a morrer;
todos so excusam; o inimigo approxinia-se. A sós com o moço
Straton, diz-lhe:—"Segura na minha espada o volta o rosto.

PAIZAOENS DO OESTE DOS ESTADOS UNIDOS.

As gravuras quo adornam as paginas 104 e 105 sào extensa-
mente explicadas no texto que as acompanha.

V18TAB DE MOSCOW.

Ar finas gravuras Convênio dt mulheres e Uma sala do Terem, em
Moscow, foram desenhadas do natural por Mr. J. Motnet, e
não podem deixar de ser consideradas como excellentes especi-
inens da arte Francezft.

á duração, o quanto á natureza doa animaes qne carregam os
senhores. .

FOLHAS QUE CABEM.

''Nada, excepto as brizas que passam sobre a mágica solidão.
Ali! não são os ventos que desfolham estas arvores que palpitam
como as águas friorentas em torno das Hebridaa envoltas no
nevoeiro!.. .Ondulam:—das suas comas frograntes cahem em
gotas os orvalhos eternos. Choram:—das suas delicadas hastes
descem quaes gemmas os lagrymas perennes."

Com muita exactidão traduziu o artista na sua composição,
que hoje damos á pagina 112, o aspecto da natureza no outomno
o o espirito das palavras de Po*.

As arvores estão chorando lagrymas on gemmas de ouro e
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âmbar, vermelhas o cor do laranja, pardas o escarlates, no cahir
doa folhas annual, que é também perenne. Mr. J. McEntee,
que nos deu essa Bceno ao natural, ó um dos melhores pinctores
do paizagem da Academia Nacional do Deseuho do Now York.
Danio-nos por muito felizes em poder agora mimosear os nos-
bos assignantoB com esto primor artístico, uma das melhores
producçòes do auctor.

Mr. McEntee combina a fidelidodo do Duuand com o rico
colorido em que Croi*sey é o mestre. Em uma das ultimas
exposições da lioynl Acadomy of Art do Londres, Mr. Bayard
Taylor, depois de ter visitado as galerias o examinado as pin-

dos, com a mais rica variedade. Esta foi a arvoro quo Mr.
McEntre escolheu para o bou quadro. Atravez do todos os
Estados do Norto o do Centro, ób margens dos lagos, no mais
denso das florestas, nos valles, nos montanhas, o bordo1»'- sempre no
outomuo a alegria dn paizagem o o enlevo dos olhos do tourista.

Como foi tractado pelo artista, cuja composição publicamos,
mal podo dizel-o a gravura, despido das galas do colorido.

O ORPHAM.

A bella acção doternuro teininil, com que a graciosa rapariga
do nossa gravura de pagina 113 está dando de comer a um pinto

a exposição da Sociedade dos Pinctores do Aquarella, ha pouco
aborta em Londres.

MESQUITA PERSA.

A gravura quo «Íamos il pagina 11(5 representa um templo
Mitsultnano na Pérsia, com o seu alto miuaroto, doudo os mue-
zins fazem o mister do sinos o chamam a oltas'vo/.-.-.s os fieis a
oração.

DA TESTA OAHE-LIIE 0 SUOR.

A gravura do pngina 117, copiada do um dosonho original á

—— ...

CS>

O PROF. CHARLES FREDERIC HARTT

cturns, expressou o desejo de quo algumas dns pnizagens de
McEntee pudessem alli achar-se para dor vidaáquellas paredes.
Actualmento os próprios críticos Inglezes admittom que os pin-
dores paizngistas dos Estados Unidos occupam uma posição
muito proeminente uo mundo.

A natureza da America do Norte uo mez do Outubro excedo á
do resto do globo no calor das suas tinetas. Como Lonofellow
diz do vento enjo throno era na "terra do Coelho Bronco:"—
"Foi a mão delle que no outomno pineton todos os arvores de
escarlate o tingiu as folhas de vermelho e de omarello; que en-
chou o horisonte de nevoos o vapor, o ar de scismas e brandura;
que deu brilho ó água, tapetou as collinos alpestres ^ trouxe o
Buave verão indiano á melancholica terra do norte."

O bordo, como é Babido, veste-se com as cores mais carrega-

privado dos uaturnes o maternos clmriuhos, possuo um ou-
canto de simples mas eloqüente charocter que todo o coração
sensível reconhecerá. E' fora de duvida que uão ha oecupação
ou divertimento mais agradável a meninas o moças, eníre os
seis e os dezeseis aunos, do quo o servir de mãe alguma creatu-
razinha, sinão uma creança, ura gatinho, um enchorrinho, um
pássaro; o, sinão obteom a «lita de receberem algum entezinho
vivo, uma boneco pelo menos ha de ter as expressões e ges-
tos do seu afiecto superabundante. O inBtincto moterno, como
nos ensinam philosophos o nos mostra a própria observação,
está tão fundamente implantado ao coração da mulher que logo
se mostra nos mais tenros annos da vido, achando ou simulando
um objecto para a sua solicitude. Este é o fundo da composi-
ção de Mr. J. Parker, artista Inglez, que fez o seu quadro paro

ponna por jK. Klic, era digna de ser explicada pela peuno do
poeta de Dona Branca. Só elle uos poderia dizer que tremenda
prepara o gordo prova-pauellos do convento, banhado em suor,
offegante, rotundo, suiuo. Só elle nos descreveria todos os so-
uhos que para fradescos estômagos encerra o perfumoso vapor
que ergue a tampa do possante caldeirão.

A nossa gravura ó copia fiel e perfeita da que acaba do ser pu-
blicada na Allemanha. Fazemos esta declaração para que ai-
gum malicioso collega de imprensa não veja nella nenhuma
allusão algum typo nacional. A cousa é toda Allemã, e si neUa
ha alguma ferroada em padres ou frades, é lá com os que andam
ás voltas com Bismarck, ou Bismarce com elles.
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NOTAS BRAZILEIRAS.
A MAÇONARIA.

Dentre todo» ob defensores da liberdade de consciência no
Brazil, o Conselheiro JOAQUIM Saldanha MARINHO lem
8Ído duraute annos uão só o iiihíb eloqüente cotno <» mais

pertinaz 6 esforçado. Desde que «o declarou a lucta entre
a Egreja do Estado e o próprio Estado; desde quo os bispos
desfraldaram a soa bandeira do rebelliiío. na qual inscreve-
rum a obediência a Roma o o mODOSprOZO ú <'(instituição 0
ás leis do Império, aluguem mais ou tanto como esse culto
cidadão, clu-fc da Macenaria Brasileira, tem combatido :t

propágauda ultraraontaua, arrostando ódios «ameaças,sem-
pre firme no posto brilhunte, digno campeão de uma causa

patriótica o sancta.
Agora que um bom inspirado Gabinete acaba do reconhe-

cor toda a grandeza de seu esforço, secundando-0 com
uma deoisfiO iiiiiitn acertada, não podemos deixar de con-

gratular-nos com o paiz por possuir homens da tempera
de SALDANHA MARINHO. EÍ88 representação (pie dirigiu ao
Governo Imperial o a decisão deste.

Dirigimos ao governo do Estado a seguinte representação:
¦'Senhor. 0 cidadão Brasileiro abaixo assignado, por *i e

como chefoe primeiro representante da maçonaria unida do Bra-
zil, usando do direito que lhe confere o -^ 30 do art. 179 da Cori-
BtituIçAo política dn Itiipt*ri<», vem, com o maior respeito, repre-
sentarão puder executivo contra os inqualificáveis abusos practl*
cados, cotn offensa manifesta a lheoncussos «lir«*ii«>-« de um avulta*
dlssimo numero de Brasileiros «• de estrangeiros residentes no paiz
iniciado-i nessa illmure associação, •' pedir providencias que p>>-
nliiiin termo ás Iropelias de «pie elles Bão vlctimas.

"Allteri (le tll(|n, lelll 0 abaixo assignado B llnliru de ollVreeer
ao conhecimento •- sabia apreciação de V*. M. Imperial o exem
plar iuneto, devidamente authenticado, da constituição «m lei
orgânica dá rnsçoriarla Brasileira, com o qnal convence de que c*
ella absolutamente estranha a matérias políticas •• religiosas.

•• Pedevenia para lembrar que a maçonaria no Brasil, dendê a
Independência do Impei in, toi e tem sido sempre, nfto bó tolerada,
mu» ainda reconhecida e iudlrectamente auetorisada pelos poderei
do Estado, como se evidencia em presença, entre outros, do aviso
do Ministério do Império de 12 de Julho de 1873, no qual se lô:

".I maçonaria, cotno lociedade trereta, é permiUida pela lei civil/
não t' in lim reliaiotoi t nem contpira contra a reliyião catholica, e
portanto falta Ihr character e intuito» oue a $ubjeitem\á juritdicçâo
icctetiattica e á rondeninarão tem jiyura dejuitó."

"Ainda pede veiiia pura lembrar quo essa nobre associação,
longa de Ber o qua a política retrograda a inculca e o ultramonta*
uÍBiiio o propala para seus fins, c minimamente proveitosa ao pai/.,
porquanto, além do* dedicar Be a actos de beneficência, amparando
orphams e viuvas, e promovendo legalmente a libertação dos es*
oravos, lem ainda instituído e mantém, com roal interesse publico,
escholas nocturnas do instrueção primaria em muitos lognrea do
Brasil: tem creado •• conserva muitas bibliothecas populares,
ooadiuva como pode a muitos que bo dedicam ás Bciencias; ••
mantém mutuo noecorro, amparando innumeros Brasileiros a es*
t rangei ros que a invocam em bubs necessidades.

"Mais, e com a devida vonia, lembra que os iniciados nesta
grande associação, entrando para ella na idéa firme de què não
oflaudiam com isso, como não oRendém, lei alguma a que se de-
viessem subordinar, nfto podiam jamais esperar ser reduzidos ••
com máxima sorpresa, como bu acham, á privação do gozo traii-
qúillo de direitos civis, e ató de direitos políticos, que alias llo-s
eram garantidos; e bem assim a verem perturbadas as nuas fami*
1'iiin, incertos e vaoillantés os direitos suecessorios, etc. !

¦'Ainda não pôde deixar de mencionar (pie o direito político de
conceder ou negar o beneplácito, consagrado no art. 102 § 11 dá
mesma Coostituiçfto não tem limitação, como bem diz o Sr. Pi*
MBJfTA BüKNO, (Marques de S. Vicente) uo seu Direito Publico
Brasileiro, nos seguintes termos i

"Embora a dUponição geral Unha por objecto dogmas ptt dou-
(rina euencial a Kgreja, ainda ajtiim essa apprõvação prévia é in-
ditnenmeel, por i*so<juc nu respectiva con»titbicão, Imita ou decisão
pó'te por ríníiini •> legislador tccleriastico incluir abjum principio
HOCivO (10 Kitadn.

•'Apezar, porem, de todas estns considerações! acontece quo
depois da decisão regular contida nesse aviso de 1- de Julho da
187U, os bispos dn Império fizeram soleraiiemente publicar em
suas dioceses, e cumprir o breve do 20 de Maio desse mesmo
anno,•conhecido sob as palavras com qno começa—-Quamqúam
dotortt,- 110 qual 86 nega enfie COIlStilUOlOlial direito amplo de
beneplácito.

"Ainda mãudáram. esses bispos executar antigas bullns con-
demnando a maçonaria, e lançando odioso anathema, inquestioiu-
VflmenU político, a toda enna associação, O a cada um dos inicia-
dos nella, expondo assim milhares de pessoas á aniniadversão do
povo ignorante, a tudo uO intuito da levantar entre nós uma lucta
fralriclda Bob mplivo do religião, e alimuntar denta arte o partido
lheocratico Rpmáuòi perturbando assim a política do paiz, estabo-
tecendo um direito novo, repugnante, mesquinho, retrogrado,
uiiti-civilisadnr e mesmo inconcebível no século actual, e, o que
mais é. diametralmente opposto a Constituição, ò tis leis do pai-/..

" Esse breve taial, origem das perturbações quo actualmente
llajrollam as consciências, alteram a pu/. das famílias a anarchl-
gani o Brasil, não só se acha publicado offlcialnionte, com muni-
festo accinte e a mais ousada temeridade contra o nosso direito
esoripto, políticoe civil, como está alô boje éra execução em algo-
mas dioceses ostentailanieiite, e em outras, como na do Etío de
Janeiro, reservada e Insidlosamente, e por ordens secretas, posi*
iivu.» o ameaçadoras dirigidas aos parochos.

•• Disso tem resultado qne, ropellídos da Egreja de Roma os
qiie pretendem casar-se, ou.quoseappresentam como padrinhos do
báptixandos. etc . teem muitos mações «ido por tal arte coagidos á
recorrera formulas diversas, e até a Egreja protestante para ceie

oração deuses importantíssimos actos da vida civil, vlitoque ainda
nãn temos, o que ó para lamentar, lei (pie auetorise o casamento
civil.

'•Entretanto, si por tal modo, em si extraordinário, fogem da
perseguição das padres Romanos, nem assim ne consideram segu-
ron (planto á validade de seus consórcios, e quanto á segurança
de futuros flireíton BUCCeSSOrloS.

"Tal e o eniadn desgraçado e aiiarchico em que nos achamos:
•¦ V. M. Imperial sabe o que oceorreu, dessa espécie, na capitai

de Pernambuco, onde o digno delegado do abaixo asslgnado, o
illimtre maçou e honrado negociante JOAQUIM LOPES MaCUADO.
fdi constrangido, para puder eSectuar o neu casamento com a di-

gnisslma filha do desembargador Lourenço José i>.v Silva
Santiago, a usar da fôrma acatliolica paraense acto, sendo mais
certo que o sacerdote que ne prestou a recebei os (com a devida
licença) foi |mmediatainente suspenso cs-informata conteientia!

" E V. -M. Imperial aprecia .-em duvida o (pie poderá oceorrer
im futuro, resultante de uni casamento assim celebrado, quer
quanto án relações dos cônjuges entre ni, (píer quanto aos direitos
dos filhos, etc.

"O rancor de mie n bispo da Olinda ne. possuiu contra o ex-
Ministro do Impeliu Conselheiro João Alfredo Correia de
Oliveira, bo ostentou, repelllndo*o de Ber padrinho do filho de
um seu amigo!

" E' por esses, nieninon breve» e bnllas (pie o clero Brasileiro,
que não renega on »eus principies liberaes, e que com patriotismo
acata o nosso direito, tem Bido victimado ao odlo de bispos iniran*
sigentes: e sob a ameaça de uma condemnação sem audiência,
nem defesa e nem recursos, ne acha escravisado á vontade capri-
duma don que, não por legitimo motivo religioso, e nim no inte*
resse sórdido de uma política tacanha e ímmoral, vêem im-
plantar no Brazil um poder irritante, e já ate impossível!

" Esses factos, por demais contriatadores e revoltantes, teem
nido repelidos entre nóS.

" Nem já é licito e decente negai-08.
" Entretanto, nem por serem escandalosos e manifestamente

illegaes mereceram ate boje dos gabinetes que precederam ao ac-
tuul b mínima attençfto.

"() nilencio do Governo, em emergência tão perigosa e assunta-
dora, tem feito comprehender ao povo que taes bullas e breves, em
execução pêlos l>inpos, teem obtido 0 indispensável beneplácito e
não leis no Império.

'• Provocado de continuo o Governo a prestar ao publico os es-
clarecimeiiton indispensáveis em matéria dé tanto alcance, e tão
altamente política, poÍB que se tracta da appllcaçfto de um dos

preceitos da Constituição do Império, tem sobre isso mantido o
mhin cuidadoso silencio.

•• Esaesilencio, porem, não pode por mais tempo sérguardado.
Não nó provoca o desgosto geral, como mais auetorisa a annrchia
nun famílias, as divergências domesticas, as desordens entre pães
a filhos, entre marido .• mulher, maximé quando esta 6 acoroçoa-
da mm prédicas a que assiste, pelos escriptos ultramontanos que
formigam e ainda mais non confessionários, a deixar de cumprir o
neu dever pura com esposo 0 filhos, sob o pretexto de (pie não ma*
ções, y como taes expulsos da Egreja'do Estado!

" Vossa Magestade Imperial comprehende que um tal estado de
cousas não pôde continuar; comprehende quec mister esclarecer o
lovo sobre esne poneto, para que cesse a perturbação em que

presentação, conta que o poder executivo não lhe negará justiça.
" Rio de Janeiro, 21 de Janeiro de 187H.—JOAQUIM SaI.ua*

nua Marinho."
Confiávamos no patriotismo do actual Gabinete, e tivemos

prova Irrefragavel de que nio nos enganámos.
A nosna respeitosa [representação mereceu o accolhiniento do

Governo, o qual, depois de estudo serio da matéria, e convencido
de que ao paiz se deve toda a verdade, resolveu pelo Ministério
do Império proferir 0 neguinte despacho :

" A» biillu» e breves, á que ne refere o peticionarío, não obtive-
rum beneplácito do Governo Imperial.

"A Constituição política do Império, art. 102 § M, subjeita a
beneplácito do poder executivo TODOS on decretos dos concilios,
lettras apostólicas e quaesqüer outras constituições ecclesiaStlcas
PARA Ql'E POSSAM TEU EXECUÇÃO NO IMPÉRIO."
(15 de Março de 1*78.)

Honra ao Governo!
Parabéns a todos os maçons do Brazil!

Joaquim Saldanha Marinho.
Rio de Janeiro, 15 de Março de 1878.

TRACTA MENTO DA FEBRE AMARELLA.

L6*se no Jornal <Io Commercio de G de Fevereiro desto
anno:

" Comifiunica-noa pessoa de confiança ¦> seguinte tracta-
mento para a febre amarellè. que foi ensaiado, pela primei-
ra vez em Buenos Ayres, em 1871. e tem produzido sempre
os melhores resultados, havendo salvo ultimamente duas
preciosas vidas nesta capital.

" Emquauto não se encontra alhuniina nas ourinas,
segue-se o tractamento ordinário com auadouros, purgantes
ligeiros, etc, etc.

" Logo que as oiirinas denunciam a presença de albuini-
na, começa-se a dar ao doente 5 granimos de amoniaco em
200 granimos (1'agua pura, que correspondem proximamen-
te ao copo (Vagua ordinário.

íl Por este modo cessa a decomposição da ouriná, os vo-
mitos jiretos. e o doente entra em convalescença.

'' A pessoa que inventou esse tractamento foi a elle
levado por analyses chitnicas, nas quaes encontrou sempre
os vômitos e as dejecçues dos doentes de febre ainarella
com uma reacção ácida muito pronunciada." Dessa descoberta veio naturalmente a idéa de neutra-
lisar este excesso de ácido pelo alcali.

" Tractiridò-se do bem da humanidade, não hesitamos
om dar publicidade a esta communicação : aos profíssio-
naes compete estudar os fundamentos da opinião acima
emittida, e fazer as experiências que julgarem couve-
nientes."

!"
jazemos." í) primeiro mantenedor da fiel observância da Constituição e
(lim leis, 6, sem duvida. 0 poder executivo.

"!•','nua attribuiçáo: — prover em tudo que for concernente á
segurança interna do Estado, como também lhe cumpre expedir
decreto» e regulamentos á boa execução das leis. (Art. L02,
^§ 12 e l."> da Constituição.)

"Nestas circumstaiictas o abaixo assignado tem a honra de,
com o mais profundo respeito, por amor da ordem publica, paz e
segurunça dus famílias, pedir ao Govenio Imperial se digne de*
clarar, por seu venerando despacho, a esta representação, si esse
breve o bullus, u qilé se refere, e que applicam ao Brazil a me-
diilu política adoptada nos domínios pontificios desde antes da
cessação do poder temporal do Papa contra a maçonaria, obtive-
líiin o indispensável beneplácito, e, no cano negativo, .-i merecem
obediência no Império, ou si podem ser executadas por (piem

quer que seja, em detrimento de inconcusaos direitos políticos e
civis do cidadão Brasileiro, o em grave prejuízo dos estrangeiros
aqui residentes.

•'<) uliuixo aásiguadò, em seu nome e nos de -eus representa-
dos, e <pie constituem uma grande parte dos habitantes do Impe-
rio, nada mais exige do que a declaração franca de uniu verdade
olllcial e a manutenção do uma doutrina essencialmente consli-
tucional.

"Quer uniu, quer outra, conduzem á paz das consciências, ao
Boçego doméstico, ao üvre exercício don direitos civis e políticos,
e á segurança publica.•• Não se coiidemno fora da lei, sem audiência, sem convicção.

" A Egreja do Estudo, pára manter a posição política «pie lhe
foi concedida, não pôde deixar de acomniodar-se ao preceitos da
Constituição, (pie a auetorisou, e das leis que nos regem.

" Bem pouco e o (pie ora ne pede, e a satisfação dente respeitoso

pedido Õ actualmente de uma importância extrema.
•• 0 abaixo assignado. como todo o paiz, espera do poder legis-

lativo us providencias indispensáveis, delle dependentes; mus
emquauto essas providencias nfto ne obtém, solliclta do poder exe*
outivo quanto entá em suus claras e explicitas nttribuições.

"0 abaixo assignado se compenetra da verdade, de que é

jiisto*e moralisador quanto requer; ene deliberou a dirigir a V. M.
Imperial a presente petição, por quanto mais em relação e iniimi-
dada com on perseguidos mações do Brasil,, por cujos direitos

pugna e pugnará incessantemente, e cuja ròrte partilha e parti:
Ibará sempre, como 6 de seu dever indeclinável e de sua honra,

pód" manifestar ao Governo Imperial o que todosSofFrera, e a ne-
cessidade de serem sanados os males que os afiligetn; e que anar*
chisam e demornllsáni o paiz.

'?Contenta-se, por ora. o abaixo assignado, com an declarações

que vem de requerer, e aguardando do poder competente a solução
das gravíssimas questões que ne ligam ao objecto da presente re-

COLLEGIO INTERNACIONAL DE CAMPINAS.

Acabamos de receber o catalogo animal deste collegio,
fundado ha quasi cinco annos na cidade de Campinas, na boi-
Ia provincia òe S. Paulo. Delle aprendemos que, durante
o ultimo anno escholar, freqüentaram esse estabelecimento
de instrueção 127 alumnos e 47 alumnas.

O seu director, o Rev. G. Nash Mortqn, é Nortè-Amò-
rioario muito instruído e tem a peito o desenvolvimento in-
tellectual e moral dos alumnos entregues ao seu cuidado. 0
curso dos estudos 6 extenso e completo, abrangendo até ai-
guns ramos, cotno, por exemplo, a Geologia e o Grego, que
bem raras vezes são ensinados em outras escholas do Bra-
zil.

Em Memorial appresentado ao Imperador em 2 de Janeí-
ro, do qual recebemos também um exemplar, o Sr. Mou-
TON, em consideração de muitos motivos ponderados, e que
nos parecem justos, pede que, sob certas condições mencio-
nadas, seja perinittido a todos as estudantes do Collegio
Internacional, (pie furem approvados, depois de exames ahi
feitos, sobre as matérias da " Quarta Eschola e IV, 2o
e .1" annos do curso acadêmico do Instituto de Campinas, a
matricular-&è om qualquer academia do Império sem sof-
frer outros exames."

EXPLORAÇÕES DO LAGO QAJARY.
O Paiz, do Maranhão, noticia:
"0 3r. Caetano Mello, de Peualva, que como noti-

ciamos, tem andado a explorar o lago Cajary, onde existem
vestígios muito claros de antiga povoação, escreve-nos em
21 do corrente:

"Remetto-lhc um caixãozinho com pedaços de louça de
barro, achados no lago Cajary, assim como uma pedra, que
foi talvez machado ou outro instrumento dos antigos mo-
radores da submergida povoação. Vae mais uma pedra
que ao sol appresenta brilho j mande verificar, porque me

parece que é indicio mineral nestes logares.
•''Acabo de saber que muito arredado dos logares que

examinei, e no mesmo lago Cajary, principia a descobrir-
se estacaria,"talvez outra povoação. Logo que seque mais,
lá irei."

[NSTRÜCÇÃO PRIMARIA NA PROVÍNCIA 1)0
RIO DO JANEIRO.

Do ultimo relatório do director da Instrueção Publica na-

quella provincia extrabimus os seguintes dados:
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A instrucção primaria particular vae em progresso; algu-
mas eseholas se tem aberto ultimamente com participação
a esta direotoriu, que ainda não teve oceasião de oppor-se
nfi«i deixando todavia do informar-se, nos limites dfl lei, da
pessoa dos professores.

Dob dados existentes nessa reparttiçao foi organisado o
seguinte quadro da matricula em estabelecimentos particu-
lares por municípios:

5

.MUNICÍPIOS. g| |

5 >

Angra dos Reis 89 .... '89
Araruuinn 7ti i Kl £(!
Barra Mansa i!~ 31 08
Barra de S. .João 33 .... ;},*}
Cabo Frio ' (J c,
Campos 300 242 542
Cantagállo ?u .... 70
Cápivary 215 215
Estrella :' :*
Iguassú 43 43
Itaborahy 62 13 7")
[taguahy 71 II 82
Macahá. 1-18 104 252
Magé 13
Mángaratiba .... :{
Maricá .'{7 li! 53
Nictheroy III 152 293
Nova Fribnrgo 105 17 122
Parahiba 28 28
Paraty 43 12 55
Pirahy 64 20 84
Petropolis Cl 68
Rezende 20 .''.'i
Rio Bonito 59 59
Sancta A una «le Macaca 65 72
Sancta Maria Magdalena 20 .... 20
S. Fidelis Ilii im; 222
S. João da Barra .'59 88 127
Sapucaia 19 22
Saquarema 24 .... 24
Valença 59 'IO 89
Vassouras 64 7'1 137

Somma. 1.988 1.10.1 3.093

As eseholas subvencionadas estão prestando bons servi-
ços ú iustrucção publica, apesar de por emqúanto só se exi-
gir moralidade da parte «los professores. O numero dos
alumnos que as freqüentam por conta da provincia não é
para desdenhar. A esses àccrescein os meninos que, ou por
módica retribuição ou gratuitamente, aproveitam a eschola
que uão existiria si não fosse a subvenção.

No seguinte quadro está notada a matricula das eseholas
publicas e subvencionadas em 1876 e a conhecida do anno
corrente. Deve-se observar que nestas foram comprehen-
didos somente aquelles por quem se paga a subvenção.

1*77.

MASCULINO. FKMININO.

MUNICÍPIOS*

£.
¦a s •7.

Angra dos Reis
Araruama
Burra Mansa
Barra do S. João
Cabo Frio
Campos

! Cantagállo
! 1'apivary
1 Estrolla.
; Iguassú
Itaborahy
[taguahy

i Macahé
Magé

, Maugaratibn' Maricá
Nictheroy
Nova Friburgo
Parahyba do* Sul
Paraty
Petropolis
Pirahy
Rezende 
Rio Bonito
Rio Claro
Sta. Anua de Macaca..
Sta. Maria Magdalena.
Si Fidelis ....I.
S. João da Barra....
S. João do Príncipe...
Sapucaia
Saquarema
Valença
Vassouras

|S?<>.

MUNICÍPIOS.

' MASCULINO

toa¦s
sac

a

zZ ¦?.

FKMININO

a-3
a

Angra dos Reis
Araruaina
Barra Mansa
Barra de S. João
Cabo Frio
Campos
Cantagállo
Cápivary
Estrella
Iguassú
Itaborahy
Itaguahy
Macahé
Magé
Mángaratiba
Maricá
Nictheroy
Nova Friburgo
Parahyba do Sul
Paraty
Petropolis -» - -
Pirahy
Rezende
Rio Bonito
Rio Claro
Sta. Anna de Macacíi....
Sta. Maria Magdalena....
S. Fidelis
S. João da Barra
S. João do Príncipe
Sapucaia
Saquarema
Valença
Vassouras

356
380
241
112
297.
756
183.
62

208
327
503
169
169
292
168
407

.202fJ9
201 .
155
267.
356
268.
215
93.

J84:
63;.

I3l!.
322 .
156 .

30
232.
283
333,

80
60
59
20'

357

120
40:
48

180

40
20
40
601
36

40
'20

j'4Ó

29

20

20
20

94
138
143'
66

107
290
161

18;
164
149;
204

50
116:
170
28:
64!

.093
68

101
64|

246
102
100
83
29
89
33
63
91
83
32
55

129
141

60
20

20
40

40
20
20 2

20

20

20

532
578
44:5
198
404

.463
364•200
412
524
907
279
343
502
256
531

.375
203
302
259
533
478
368
338
122
302
96

194
413
239
102
287
452
544

385
334
268
115
305 ,
70! I
187
88

203
381
465
1!».")
170

81
172
383
207
124
281
185
233
157

•27!»
100
88

177
64

153
305
ICO
20

247
303
373

80
60
60
20

250
'.20

40
60

188
20
40
•lo
20
¦iu
00 1
40

40

•10

ÕÓ

32

20

20
20

90
126
154

74 .
114 .
320
174
23,

159 .
160 .
186
48

141
181
30
85

.105
0")

II!»
53

287
113
109

TA
34
97
33
64
85
69
38
47

132
15:'

... 520

... 482
209

... 419
co 1.315
20

20
10

¦10
20
20

20
20

20

20

381
231
402
007
851
303
357
502
202
528

.392
229 í
¦100
27S 1
540
530
388
299
122
306

97
217
390
229
101
294
475
546

rella, fundada pelo Sr. Dr. Gonçalo Paes i»k Azevedo
Faro, juiz municipal e do ürphnma do respectivo termo.

Os meninos desvalidos, providos de roupa n calçado,
com optimo dormitório e alimento, deram exuberantes pro-
vas de grande adoantamonto nas eseholas de primeiras
lettras o do musica, governados segundo um regulamento
especial contendo úteis regras para a educação e trabalho.

Essas eschedas funceionam no estabelecimento cerâmico
do Sr. Dominqos Ai.vr.s Pereira dk Magalhães; e
esses mesmos meninos trabalham cantando, alegres e satis-
feitos, o vencem salário na proporção da edade.

O Sr. Dr. Azevedo Faro tem-se tomado merecedor dos
mais sinceros elogios pelos bons resultados que ofTereco a
sua colônia ^orpliaiiologica, inventando por esta farina,
como disse um integro magistrado, o meio de ainenisar e
fecundar as disposições da ord. liv. l.° tit. 88 $•} 13 a 18 !

A creação de tão útil instituição é um incentivo para que
os outros juizes municipaes se lembrem de assim proteger
os orphams de seus termos. Oxalá* seja imitado o paterhal
desvelo de tão benemérito juiz.

buinma .375 1.368-4.747 300Ü5.790

O LYCEU DE ARTES E OFFICIOS.
Em 23 de Novembro tle 1850 formou-se no Rio de Ja-

neiro nina associação sob o nome de Sociedade Propagado-
ra das Bellas Artes, que foi inaugurada em 20 de Janeiro
do anno seguinte.

A 9 de Janeiio de 1858 inaugurou está sociedade o Lycou
de Artes o Oflieios, estabelecimento este em que a instruo-

ção 6 gratuita, e as suas aulas são noeturnas para que pos-
sam ser freqüentadas pelas classes operárias e pobres.

Começou a funecionar a 22 deMarço «lesse anuo na egreja
matriz do Sacramento, donde foi mudado em Novembro
para a egreja de S. Joaquim, começada nessa épocha a ser
demolida em conseqüência ilo projectado prolongamento da
estrada de ferro D. Pedro II até a Prainhà.

• Ultimamente ò Ministério do [mperio cedeu a cx-secre-
tarià do Império para lá funecionar o Lyceu e segundo nos
consta, o diguo director o Sr. Bittencourt da Silva já
está quasi a concluir as obras, que foram necessárias no

prédio.
Acham-se abertas as matrículas para as diversas aulas,

inclusive para a de construcção naval.
Ató o dia 3 de Fevereiro passado o numero do matricula-

dos era de 118.
Poucas instituições entre nós merecem tanto elogio e ain-

paro como esta, pelos reaes benefícios que presta.

ESTRADA DE FERRO DO CEAIiA-MIRIM.
Diversos senhores de engenho, agricultores o còmrnor-

ciantes «los municípios «Ia cidade do Natal, S. Gonçalo e
Ceará-.Miriin. no RioGrande do Norte, rc«pieroram ao pre-
sideute da provincia, em 20 de Dezembro ultimo, fusão da
mesma estrada com a de Nova Cruz, organizando-se as
duas em uma só empreza, e garantindo o Governo um
acerescimo de capital de cerca «le 1.000:000$000.

Allegain para essa fusão a impossibilidade em que se
acham os cod cessionários de levara éífeito a construcção da
referida estrada de Ceará-iniriin. apezar dos esforços que
teem envidado, por não ter ella garantia de juros do Gover-
no geral.

Accresçentám que a demora na construcção dessa linha
férrea está sendo sobremodo prejudicial á lavoura e ao com-
mercio, porque além do ter a estrada de atravessar a parte
mais rica e produetiva da provincia, é indispensável ao en-
genho central «pie vae ser estabelecido 110 Ceará-mirim, com
juros garantidos, o «pie não tem outro meio regular
de transporte para os seus produetos.

(>S "11EPORTERS" NO RIO DE JANEIRO.

A Gazeta de Noticias do dia da orgauisação do novo ga-
binéte liberal diz o seguinte:

Hontem, durante todo o dia, e até horas adeantadas da
noite, as ruaf principaes da cidade appresentavam desusado
aspecto de animação. Cidadãos de todas as classes indaga-
vam anciosaniente o que havia sobre a crise ministerial,
uns alegres e outros tristes e taciturnos.

Os repòrters andavam accesos que pareciam ter o diabo
110 corpo. Personagem político que so arriscava a appare-
cer era agarrado, cercado, apoquentado para dizer o que
sabia e o que não sabia.

O Sr. Conselheiro Shihnbú trazia sempre atraz de si tres
ou quatro tilburys, com uns sugeitos mal dormidos de lápis
em punho, e que, onde S. Ex. parava, atiravam-se á cata
de novidades. Ao chegar á casa, S. Ex. teve de mandar
fechar a porta para se vêr livro delles.

Pois nem assim se foram embora !

Somma 9.219 1.327 4.597 280 15.423

A VENDA DO " INDEPENDÊNCIA."

Realisou-se a venda do encouraçado monstro, como pri-
meiro aqui nos disse o telegrapho.

Confirmando a noticia, observa a Gazeta de Noticias de
17 do Março passado:

" O preço da venda indica uma nxcellente transacção,

quo provavelmente sé poderia ser feita agora que a Ingla-
terra prepara-se activameute para qualquer eventualidade
de guerra."Realmente o preço de 600.000 libras é extremamente
vantajoso, si attendermos que o custo do Independência an-
dava por 7 a 8 mil contos, incluindo a despeza feita depois
do desastre que soffreu, despeza que o comprador não pede
levar em conta.

" Isto quando á vantagem em absoluto do preço de ven-
da, que cresce reflectindo-so que essa monstruosa machina
de guerra para pouco ou nada nos poderia servir, ou se en-
ferrujaria ahi em nosso porto, 011 em actividade gastaria
cerca de 50:000$ mensaes. «

"Damos, pois, os parabéns ao Governo pela feliz trans-
acção que conseguiu realisar e ao digno funecionario que
em Londres a dirigiu de um modo tão vantajoso para os
nossos interesses."

INSTRUCÇÃO ELEMENTAR EM MINAS GERAES.

Até Agosto do anuo passado era de 708 o numero de
eseholas cíeadas na provincia de Minas Geraes, achando-se

providas 616, das quaes 
'4.37 

para o sexo masculino e 179

para o sexo feminino.
A matricula em 503, faltando os mappas relativos a 113,

havia sido :
Nas dos sexo masculino 16.980
Nas do sexo feminino  5.589

22.569
A despeza com o custeiamento das eseholas providas era

estimada em 446:536$, havendo sido de 2.118:279\$535 a
renda da provincia no exercício em que a mesma despeza
se verificou.

Funccíonam em Minas Geraes duas eseholas normaes,
fundadas em 1872, sendo uma na capital e outra na cidade
da Campanha, as quaes são freqüentadas por 41 alumnos.

COLÔNIA ORPHANOLOGICA.
Ultimamente effectuou-se a distribução dos prêmios aos

alumnos da Colônia Orphauologica do município da Es-

EXCURSÃO SCIENTIFICA.

O Sr. Dr. Ladislau Nhtto, digno director do Museu
Nacional, prepara um circumstanciado relatório da excur-
são scientifica que acaba de fazer á provincia de Alagoas,
onde pôde colligir, apezar da secca e da falta de meios de
transporte, muitas e interessantes producções nativas, tendo

percorrido o importante valle que se estende de S. Fran-
cisco a Piranhas e visitado as tres extensas e curiosas lagoas
de Boassica, Manguaba e do Norte, paragens estas que
offerecem á attenção boa cópia das riquezas da provincia.

Sendo a provincia das Alagoas uma das menos represen-
tadas nas differentes secções do Museu Nacional, a excur-

ção que acaba de ser levada a effeito pelo illustrado director
veio supprir, em parte, uma lacuna daquelle estabelecimento,

que tanto deve ao zelo de sua direcção.
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maravilhosa actividade volcanica. As t heroina e os "geyHen" representam os ulti-
inoH arrancos demos notáveis manifestações volcanicoa das forcas internas. Todas
emas fonte» theruiaea silo ornadas com decorações mais bellas do quo a arte dos bo-
menu jamais concebeu e que exigiram milhar»* de annos para serem formadas pela
mão da natureza. E' provável que, durante o período Plioceno, toda a região dre-
nada pelos fontes do YellowHtone e do Colorado fosse theatro de nctividade volcanica
tamanha como a de qualquer parte do globo. Podo ser considerada como uma vasta
cratera, formada do mil aberturas e fendas volcauicaa menores, pelas quaes o fluido
interno do terra, fragmentos do rocha e cinzas sahirtuu em qunutidades sem limite.
Centenares do núcleos ou cones dessas aberturas estão agora em repouso, o alguns ele-
vam-sea dez e onze mil pés ticinia do nivel do mar."

Ahi se acham reunidas verdadeiras maravilhas. Os "poços de banho", por exem-
pio, verdadeiros poços thermaes ficam uo limite norte da região; a "grande grota"
fica-lhe uo angulo de nordeste; e para as bandas do angulo de sueste estende-se o
"lago Yellowstone." Os poços em activa operação cobrem uma área de cerca do
uma milha quadrada, o três n quatro milhas cm redor são occupados por bacias hoje
em secco. Pequenos fios d'agua descem pelos flaucos da montanha coberta de neve,
em canaes bordados com oxido do ferro dos mais delicados matizes amarellos, desde
a côr viva de enxofro até a cor do cauna mais pallida; outros são ainda orlados do
verde. A água, cahindo das fontes em acção nas outras que lhes ficam abaixo, vae
esfriando, até tornar-se completamente fria nos poços inferiores, onde são transpa-
rentes como fluo crystal. Teem origem aualoga as thermas o "goysers" do Buraco
do Fogo o da Grota do Diabo. As cascatas, algumas dos quaes teem mais de duzen-
tos o cincoentu pés de altura, são em m oi durados por massas volcauicas, umas seme-
lhantcs a torres, outras a flechas de cathedraes, outras o uiinnretes de mesquitas;
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FOOO, NA BE0IÃ0 DF ÍILL0WBT0NB,

A flllA.VDE THBBMA DA I1ACIA DO IIOIIACO DE FOOO, NA HEGIAO DE

YELLOWSTONE.
A GROTA DO DIABO, NA IIEOIAO DE

YELLOWSTONE.

A NATURKZA NO OESTE DOS
ESTADOS UNIDOS.
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Ah gravuras qtio hoje damos nesta o na
Hogtiinto pagina são exoellontes ospooi-
meus da natureza do Oeste deste paiz, o
representam panoramas da região do Vel-
lowsione o do valle Yosemite.

Em princípios do 1872 o Congresso
Norto-Aniericaiio votou uma lei prouibiu-
do que so colonisasso, ooouposSQ ou ven-
«lesse a região conhecida sob o nome du
YellowHtone Parle, abrangendo uma área
do olncoonta e cinco milhas de frento
sobro Hcssenta o cinco tle fundo, o oncer-
rondo as montanhas, as grottis, as casca-
tas, os rios o os lagos mais notáveis da
região do Yellowstono. "Toda esta região,
diz o Dr. Hayden, geólogo dos Estados L-»>° yellowstone, na nEoiÃojDE yellowstone.
Unidos, foi, em períodos geológicos com-
parativamanto modernos, mais do «pie "lgumas erguem-se como soutinellas acima dos fundos abysmos onde as águas se
qualquer outra parto tio paiz theatro do vao perder, tão fundos que sou rumor, assim como a voz humaua, não chegam

aos ouvidos de quem astá no alto.
A jóia porém desta região, no dizer dos ho-

meus de sciencia, dos artistas o dos touristos
que a teem visitado é o lago Yellowstone. Tem
cerca de vinte milhas de comprimento o quinze
de largura, com margens] irregulares, mas for-
iuosissimas. A sua superfície é do perto do
treseutas milhas quadradas; no logur mais
fundo mede tresontos pt'-s, e a sua altura acima
do nivel do mar é de sete mil quatrocentos o
vinte sete pés. Com excepção do lago Titicaca,
na America do Sul, é o lago quo está á maior
altura no novo mundo. Bem uo alto da coroa
do continente scptentrioual, o lago Yellovr-
stone não recebe tributários uo tamanho consi-
deravel, e toda a sua água clara e fresca pro-
vem das neves que cabem nas montanhas quo
o cercam por todos os lados. Demanhã,
quando não venta e o sol bate-lho nas águas
tranquillas, estas teem uma côr verde com li-
geiro matiz azulado. A' tarde e ao escurecer,
tomam um aspecto mais de accôrdo com os
penhas selváticas quo as rodeara.

Dentre outros artistas quo teem copiado pai-
zageus desta região, notaremos Mr. Thomas
Moran, auetor da vastíssima tela que orna uma
dos paredes do Capitólio em Washington.

Outra zona encantada é o valle Yosemite na
Califórnia, cuja natureza gosa de reputação
só talvez excedida por alguns panoramas do
America do SnL As Buas montanhas em forma
de torres, de cujos floncos despenham-se rápidas
torrentes, pelos fendas rasgados pelo gelo e
pelas edades, são primorosos exemplares de
sublime architectum da natureza.

No Estado da Califórnia ho muitos valles.
O VKO DA NOIVA, CASCATA NO VALIDE TOSEMtTK, CALIFOnfíIA.

PAIZAGENS DO OESTE DOS ESTADOS UNIDOS.

cheios do grotas e cascatas, do iugremes
despenhadeiros e crystalinos lagos, a cujos
margens nasce profusa e luxuriante a ve-
getação. Mas de todos elles o mais co-
nhecido e mais merocidameute apregoado,
o mais visitado por poetas e artistas, é iu-
dnbitavelmeute o valle Yosemite, que na
lingua indígena que dizer "urso cinzeuto."
Este valle demora a cento e quarenta mi-
lhas, em linha recta, asueste do San Fran-
cisco; mas para lá chegar não se percorre
menos de duzentos e quarenta milhas,
quando so não prefere seguir pela estrada
de ferro do Pacifico. Fica uns quatro mil
pés acima do mar. Foi explorado pela
primeira vez em 1851 por uma expedição
mandada contra os Índios, que alli se ha-
viam fortificado. Em 1855 foi visitado
pelos primeiros touristas e só no anno se-
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AMPHTrilEATRO DE 8ÜMNEB, GROTAS DO COLOBADO.
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UMA VISTA DO VALLE VOSEMITE, CALIFÓRNIA.

John S. Davis, e
principalmente Mr.
BlERSTAD, CUJOS
qnsdros vendem-se
aqui por preços ele-
vadissimos, aliás
abaixo do muito
mérito do grande ar-
tinta.

0 nome deste se-
gnndo artista acha-
se tão identificado
com o valle Yose-
mito que fallar n'um
é lembrar o outro.
O pinctor o estudou
tanto, tornou-se com
elle tão familiar,
quo realmente não
tem rival na repro-
ducção desses pano-
ramas originaes, es-
pecialissiinos, sopa-
recidos com oi les
mesmos. Também
por isto Mr. Bier-
btad tem um cunho
próprio qno so não
pôde confuudir com
o do nenhum de
seus hábeis compo-
tidores na pinctura
de paizageus Norte-
Americanas.

Croi'8E_ acom-
panha as tradições
de Kensett, quo por
sua vez estudou
muito a natureza e
Corot: seus tons
verdadeiros, mas ra-
pidos, quasi quo es-
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CASCATAS DO VALLE XOSEMITE, CALIFÓRNIA.
è

guinte construiu-se alli a primeira casa.
Em 18G-4 o Congresso votou uma lei, se-
melhante á que já nos referimos acerca
do Yellowstoue Park, declarando o Yo-
semite parque publico. O clima do valle
é muito frio no hinverno, subindo a
temperatura no verão a oitenta graus.
0 valle não tem mais de seis milhas de
comprimento o meia milha a uma milha
de largura. Na extremidade norte rami-
fica-se em três, o Merced no centro, o
Tenaya á esquerda ou noroeste, e o Illi-
louette á direita ou sudoeste.

O characterist ico das águas deste valle,
como o de quaBi todas ns dos rios e la-
gos da Califórnia é serem admiravelmen-
te limpidas e transparentes; não ha ob-
jecto que se occulto nelles á vista do ob-
servador; assim também, olhando-se para
ellas de angulo tudo quando as cerca é
perfeitamente reproduzido, quer na fór-
ma, quer na cor. Esta peculiaridade
dessas regiões montanhosas do Norte,
assim como as folhas coloridas do ou-
toi_.no, são como uma compensação da
vegetação luxuriante dos paizes do Sul.

Entre alguns pinctores Norte-Ameri-
canos que teem popularisado as paiza-
gens da Califórnia e especialmente as do
Yosemite, são dignos de menção Mr.
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A GRANDE 0R0TA E 0A80ATA8, NA RE0IA0 DE YELLOWST0NE.

bocados apenas, em nada se pnrecem com
a obra minuciosa do divulgador do Yose-
mite.

William Hart, outro mestre paizngis-
ta Norte-Americnno que occupa o pri-
meiro plano, é minucioso como Leo:pold
ItoBERT ou Diaz, mas a sua natureza é
do Norte e Leste dos Estados Unidos,
muito divorsa da que Bierstad cultivou.

Este enche os seus quadros de luz; as
suas cores dir-se-hiam á primeira vista
um tanto cruas; as suas águas são quasi
sempre verdes; os montes verdes ou par-
daceutos, a atmosphera delles dir-se-hia
traspassada de raios amarellos.

Quando a gente Be avista com um de
seus quadros antes de avistar-se com a
natureza que o inspirou, suppôe que tal
natureza é impossivel o que aquelle colo-
rido é absurdo; mas quando succede
inverso, pasma-se da verdade com que o
valle Yosemite é transposto para a tela.

E que vastíssima observação não pos-
s ue o artista de todas as gradações de luz

nesses montes e nessas águas! Si o sol
vivifica e enche a composição, o Yosemi-
te é o theatro de uma apotheose. Si as
n uvens negras da borrasca debruçam-se

da oumiada dos montes, dir-se-hia o vai-
li u ui p).*ti pi ri 03 reinos plutonicos.
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DÜS1A
POR IIENRY GRÉVILLEi

Bra no acampamento de Krasnoô-Sôlo, alguns kilometros «lo
Potersburgo.

Acabavam «le jantar DO mas das guardai de cavallaria. Ou
moços otnoioe.s tinham celebrado o ounivcrsario natalicio «lo um
delles, e a sociedade ostava afinada por osso diap&sao jovial «pio
BUceede ás boas refeições.

A ultima distribuição de vinho do Chompogne circulava em
torno da mesa. A tenda «lo mesa, erguida de um l.ulo, deixava
entrar os raios derradeiros do formoso sol de Junho «podiam

ser novo horas, a poeira, levantada o dia todo pelas patas dos
cavallos o pelos pi* da infantaria, tornava a descer lentamente
para a t<;rra, envolvendo com nimbo de ouro o campo inteiro.

Para o theatrozinhf) deverão, onde a mocidulose desenf.istio
do exilio militar, rodavam numerosas caloças, levando os olli-
eiaee casados com hiios mulheres ; os poquonoe drochkis, t>gois-
tas, estreitos como bainhas do espada, nos «piaes se ompoleira
um official moço,—carregando as mais das vezes algum cama-
rada nos joelhos, por não ter logar para sental-o ao seu lado,—
tomavam a «leanteira o depunham o.s oooapantes na «iscada da
sala de espectaoulo.

A jubilosa fila do carroagens rodava incessantemente do outro
lado da praça ; mas a representação dessa noito nao devia ser
ombelleznda *>elo.s gorros brancos do debrnns. vermelhos ; os
Srs. guardas do cavallaria tinham resolvido terminar o serão no
mess. Estavo-so alli tão bem! Lirgos vasos da Cbina barri-
gados soltavam os romollietes como fogos do artificio ; pyrami-
des do fruetos amontoavam-80 nas amplas taças do crystal ; os
tambores estavam copiosamento guarnecidos de boliuholos e de
«loces do frueta, - todo official du dezoito annos oooulta dentro
de si um nênô, amigo de golodices ;—grandes massiços de
arbustos «le sombria folhagem escondiam os estacas que susten-
lavam atenda. . ; em summa, esses moços, muitos dos quaes
.¦ram milhou «rios, haviam combinado os cousas do modo «pie
todos os dias tivessem no acampamento um óobo da sua rica
existência na cidade, 0 tinham-no conseguido. Demais, quando
para um jantar d?> amigos « gonto so cotisfl a duzentos francos
p >r cabeça, não é muito «pie so jaute eonfortovelmeute.

Onde se pode ostarmelhor do «pio no seio «Ia família? cau-
tarolon o heroe dofesta, deixando-se escorregar preguiçosamente
na cadeira, emquanto passavam o café o os charutos.

Sois minha familia, meus cháros amigo--, minha familia

patriótica, minha família do vera «>, está visto, porque para as
outras estações tenho outra família! continuou, rindo-so com
osso rir cheio o satisfeím que denota certo começo, muito no
começo.

Oh camaradas resppnderom-lhe' com um c«'iro de gargalhadas
o de exclaüiaçõsfl alegres.

Tenho até uma fimilía pam cada estação, proseguiu Pedro
Mourief com o mesmo bom humor. Tenho minha familia de
Potorsburgo paro o hinvorno; minha família de Koznn para a
«>aça. .. para o outomuo, quero ou dizer ; minha família do La-
doga paru a primavera. .

Para a estação dos ninhos C dos amores I observou uni in-
terloculor um tanto alegro.

0 coronel, quo assistira ao jantar.—era amigo do todos esses
oxcolloules rapazes, -julgou qno era tempo de retirar-se, e recuou
a sua cadeira. Os òffloiaes velhos, uns quatro ou cinco, o imi-
taram.

-Voe-so embora, óòrouel ? exclamou Pedro apoiando so com
ambas as mãos na mesa. Isto ó uma deserção ! o coronel foge
deante dó inimigo!... Olá! tragam o punoh!.-.. bradou em
Russo aos soldados do serviço, Appresentèmos o inimigo ao
. oroutl, elle nào Ousam deixar a sua bandeira.

Tenho uma entrevista de negocio, disso sorrindo o chefe do
regimento, os senhores me hão do desculpar.. 1/ cousa muito
siris, acorescòntoti em tom tão grave que Pedro o os outros offt-
ciaes não insistiram.

O coronel retirou-se, apertando a mão a todos «• rcspOndonâo
a todos os sorrisos.

-Qno excellente homem «pio «; o coronel! disso um tenente,
retira-,o > xootomento em tompo do sentirmos a sua uusencin.

Com a breco ! é homem do espirito ! respondeu um capitão
de vinte cinco annos mais on monos, condecorado com a cruz
do & Jorge, o cujo formoso semblante era um niixto muito no-
lavei do seriedade o malícia. Viu quo Pedro ia dizer asneiras, o
como nào o «píer prender UO dia de seus annos...

Asneiras eu ! Tu nao mo conheces! respondeu Pedro com
grovidado indeflnivel.

0 mess inteiro rompeu numa gargalhada.
Asneiras ! Seni asneira ler uma fauiiliapara cada estação?

Polo contrario, osso ó o meio do nunca viver só. Ora, o Senhor
disse ao hònjem «pio não é bom estar só.. .

Trepo emeima da mesa ! gritaram-lho t .dos os lados
Vamos», ao púlpito! vamos ter sermão.

Não, hüo subo, «lisse Pedro abanando a cabeça ; teria de
metter os pés no pnnoh.

O punoh chegava flunmojaute, 'formidável, em nino enorme
bicta db prata còni asarmos do regimento. As pequenas taças
• lo mesmo metal, marcadas com as mesmas armas, «pie substi-
miam «w copos, enfileimramse cm torno do vaso magistral, como
corpo do exercito bem com mondado.

Pedro tom-r.ia grande colher o com*jçou'h agitar couscionoio-
somente o liquido infiammado.

—Quo tenhas uma familia do hinverno, vá, disso um official :
A familia do caça é tombem rosoavel ; mas «pie podes tu fazer
com a tua familia do primavera?

Pois isto é oonsa que se pergunte'.' «lisse Pedro com t.mi de
hUperióridodo sem egual.

Pois ainda? insistiu outro.

Faço lho o corto! deixou cahir trinmphalnunte o moço
otlicial. Não consta sinão «lo mulheres.

Uma gargalhada correu do um a outro extremo da tenda e
voltou sobre o moço como bala violentamente atirada a uma
murullm. Pedro Mourief não p«*>de conservar 0 serio.

Sobre oito verstes quadrados de terreno, continuou, tenho
dezenove primas. Cinco na casa á esquerda da estrada, ao che-
gar;tres Uii (|lS11 '• direita, dous ventos adiante ; sete á beira «lo
rio o quatro á beira do lago. Total, dezenove, E perguntam-
mo para o «pio servo a minha familia do primavera !

Levantou o.s homhros o poz-so de novo a fazer cbaminojar o
punch.

A qual dellas fizeste a c«">rto ? perguntou-lhe um visinho.
—A todas ! respondeu Pedro com ar triumphante.
Reflectin um instante e proseguiu :
¦—Não, nfto fiz a corto á mais velha, porque tem trinta e sol j

annos, nem á mais moça, porque tem dezesete mezes o meio.,.
Mas fiz a corte a todas as outras.

—Oh ! contando as creanças de peito., disse o visinho com
ar do desdém. «¦

Creanças de peito'.' fique sabendo, meu choro senhor, que
não h-a peior cosquilha que uma menina de doze annos ; e como
tem a liberdade «lo ignorar as virtudes femininas, vem puxar-
lhe pelo sobretudo o dizer lhe : Então, primo, o senhor não
mo faz mais cumprimentos?

—Apoiado! bradou a metade do mess mais próxima do
punch.

—Mas fosto bem suceedido com alguma outra prima ? conti-
nuou o otlicial da cruz de S. Jorgo, upproximando-se.

-Bem suceedido?... Uum!... fez Pedro.
Depois do um segundo do reflexão disparou a rir cx-clomaudo:

Oh si fui! Raptei uma !
—Raptaste ?
—0 «pio fizeste delia ? exclamaram.
—Ora ahi cstii ! disse Pedro com tom doutorai cruzando os

braços sobro o peito ; o «pio poderia eu ter feito delia ?
Mil snpposições se cruzaram como baionetas no ir saturado

de álcool e de aromas. O capitão Sourof tornara-se muito serio.
—Qnando to metteste nessa bella empreitada ? perguntou a

Pedro.
Ahi cerca de seis semanas, respondeu este: foi durante a

minha ultima licença.
—E nunca nos disseste cousa alguma ! Oh recatado ! Oh mys-

terioso ! Oh ruim camarada ! exclamaram os moços levianos ba-
tendo palmas,

Onerem saber a minha historia'.' perguntou Pe.lro .Mourief
descansando a grande colher.

0 punch já pouco fiammejava ;'os plantões tinham acoendido
I numerosos candelabros, estava claro como de dia.

—Queremos! queremos ! exclamaram.
Sourof não estava com semblante satisfeito.

Pedro, disse ello a meia voz, reíLcte um pouco uo que vás
fazer.

—Oh ! senhor conde, respondeu Pedro com emprestada gra-
vi dade, fique tronquillo : não serão ofTandidos os seus casto;
ouvidos.

0 comle reprimiu um gesto de min humor,
Bem ! disso Pedro pondo a mão lio braço dò moço capitai),

! far-me-has parar, si aebaros «pie me odeanto de mais.
-—Ah ! esta é boa ! exclamou o visinho da frente.
—Tombem não é má ! disse Pedro cojji ar astuto. Hão de vt;r

que ha de ser elle «piem me ha do pedir «pie continue. Atteução !
eu começo.

O punch circulou ini torno da mesa, accenderam charutos,
cigarros Turcos, paqnitqs de palha de milho, om summa tudo

i «manto se pôde fumar sob aabobada celeste, e Pedro começou a
sua narração.

II.
Nfto lhes direi em que coso morava a prima que raptei, nem

quantas irmãs tinha ; isto poderia pol-os ua pista, o prefiro
deixar cahir o suspeita sobre essas dezenove Graças ou .Musas,
á escolha. Dir-lhès-hei apenas que minha prima..'. Pahnyra ...

—Palmyra não ó nome Russo ! exclamou uma voz.
Nesse caso «ligamos Clementina !

—Clementina também nfto e Russo !
Tonto melhor, respondeu Pedro, visto que não quero dizer-

lhes o nomo delia! Minha prima Clementina acaba de fazer
dezesete annos, o é a mais mal educada da família em quo todas
as moços são mal educadas. A causa dessa deplorável educação
é bastante singular. Minha lia Eudoxia, - previno-os «leque
não é o nome deliu,—minha tia teve como primeira filha uma
menina aàmimvelmen.te feio, AfUicta por ver essa flor desagrá-
«lavei desobrocbor-lhe no lar, tracton do omal-a com todas as
virtudes quo podem embellezar a mulher. .Mas minha tia Pras-
óbvio...

—Eudoxia ! observou o porta-bandeira.
—Virgínia ! proseguiu imperturbavelniente Monrh-f. Minha

tia Virgínia não tem boa mão. Quando salga pepinos, pôs-lhes
geralmente sal «lo mais, o si faz doces, ás vezes osquocc-so de
lhes pôr assucar bastante. No caso vertente fez com a filha o
quo faz com os pepinos, com o differonça apenas do ter sido
assucar o que lho poz do mais. Conseguintemente, o fallar
claro, educou tão bem a filha mais velha, iniciou-a em tantas
virtudes 0 em tantas perfeições, quo a querida creatura tornou-
so intolerável. A sua doçura cbristã tornava-a mais desagrada-
vel do quo todo o vinagro do uma conserva. . Desculpem, meus
amigos, estas comparações culinários ; mas si soubessem que
culto professam p.-las couserv.is om casa de miuha tia Pulche-
ria... Emfim minha prima mais velha era tão perfeita que
minha tia, desesperada, declarou que o seu segundo filho, que
entro parenthesesjej.-se esperar por muito tempo, se educaria
a si mesmo. Assim foi. Minha tia recebeu do céu uma bella
collecção de filhos que se tom educado coda qual a Reu modo, e
oftlonço lhes «pio, no collecção, ns ba bem curiosas.

—E' possível vel 08? inquiriu tini otlicial.
Não, meu terno amigo.

—Nem pogonda-se? insistiu outro.

—Nem do graça! replicou Pedro. Ora, minha prima domei:-
tina é a mais mal educada do todas, julguem por si mesmos!
Citar-lhes hei apenas um pormonor, esse lhes dará idéa «lo resto:
quando appresentam no mesa alguma iguaria do quo ella gosta,
faz com que sirvam o todos primeiro; depois, quando o crendo
offereco-lhe o prato.passa o dedo rosoo na pontinha da língua de
velhido o faz o simulacro «le «lescrevor um circulo na beira do
prato com O dedo mimoso.— "Agora, diz ella, uiugnem mais
pôde querer, o é tudo para mim! "

—Oh! fizeram os ouvintes escaudalisados.
—K como tudo, pois é um bom garfo, posso afflançar-lhes.

Eis abi pois a prima quo eu raptei. Perguntar-nie-hão talvez
porque,—quando na collecção dos minhas primas ha outras
certamente menos mal educadas, mesmo outro suas irmãs,—
porque preferi essa. Mas é quo ella tem uma vantagem: é linda
c. i.i um coração.

—Loura ? perguntou um curioso.
—Castanho clara, com olhos azoes o cilios compridos assim.
Pedro indicou o braço até o cotovello.
-Alta ?
—Baixo, com pés e mãos imperceptíveis, cintura fina,—fina

como um fio;—e quo espirito... oh! que espirito !
-Mais do que o teu? perguntou o conde Sourof que se torna-

ra do bom humor.
-As mulheres teem sempre mais espirito que os homens!

disse seuteuciosnmeuto Pedro Mourief. Ha homens que preten-
«lem fazer crer o contrario, mas...

Passou duos ou tres vezes o «lodo indicador por deante do
nariz com gesto negativo muito eloqüente. O mess inteiro bnteu
palmas.

—Ora, continuou o heroc, miuha prima adora a equitação.
E comefteito ella tem rasão, pois a oavallo é divina. Monta uni
demônio tle cavallo, alto como o cavallo do coronel, porém mais
magro; um desses cavallos soecos que escouceam, sabem ? Esse
não desmente as tradições da sua raça: eseoncêa a propósito de
tudo o sem propósito. E' preciso ver então Clementina, monta-
da nessa machina phautastica, iucliuar-so graciosameuto para
deanto a cada roda do couces! Emquanto essa besta tio Apoca-
lypse faz fogo com as quatro patas, minha prima parece tão o
sou gosto, como si estivesse offernoendo á gento. uma c.hnvena
de chá.

—Ah ! é uma senhora mulher tua prima ! observou um ofii-
ciai.

-Oh ! si«é! exclamou Pedro, vao vel-o. Ora, ha cerca do seis
semanas, foi no principio do Maio, estava ou assentatlo em um
desses bancos que ho nos jardins, sabem? uma fcoboa muito
comprida apoiada nas duas extremidades de modo a dobrar sob

peso do corpo..
—Sei, um'balanço de movimento vertical.
—Justamente. Estava ou assentado num delles, auxiliando a

minha digestão com exercício commedido, balançaudo-me leve-
monte de baixo para cima o do cima para baixo, como um bouo-
co suspenso a um fio do borracha. Cabiam lagartas de uma
grossa arvore que dava sombra a esse balanço,—ainda as estou
vendo, quando ouvi grande ruido de portas envidfaçadás.

—Oh ! disso, oommigo, um vidro quebrado !
Prestei ouvidos. Não! o vklro não so tinha quebrado!—Esto,

graças o Deus, escapou! pousei, tornando o tomar o meu ei-
garro.

Mal tinha eu proferido esta oração jaculatorin, quando perco-
bí um turbilhão branco que espadaniva pela escada abaixo.
Devo dizer-lhes quo a escada compunha-se do novo degraus tão
altos quo a gente bate com os joelhos nos queixos ao subil-os.
Avaliem si será fácil descel-os ! O turbilhão branco chega ao
taboleiro tle relva, dá commigo, detem-se sobresaltado, deita de
novo a correr o otira-se-me nos braços tão violentamente que

.quasi viro de cotropuz do outro lado do banco,
Oh, meu primo, sou muito infeliz! diz-me Clementina che-

mudo o cântaros.
Tinha-a recebido em meus braços, não me atrevi a conservai-

a nelles: as jnuellas da casa olhavam-nos com aspecto furibund<>.
Sentei-a no banco juucto de mim e tornei a tomar o meu logar.
Tinha perdido o meu cigarro no barulho.

—Conte-mo os seus pezares, minha prima ! diase-lhe.
Ella é sempre bonita; mos quando chora, possue alguma cou-

sa peculiarmente attrahente.
- Mamãe ha de mo fazer morrer de desgosto ! disse-mo esfro

gaudo o.s olhos com toda a força com o lenço, do que havia feito
uma bola do tamanho de um dedal. Nào quer quo eu monto
mais cm Bayard!

—No seu cavallo? perguntei um tanto embaraçado.
—Sim ! no meu Bayard, qno gosta tanto de mim e que é tão

manso!
Lá quanto a isto eu não era da opinião de Clementina, mos

conservei-me em silencio prudente.
—Mamão tem raiva delle, não sei porque. .. Só para me cou-

trariar, creio eu. Pois bem, é verdade, elle ás vezes escoucéa;
mas quem é que é perfeito?

Inclinei-me deanto desta verdade philosophica.
--Hontem elle estava tle máu humor; o nosso juiz do poz veio

comnosso a pó até ao bosque.. .
-Eu sei, viemos juuctos.

—Ah! é verdade. Pois bem! quando chegamos ao fosso de
areia, Bayard poz-se a escouceor, o o juiz do paz ficou coberto
do poeira. Ah ! ah! fez Clementina já consolada, disparando a
rir; meu Deus, qne engraçado quo ello ficou! Como comeu
areia! Ha tle impedil-o tle fallar aos míseros camponezes, a
quem maltracta! E mamão está furiosa ! Diz quo Bayard ó um
animal sestroso o qna vae raandal-opuchar a carroça da pipa..
sobe, a carroça da pipa que vae buscar agna lana fonte, novolle?

—Sei, sim.
—Dt-us o permitta que, quando o puzerem ua carroço, ello

quebre tudo o metta dentro o tampo do pipa. >'
—Ah!

Mamãe pode dizer o que quizor, mas Bayard não «'; sestroso.
Demais, si elle hontem escouceou, a culpa não foi delle ..
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—Abi a culpa nao foldolle? disso olhaudo pam Clementina
furtivamente.

—Não! disso ella desembaraçadamente, ou ó quo quo o fiz es-
coucoar. Isso me diverte; ou o que lh'o ensinei.

—Achou discípulo dócil, disso-lhe, uão sabendo o quo dizer.
—Oh ! sim, tinha talvez alguma disposição por nascimento,

mas «'• muito obediente.
—Lá quanto a isso!.. accrescontei.
('lemeiitinu não prestou attenção.
—Eu detesto o tal juiz de paz, proseguiu olln. Subo porquê V
—Não, minha prima.
—Pois fiquo sabendo, é um pretendente. E' por isso (pio ma-

mão está tilo zangada.
Um ealafrioziuho do ciumo mordeu-mo o coração. Até então

ou apenas tinha considerado Clementina como unia oreança ab-
surda o encantadora; mas a sombra desse juiz do paz acabava do
confundir-me as idéas.

—Pretendente á seuhora? perguntei-lhe.
—A mim, ou a Sophia, ou a Lucrecia, ou a... (Proferiu iiiii-

du o nome do algumas irmãs.) E' um pretendente a todas em
geral; eutendo, meu primo V

A idéa desse pretendente "a.todas em gemi" em menos as-
Bustadora. Eutretanto uão readquiri a minha tmnqiiillidado au-
terior. Clementina, completamente calma, ptizora em movi-
monto o nosso balanço elástico, o a ponta do sou pé mimoso,
esflorando a term do tempo em tempo, comiiiuuicava-uos im-
pulso mais vivo. Machinalmeuto pirz-mo a imitai a, o dtimnte
alguns momentos balunçamo-nos sem trocar palavra.

—Diga-me cá, meu primo, perguutou do improviso Gemeu-
tina, a gente casa-so uns guardas do cavallariaV

-Sim, minha prima, a gento casa-so... certamente! Nilo
muito, mas ernfiui...

—Não muito? repitiu Clemeutiua fictando-me com os seus
lindos olhos azues aiuda buuiidos do lagrymas.

—Quero dizer que ha muitos otficiaes quo se não casam, ou
(pie deixam o regimento ao so casarem; mas ha também ofticiaes
casados.

Clemeutiua continuava a balauçiir-se; eu tumbeni. Oahiu-lho
uma immensa lagarta nos cabellos.

—Com licença, miuha prima, disse-lhe; está com uma lagarta
na cabeçn.

Inclinou a linda cabeça para mini, e estbrcei-mo por deseni-
baraçar a tola lagarta dos cabellos crespos o rebeldes a (pie se
agarrava. Não era fácil tarefa: a maldicta creatiira recolhia e
distendia as peruas de modo tão desusado que eu estava com
muito medo de puxar esses formosos cabellos cnstuiihos. Além
disso bem desa«adas eram as miubas mãos. Fui bem suecedido
no entanto.

—Afiunl, miuha prima, disse-lhe.
Sentia-me muito eorndo. Ella uão se tiuha movido.

Obrigada! disse.
E tornamos a balançar-nos;
Não sei que espirito máu se mettift coniuosco;—segunda lu-

garta cahiu, dessa vez uo hombro do Clementina. Apaubei-a
sem pedir licença, e tive tempo de sentir a pelle tepi.la o macia
sobre a cassa do corpiubo.

—Chovem lagartas então? disse(dla trauquillameuto ergueu-
do os olhos para a nrvore.

Vamos sahir daqui, disse-lhe, levado por tal ou qual desejo
de conduzil-a ãs alamedas desertas e sombrias do velho jardim.

—Nada, disso ella; é muito divertido balançar-se a gente. Si
cabirem lagartas, tirr.r-m'as-hii.

—Com muito gosto, miuha prima, respondi.
Ao mesmo tempo toquei uo chão com o pé e recomeçamos o

balanço. Hop! bop!
Ao cabo de um instante Clementina disse-me sem levantar os

olhos:
Será verdade, meu primo, que eu seja tão má? .

—Qual!... respondi-lhe. A seulioru é apenas um tauto...
caprichosa.

—Mamãe diz que sou detestável, u «pio uiugueui podo gostar
de mim.

--Oh! lá isso uão! disse com calor.
—O senhor gosta de mim ? perytiutou-me a moça ingênua-

mente, mergulliaudo os olhos direito nos meus.
—Sim, amo-a! exclamei cuthusiusmado.
As lagartas, Btryard, o juiz do paz e o endeinouiuhado bulau-

ço haviam-me feito perder a cabeça.
—Ora ahi está! quando eu dizia' exclamou Clementina triiim-

phaute. Pois bem, meu primo, etiso commigo!
Coufesso-lhes, meus amigos, que, quando toruo a pensar ues-

su manhã, fico absolutamente euvergouhado da minha tolice. ..
Não tens do que! disse trauquillameuto Sourof.

—Achas? Pois bem não sou da tua opinião, mus ou tiuhu per-
dido a cabeça, confesso.. .—Sim, casar-me-hei condigo, querida
menina! exclamei parando tão bruscamente o movimento dj
balanço que quasi fomos ambos do narizes ao chão. Retive-a

passando-lhe o braço á roda da cintura; ella porém desveuci-
lbou-se docemente, poz o pé uo chão, e bop ! hop !

—Quando? perguntou-me.
Quando quizeres! Oh Clementina! eomo não vi autes quo

te amava?
Falleilhe assim durante um quarto de hora. Ella ouvia-me

tranquillamente e sorriu eucautudu.
—Iremos a Petersburge, dizia ella.
—Sim, minha querida, o ao acaiúpumeuto. .
—Ao acampamento? Devo ser muito divertido!

• Uma gargalhada interrompeu o orador.
—E' de mim, senhores, ou delia que se riem ? disse Pedro cr-

guendose,
Tinha molhado a sua narração com bom numero de copos de

punch, e os seus olhos fião annunciavam disposições muito

pacificas.
—Não estou disposto a que os senhores riam uem de um nem

do outro! continuou,
Sourof puxou-lhe pela manga.

K' do acampamento quo estamos rindo,disse-lhe. Continua.
—Bem! disso Mourief. Então quer isto dizer quo a minha

historia não ó digna do riso polo monos!
—Nada, nada, continua!
—Pois bem, senhores, eis-nos coinpromottidos a casar. Mas,

disse-mo Clemeutiun, não fallcs nisto a mamãe: conheces o seu
espirito do contradicção; -fiillar-lho-homos quando for tempo
.. .Muito bom; mas eu tinha esquecido qiiç a miuha licença ia
expirar, o quo eu partiu dahi a dous dias.

III.
-Acreditem-mo sl quizeiom, meus charos amigos, coutinuou

Pedro depois de ter nato circular o punch ao redor du mesa: a
perspectiva desso casamento não mo assustava absolutamente.

Pudera! com uma mulher tão linda! disseram do longe.
Linda, sim, mas não eoniinoda...uni tanto no gonero do sou

cavallo, qui> escouceava de modo tão obediente! Mas nessa oc-
casião eu não pensava nisso. Demais, eram horas do jantar.
Clementina correu, segui-a. Ella escalava muito melhor do
(pio eu essa maldicta escada do (pio já lhes filiei, o só tomei a
encontrai-a ti mesa, puxando as orelhas á mais moça das ir-
mãs, «pio soltava gritos do pavão. A miuha tia custou muito
dar tal ou qual appiirencia do calma a osso interior agitado pelo
vento do perpetua tempestade, —moral, está entendido. O si-
lencio restabcloceu-so deanto dos pratos cheios do Bopa doma-
siado gorda, quo o cosinboiro da casa faz com muita perfeição.
Minha boa tia, quo é magra como uni prego, dcloitava-se.

—Oli quo boa sopu! dizia ella do tempo em tompo.
Minha noiva, com nr innocente, punha u gordum da sua, ás

colheradás, no prato do visinho, o padro da paroehia, oonvi-
dado nesso dia, quo era não sei de quo festa. O excellouto lio-
nieni não dava por isso, absorvido como estava ua explicação
espinhosa do um litígio clerical. Todos nós abafávamos o riso-
Afinal minha tia deu com a brincadeira du filha.

—Oh! quo cousa feia! exclamou.
—Já acabei, mamãe! respondeu miuha noiva aprossando-so a

dar conta da sua sopa.
Poz u colher uo prato o olhou para os assistentes com olhar

satisfeito.
Semelhante proeediniouto devia ter-me feito refloctir. Pois

bem, uão fez. Achei Clementina adorável. Não tomava talvez
muito ao serio a mudança quo so havia operado na sua oxisteu-
cia, mas estava assim tão bem!

Depois do j íntar briucou-so o rjoreilci. Cada uni tomou couta
do cada uma, e os pares so puzeram em liuhn. Conhecem o
jogo: quem não encontra par é incumbido do dar signiil o de
correr atraz dos outros. Eu procurava Clementina pam dar-lhe
a mão, quando ella appareceu, trazendo pela colleira um enor-
me cão da Terra Nova qno cila adora e quo so chama Platão.

—O quo quer fazer dosto animal; perguntei-lhe.
—E' o mou cavalheiro! respondeu mettondo-se com o cão

nu tileira dos purês.
Platão sentou-se sobi-.i a cauda e poz a língua de fora.
—E eu então?

O senhor? disse a moça rindo-so. O souhor é quom fica
solteiro!

Efleetivameute eu ora o ultimo, o uão havia mais senhoras.
Com muita satisfação da geuto séria quo ficara ua sacada, tomei
o primeiro logar na ponta da lihv o dei o sigual batendo pai-
mas. O primeiro par collocado por traz do mim separou-se, o,
passando a ca:1a lado do mim, procurou tornar a reunir-se lia
frente. Simulei quere»agarrar a moça, mas sem muito eutliu-
siasmo, e o par oftegante, reunido do novo, voltou á cauda da
fila para esperar a sua vez. Fiz o mesmo com vários outros:
era Clementina quem eu queria, o esti«a com curiosidade de
ver o que faria ella do cão q.iando eu a apanhasse.

Um olhar furtivo avisou-me do quo«chegára a vez delia cor-
rer. Bati palmas: Uma, duas, três! Uma bola uegra passou-
me á direitn, uma nuvem branca á esquerda. Atirei-mo para a
nuvem branca, mas no momento em que ia upaubal-a...

—Pega, Plutãol exclamou miuha noiva.
Platão atracou-so desesperado á-i abas do meu sobretudo de

uniforme.
Puz-uie a audar á roda, suppondo que o meu adversário me

largasse; mas esto costumava só obedecer a uma palavra mágica
de quo absolutamente mo não lembrava. Meio risonho, moio
ouliado, parei o olhei paru os eircumstantes. Riam-se todos a
bandeiras dospregadas.

Os moços 0Tficiue3 que ouviam a narração não deixavam
também de rir a bom rir. Pedro, muito serio, proseguiu de-
pois de brevo silencio.

—Clementina deixara-so euhir uo chão o ria mais do que to-
dos junetos. Entro duas crises minha tia, que ostava pelos
cabellos, grita va-lhe :Ralhu com Plutão!

Não posso!.. .respondia miuha noiva rindo cada vez mais.
—Está bom! disse-lho, não so encommode! Quando aca-

bar . .
E tentei sentar me também uarelva; mas Plutão, rosnaudo,

puxou-me tão energicamente quo vi-me obrigado a permanecer
de pé. Emtim Clementina reconquistou a sua seriedade e disse
ao cão.

—Basta, Plutão!
O animal, dócil, abriu a bocea o foi deitar-se juneto delia.

Era assim que ella ensinava os seus animaes.
Os ofliciaes applaudiratn vivamente á peroração do camarada.

—E depois? e depois? exclamaram de todos os lados.
Pedro percorreu a assembléa com olhar triumphante o prose-

guiu.
—Não houve meio de fallar com ella nessa tarde. Demais a

mais eu guardava-lho algum rancor pelo proceder do seu cão.
Fui pois deitar-mo compromatteudo-mo a chamai-u ii rusão
quando fosse minha mulher.

No outro dia denmnhã, não eram ainda Beto horas, ouvi uma
chuva de areia o pedrinbas cabir-me nas vidraças. Corri á j i-
nella, abri-a o ouvi uma risada fugiudo o perdendo se ao louge
debaixo das grandes alamedas do velho jardim. Em poucos

momentos vesti-mo o cheguei ao fundo dosHO mysterioso ninho
do vegotuçãoespeasa.. .Nada!

Procurei em todos os grupas de arvores, em todos os logares
retirados.. .Nada!

E do tempos a tempos tuna risada argentina desafiava-mo
atravez das cercas.

Emflm, quando eu começava a sentir desejo de voltar pura
casa paru tomar o mou café,—pois estava om jejum,—vi outro
dous lodõcs o rosto do domouinho do minha noiva. Saltei-lho
emeima e, não som forir um tanto os dedos, agarrei-a pela cin-
Inra...

Ah! meus amigos!.. .não tinha ou tido ainda tompo do sentir
palpitar-lho o coração sob a minha mão, quando recebi... ou-
vorgouhar-ine-lioi do tal até morrer... quando recebi uma se-
nhora bofetada!

Pedro, ouleiiulo, olhou para o audictorio quo pordôra do todo
a gravidade. O condo Sourof sorria satisfeito.

—Ali! isto os diverte! proseguiu o horoo du festa. Pois bem,
a mini não divertiu. Não é bonito, disso lho; eutão o noivo não
tom direito do agarrar u noiva quando esta lho faz fosquinhas?

Não! respondeu-mo ella vermelha do cólera; o si o repetires,
coutarei a mamãe.

-Mas, minha querida, (punido estivermos casados...
—E então! disse comdospluutequo mo desmontou, ser casado

uão é rosão paru ser grosseiro! Brinco do mão, brinco do
vilão!

Fez-mo uma careta poudo a língua de fora, senhores; fez-me
positivameuto uma careta pondo a língua de fora e voltou-me as
costas. Não teutei seguil-u.

Eu estava assentado havia cinco minutos ua sala de jantar,
defronto da miuha chicara do café com leite, muito perfumosa,
o saboreava com delicia os pãozinhos quentes com manteiga
quo cm parto alguma são tão bem feitos como om casa de mi-
ubu tia... quando vi ontrar Clementina. Éramos ahi os primei-
ros a essa bom da manhã.

Com muita gravidade, ainda um tanto vermelha em rasão da
sua colora recente, sentou-se a meu lado, pediu umu chicara do
café o puxou paru si o ussucureiro. A velha caseira com cara do
carneiro, que debaldo tem teutado educar todo esse bando in-
disciplinado, soltou um suspiro, não procurou protestar o
olhou para outro lado. Os dedos do Clementina moviam-se no
ussucareiro do prata com tiuidoziuhos muito alegres;—tiuha
.posto cuidadosamente do lado as piuças. Deliberadamonto lan-
çou uni pedaço do assucur ua sua chicara, depois, com a mes-
mu truuquillidado, outro pedaço ua minha.

Miuha prima, disse-lhe, o meu cafi já tem assucar.
—Não faz mal, respondeu-ine imperturbável; o mais dous

pedaços do assucar cahiram no mou inisero café. Encheu a
sua chicara até lazel-a entornar, dopois estendeu o ussucareiro
vasio á caseira, Eu começava u adiviuhar-lho o plauo.

—Não tem mais! disso ella. Faça o favor de o ir buscar.
A mbera caseira soltou outro suspiro—era o fundo da sua

conversação o subiu com as chaves.
—Pedro, disso Clementina, perdôo-me!
Olhei para ella: tinha realmente aspecto serio.
—Não lho fico querendo mal porisso, respondi-lhe, comtunto

quo não ba do repetir.
—Nem o senhor também! disso com vivucidado. Está dicto!
Meus senhores, o quo teriam dicto no mou logar?
—Está dicto! respondi.
Ella bateu palmas do contente.
—Ahi quo boa vida vamos passar! disse. Quo pena quo o

senhor parta amanhã!... Volta brove?
—Certamente! aüirmei com convicção.
O dia passou-se muito agradavelmente. As mãos tinham-me

do vez emquanto velloidades cuidadosamente refreiadas de pas-
sar ao redor da prima; mas, u não ser isto, todo correu muito
bem. Miuha tia apoutis ralhou com a filha duas ou três vezes;
as outras filhas, demais a mais, uão lhe deram muito vagar para
attender a ella. Apezar disto uão pudo trocar uma palavra em
particular com Clementina, que dispunha sempre as eousas de
modo a ter nm terceiro nos nossos encontros.

IV.
O dia seguinte ora o da minha partida. Logo pela manhã,

depois do ter eucommeududo os meus cavallos para oito horas
du uoite, desci pura o jurdim para ver si podia conversar com
minha noiva, o fui postar-mo no famoso balanço, testemunha
dos nossos jurameutos.

Balançava-me, por desenfado, havia um quarto de bora,
quando ella desceu a terriVel escadada e veio sentar-se juneto
do mim.

A oceasião era solemne; apezar disso minha uoiva tocou no
chão com o pé como Antau, o bop! eis-nos no ar.

—Parto esta noite, disso-lhe saltando a compasso sobro a
taboa.

—E' verdade, respondeu sem muita melancholia; e quando
voltafc?

—Tu ó que me deves dizer, repliquei. Probibiste-me de fal-
lar a tua mão.

—E' certo, disse Clementina pensativa, sem com tudo parar
de nos balançar; bons gritos daria ella si soubesse que estou
ajustada pam casar. E' preciso esperar que Liouba esteja ca-
sada.

Não pude reter uma exclamação de pezar. Liouba era a filha
mais velha cujas perfeições innumeras tinham levado minha
misera tia & resolução desesperada de deixar que os filhos se
educassem a si mesmos.

—Liouba! Sancto Deus! Isto é o mesmo que esperar pelas
calendas Gregas!

—Parece-te assim? disse Clementina com alguma inquietação.
Pois bem; Lucrecia, ao menos...

Lucrecia tinha vinte três annos, e o olho esquerdo olhava-lhe
pam o nariz desde quo nascera.

• —Não ó muito mais consolador, disse eu abanando a cabeça.
-Pois bem! quaudo quizeres! disse miuha noiva com serena

resignação, lramediatamente si quizeres!
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ltoflocti o disso comungo uiosuio que antes do dur passo tão

importante era preciso consultar mona parentes.
-Iintncdiatamento, nfto, respoudi-lhe: nao se fazem e*tas

eousas sem algum tempo. Escrever.me-has,-paro o quartel
das guardas do cavallario, ouviste»

—Ficamos entendidos.
—E os capaz do me deixar ir ombora assim, som um beijinho

ao meuoüT
Olhou-mo do oígnelha, ....
-Beijar-mo-l.as, dinso-me ella, quando tivermos boijodo os

sanctiiH iniogeiiH.
Esta allusão á coremonia dos nossos esponsaes não mo cansou

toda a alegria quo eu tinha o direito do esperar. Não obstante,

não fiz careta, o proferi algumas palavras apropriadas ás cir-

curnstaucias. Clementina ouviu mo balançando-se, e esse ba-

lançar, (pio ou cou.partía apezar mou, tirava, devo confessar,

algum ardor aos meus protestos. Entretanto, graças aos lindos
olhos o ils faces rosadas do minha prima, sentia renascer-mo a

eloqüência, quando Cbmentiuo saltou em terra, deixando-me
no balanço, muito embaraçado, cumpro contessal-o. Quasi cabi

com o abalo, o omquanto ou tornava a tomar pé, ella já estava

longe.
Ouvi, dons minutos depois, as ganimos cbromoticas mais

lamontávois rolar do um extremo oo outro do piano sob os dedos

do ferro do minha caprichosa prima, o ronnuciei á esperança do

conversação móis sério.
Engonova-tno entretanto : o céu reservava-me uma sorprozo.

Umo hora antes do juntar a casa gosavo da mais doco trauquilli-

dade, o tal ponto quo duas ou três vezes a caseira inquieta

sanlra do ondo estava para vir verificor bí não tinha suecedido
alguma desgraça ; eu fumava nm cigarro sol» o sacada, quando
ouvi soar gritos agudos uo andar superior.

A caseira deaapporeceu. A voz do minha tia so fez ouvir, do-

minando o tumulto com um :-Isto afiual ó demais, menina !

Provendo alguma explicação do família, o naturalmente dota-

do do repugnância instínotiva por essas eousas, offastei-mo
disorotamoute o metti-mo pólos alamedas do velho jardim.

Tinha ou dodo duos ou três voltas no labyriutho o havia

apenas encontrado com uns caracoes, quando ouvi passos preci-

pitados, rumor nos ramos o folhas, o o mou nome chamado u

meia voz por minha noiva 0111 pessoa.
Porei, gritei: Estou aqui!... E um minuto depois Clomon-

tina polpitaute lançou-se.mo nos braços, como ua autovospera.
Mus, tomeudo segunda bofetada, obstive-mo de u apertar sobre

o meu coração.
—Leva-me comtigo! disso ella rompeudo om pranto.
Tirei meu lenço, -ella perdera o seu,— o enxuguei-lhe os

olhos. Baldado esforço! os olhos omrn-lhe duas torneiras.

Quando o lenço ficou totalmente ensopado, estendou-o em uma

inouta a seccar, o os lagrymas e-stuiicaram-se-lbe.
Tínhamos chegado a um kiosqueziuho liniuido, quo formava

o centro do labyriutho. Em como uma tampa sustida por oito

columnas, ha muito devoradas pelo musgo. A calloa cabida a

espaços puulia a descoberto o tijolo da feia architoctura. Nume-
rosa colônia do rãs, agoniadas com a uosso intrusão uo sou pa-
cifico domínio, saltava aqui o alli ameaçadora.

Clementina, (pio uão gostava do rãs, soutou-so á moda Turca

om um doa bancos de pedra collocados outro as columnas o

arranjou cuidadosanionto as saias em torno do si. Parecia um

idoloziuho Hiudoo gracioso, -som multiplicação do braços ou

cabeças.
—Então o quo lia ? porguntei-lho afiual.
—O quo ho ó qúo minha mfto mo fará morrer de pezar ! res-

-»ondeu minha prima chorando do novo.
-Não touho outro lenço, observei-lho meigamente.
Enxugou os olhos em uma dobra do vestido o acalmou-se.

Sou uma moça muito infeliz, disso cruzaudoos braços.
Como so arranjava ella para couservar o equilíbrio, é o qne

ainda não sei. .
—Minha mãe jurou fazer-mc morrer de desespero!
-O quo to fez ella, minha «piorida? disse-lhe sontaudo-nie

bem juuctinho delia.
Endireitou um pouco as dobras do vestido, tornou a cruzar

os bmçoB o continuou :
—Já é por systemo I Antehontera, era Bayard; bojo, é Plutão;

luiuuiliã, acros tu provavelmente I Todos a quem amo ! excla-
mou Clementina erguendo os olhos indignados paro a pequena
nbobada do tijolos bolorentos quo uos abrigava.

A associação entre Plutão, Bayard o mim bem pouco me
lisonjeavu ; mus o fim da phrazo ora um correctivo feliz. Mos-
troi certo reconhecimento com olhar tomo, o Clomentina prose-
gnin movendo a cabeça com vehemoucia :

-E' verdade, bojo domanliã nãoso pejaram de nictter Bayard
uos varões da carroça da pipa ! O mou nobre Bayard puxando
uma pipa óYaguo I Porisso fiz-lho : Kt! kt! o ello mottou-lhe os

tampos dentro. Eu bom te havia dito!
Não pude conservar-mo serio á idea dosso espectaculo, do que

fòm privado polo desagradável necessidade do arruinar a minha
mala. Clemontiuo, conquistada polo minha hilaridado, mostrou
os pequoninoa doutos alvos om uma risada muda, depois tor-
nando o tomar o sua gravidade o o fio do discurso :

—Eu Unho necessidade do mo vingar, disse. O carroceiro
disso quo mettorioin outros varaes móis compridos o qno eutão
Bayard podia escoucear á vontade, pois uma vez arreiado nado
mais quebraria... O tal carroceiro não é tolo ! disso ello voltnu-
do-ao bruscamente para mim.

—Não, não o tolo ! repeti couvencido.
Estava resolvido a concordar.
—Mas é máu, proseguiu minha noivo, porisso que descobriu

meio do reduzir o mou bravo Bayard ao vil mister do carregador
dáguaI En querio pois mo vingar... Sobes quo durmo no

quarto do minha irmã Lucrecia?
¦ — Não, não subia.

— Pois bem, durmo. Ora ella detesta os caos em geral, o o
meu Plutão em particular. Eutão, emquanto ellu dormia u
Besta na cama, foi procurar Plutão. amarrei-lhe uns retalhos de

patino nas putas, -ello consentiu : si o tão bom ! é um cor-
deiroi...

Eu tinha minhas rasoos paro nao adorar o tal cordeiro, mas

guardei-as pura mim.
—Então, continuou, estás vendo como Plutão, de sapatos,

subiu a escada ? Lcvovu-o pela colleira o dizia-lhe ao ouvido :
Bonitinho! Caminhava macio o entramos no quarto. Mostrei-
lho a minha coma. Ello tom tanto espirito! comprehondcu
logo, o saltou para cima da cama. Minha irmã moxou-so um

l>ouco, mas não acordou, Era o quo ou queria. Voltei a cabeça
do Plutão para o lado delia;—isto, por exemplo, não mo foi
fácil;—deitei o no travesseiro, oufteio numa camisolo, pnzlho
um chulo ctncimu, e depois de ter-lho desembrulhado as formosas
o grandes patas negros, estendi-as sobro as cobertos. Nuuca lios
do vêr docilidodo tamanho, Ah ! hí todos fossem como meu cã o,
o mundo iriu muito melhor !

Fiz siguiil do assentünento. Ellu contiuuon.
—Dei minhas ordens o Plutão o fui seutar-rao porto do

janella com a minha costura. Como Lucrecia não acordava,
tossi um pouco... Ella abro os olhos, volta-se, o bom perto de
si, deitado na minha cama, no meu logur, vê a caio negra de
Plutão qno a contemplava pondo u língua do fora. Comprehen-
des quo ollo devia estar sentindo calor debaixo do chalé.... Si
soubesses como ollo gritou L

En ria-mo com tanto gosto quo Clomentina ficou triste.
-Sim, sim, disso, ó muito engraçado, mas Lucrecia chamou

mouiãe, c mamão veio ; qnizeram espancar Plutão 1 Ello lovan-
toii-He, despedaçou a minha camisolo, rosnou, mostrou os
dentes, o mamãe decidiu maudal-o pura a fazenda (pie temos a
ciucoentu verstes daqui... Desterrado ! misero Plutão !... E o

qu vao ser do mim ! Esbordoum Bayard, desterram meu cão, e
tu te vás embora !

Começou do novo á chorar, e dessa vez eu não lhe offereci
lenço : estava commovido com a sinceridade do seu soffri-
mento, posto mo fosso difficil saber quo parte me tocava dello
entro o seu cavallo o o sou cão.

A prima saltou do bauco no chão, conservando sempre o
vestido um tanto colhido, com receio das rãs. Os lindos pézi-
uhos, calçados com botiuaa justas do côr parda-dourado, dir-se-
hiara de bronze omeimu do velho puvimento.

—Leva-mo comtigo ! disso ella. Eu não quero ficur uqui!
—Mas, minha qmrida!... disso-lhe.
—Lovu-mo comtigo ! disso batendo com o pézinbo dourado.
—Não posso assim...
—Rapta-mo! raptam-so as moças nos romances, e casum

depois. Lovur-melias o teus pães ; elles conhecem-mo bom! Teu

puo gostu muito do mim. Rapta-mo !
—Mus, minha feiticeira...
—Não queres? Então é que não mo amas! Oh ! monstro,

mentiroso ! Pois bem ! eu uão toruaro: r. entrar uestu umaldi-

coada casa ondo se leva u gritar o diu iutoiro, ondo se leva a
disputar, ondo so não estima cousa alguma... ir-me-hei
embora !

—Para ondo? perguntei-lhe.
Sua cólera divertia-me o uo mesmo tempo me commoviu.
Dir-so-biu quo do iniprovisso crescem um covado; os olhos

desferiram um relâmpago, verdadeiro olhar de mulher, não de

creança.
—Para alli! disso ella estendendo o braço nu direcção do rio

(pio brilhava ao sol, alguns passos do nós.
Disse-o tão seriameuto quo estremeci.
-Não, minha querida! disse-lhe acariciaudo-lhe a mão mui

timidamente: não, eu uão quero.
—Lova-ino então comtigo ! disso voltaudo-se pam mim, palb-

da, com os olhos rasos de lagrymas.
Os lábios tinham-lhe u expressão da creança arrufada quo de-

seja que a acariciem o so ponham ás boas com ella.
—Pois bem ! sim ! disse-lhe, meio desvairado..
A sua expressão meiga, os seus olhos supplices tinham-me eu-

feitiçado.
• -Obrigada ! disse saltando do contou te. Esta uoite?
—Esta uoite, sim, ás oito horas.
--Esperar-te-hei uo fim do jardim. Parto como costumas, o

uo fim do jardim manda parar o teu tarautoaa. Irei ter comtigo.

Não estávamos longo do Potersburgo: algumas horas do mala-

posta nos separavam dahi. Disso commigo mtsmo quo a levaria

para casa de miuha mãe, oponos chegássemos... A sorte estava
lançada, casar-me-hia com Clemeutiua.

Ella apertou-me alegremente as mãos, depois paron.o escutar:
a sineta chamava pam o jantar. Atirou-mo um beijo com a pon-
ta dos dodos mimosos o dosuppareceu, semprj arregaçando o

vestido com medo das rãs.
Fiz parva figura durante o junUir. Não me atrevia a affroutar

os olhares do minha tia, que mo cumulava do attenções o do

bons boceados. Tevo a bondado previdente do mandar pôr um

frango assado no meu tarantuss. A idéa desse fraugo que eu
havia de comer clandestinamente com a filha inspiravam-mo
tu*s remorsos quo mo faziam parar os boceados no garganta, á

vista do que, minha tiu inundou juuctar uo frango um bom pe-
duço de torta para miuha ceio.

Minha noivo seguiu alegremente com o olhar a torto, e. audu-

cia insigne! piscou-mo os olhos ! Essa moça não fazia idéa dos

meus tormontos!... Ecifirn, chegou a tarde, o o hora du parti-
da. Meu tumntass, puxado por três cavallos do posta, approxi-

mou-so da escada fazendo soar an campainhas e guizos. Miuha
tio deu-me a bonçam; todas os minhas primas desejaram-me boa

viagem, entrei no carro, cuja coberta, com gorai sorpreza, mau-

dei levantar, apezar do bellez» du tarde; sentei-me, e,—toca

postilhão! -deixei atroz do mim a mansão hospitaleira pura com

a qual me mostrava tão iugrato.

Pedro Moiirietporon o percorreu com o olhar o mess. Dous
ou três officiues vencidos pelo numero de copos que esvasiaram.
cochilavam plucidainente; o resto da assembléa nguardava
curiosa o fim da narração.

O conde Sourof, quo so tomara muito grave, contemplava
Pedro no branco dos olhos.

—Entou-o aborrecendo? inqneriu este com ar innocente.
- -Nao, não, continua, disse Sourof com a sua voz calma.
—Ah ! apanhei-to. Sois testemunhas, senhores o amigos, que

foi Sourof quem mo disse quo continuasse; eu bem o tinha dito!
Tomem nota.

—Sim! sim! responderam-lhe de todos os lados.
O moço conde sorriu.
—Está bom ! digo-to ainda mais umo voz, continua! disso gra-

ciosamente.
Pedro fez-lho a continência militar e proseguiu no suo narra-

ção depois do ter virado a cadeira para onforqiiilhar-so nella.
—Voltei o canto do jardim, conforme mo tinha sido ordena-

do, o mandei parar o vehiculo. Ninguém ! Por um momento
snppnz que, a proposta do rapto não tinha sido mais do que
amável mystificação de miuha encantadora prima, o não posso
dizer (pie, ao pensar em tal, meu coração experimentasse dor
muito viva; mas en era injusto para com Clementina. Vi-a
correr na avenida, com um pequeno embrulho ua mão: abriu a

porta do palissado que dizia para a estrada, o do nm salto entrou
no carro. Saltei atraz deliu.

—Toca ! disso ao postilhão, Fiuluudez lleugmutico que ador-
mecéru no abnofuda durante essa pausa.

Quando tiverem de raptar uma mulher,, meus amigos, reco-
mendo-lhes quo tomem um cocheiro Finlandez; ó gento que está
sempre a dormir, que nem siquer volta a cabeça o nunca bo lem-
bra de cousa alguma De resto, os senhores sabem disto tão bom
como eu, o minha recommendação é inútil.

O postilhão sacudiu-se, sacudiu também as rédeas nos costas
dos seus animaes, soltou um assobio melancholico, o ois-nos a
caminho.

Apenas restabeleci-me "de alarma tão vivo," voltei-me para
minha noiva. Ella poz-me nas mãos o embrulho que trazia.

—Toma, disse-me, pôo isto em algum logar.
—O que é isto? perguntei-lho apalpando uns objectos redon-

dos; o onvolucro era fino lenço do cambraia atado pelos quatro
pontas.

—São provisões do boceu para o caminho, respondeu-me.
Desatei o louco, curioso por sabor o que Clementina chamavu

provisões do bocea. Achei uma comprida futiu de pão uegro,
cortada ao meio o dobrada uma parto Bobre outra, com boI oscu-
ro dentro,—o duas larunjos.

A situação era tão grave (pie tal descoberta não mo tirou a
seriedade.

—Furtei us luraujas á caseira, disso ella, e o pão negro á co-
siuha. Queria também trazer doces, mas não achei em que
pol-os.

—Isso não seria muito commodo, observei, e depois uão te-
mos pão brauco.

Oh ! disso Clementina, doces comem-se som pão !
Nada tiuha que responder-lho. Por isso conservoi-mo calado.
Audavamos, - não muito do pressa; os cavallos que nos puxa-

vam tinham evidentemente corrido pelo menos umu posta nesse
dia. Rupto singulur! Uma moça (pie leva como bagagem única
um lenço do cambraia,—e cavallos quo não podem correr !

—Anda mais depressa! disso batendo naB costas do meu Fin-
landez para acordai o.

—Desculpe-me Vossa Honra, mas não é possível! respondeu
elle com aspecto somuolento, voltando-se a meio para nós. O
cavallo da esquerda perdeu uma ferradura o a eguu dos varaes
ha dous auuos que está manca. Desculpe Vobsu Honra, maus
animaes, nada .posso fazer!

Visto que nada podia fazer, tornei a sentar-mo, despeitado.
Clementido ria-se.

—E' muito divertido! dizia ella. Comoé divertido!
Notem quo havia ainda claridade basteuto o que encontrava-

mos u cada momento camponezes qua voltavam do trabalho.
Tiravam os chapéus o ficavam de bocea aberta á beira da estrada
a uos contemplarem. Clementina fazia lhes com a cabeça
signaezinhOB muito uffaveis.

—Mus, iniuhu ehara, disse-lhe, queres então que oorram atraz
do nós ?

—Oh ! não ha perigo! disse ellu abanando a cabeça. Porquo
hu do estu gento ir contar em cosa que eu estou passeando com-
tigo na estrada? E depois, si elles o fossem dizer, supporiam

quo é uma das minhas loucuras.
Era uo entanto verdade! minha exeellente tia estava tão longe

do desconfiar de mim que, si lho dissessem quo ou ia fugindo
com a filha pela estrada de Petersburgo, não sa dignaria de dar
a ísbo u mínima importância.

Semelhante peusamento umesquinhuru-me o meus próprios
olhos. Atravessamos uma floresta pouco distante du casa de
minha tia; já não havia mais camponezes na estrada, o sol havia
entrado, os rouxiuóes cantavam a bom cantar uo mais deuso do
bosque, o meu Finlundez dormia como um urgunuz;—senti mo
cheio de audácia, o decidi aproveitar-me das vantagens que me
offerecia a minha situação.

Querido anjo ! ... disso a Clementina approximando-mo
delia, não Bem infinitas precauções.

Clementina procurava alguma cousa no bolso com visível in-

qnietação.
—O que é? perguntei-lhe interrompendo o meu bello exordio.
—Esqueci a minha bolsa! disse com desespero.

Pouco importa. Quanto tinhas na tua bolsa?
—Setenta e cinco kopecks, respondeu volvendo para mim os

grandes olhos ch jíos de perturbação.
—Não é nenhuma fortuna; minha mãe te dará outra bolsa,

disse lho ti guizo do consolação.
—Como minha tia Mourief vae ficar admirada! exclamou

Clementina baUndo palmas. ¦ Que sorpreza! E.i adoro os sor-

prezas.
Minho mãe tombem adorava as Borprezas, mus ou não tinha

muita certeza de quo a quo lhe preparávamos fosso de Beu
agrado.

Para expellir essa duvida importuna, approximei-me ainda
maio do mini. i linda noiva eiusimiei muito suavemente o braço
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por traz delia. Como se conservava direita, não dou por isso. i
Disso mo aproveitei para opoderor-mo da sua mão esquerdo:
consentiu, porque eu olhava-lho ottontoment-.i para os atineis.

—Miuln querida niulhorzinho, disse-lhe, como havemos de
ser feli zes !

-Oh! sim, respondeu; mandara?buscar Bayard o Plutfto, não
é assim? Mamãe não t'os recusará.

Do certo quo não, minha tio não m'os recusaria, ooraexac-
tamento o «pio mo ponalisavo, porque esses dous animaes tão
bem ensinados oppor-mehioin sem duvida alguma temível ri-
validade no coroçào da minha noiva. F.intiin, passei odeante.

—Viveremos sempre junctos, não nos deixaremos mais,..E'
certo quo mo amos, Clementina?

—Certamente! disso com tol ou qual compaixão. Com esta
são já duas vezes quo m'o perguntas. Quantas vozes será preci-
so dizer-t'o?

Evidentemente, minha prima o eu *•<> tínhamos do coiumum
nesso momento os olmofados do corro; ochovomo-nos em dous
mundos completamente extronhos um ao outro.

Arrisquei-ni'3 a queimar os meus navios. Eulacei Clomeuti-
no com o meu braço direito, puxei-o paro mim o oppliquei-lhe
um beijo bem sentido nos eobollos.. .Mas, no momento em quo
meus lábios lho tocavam o rosto, a sua mão direita, quo iufo-
lizmento ficara livre, cabia sobro o meu com ruido tamanho que
o Fiuloudez, acordando sobresoltado, apressou-se o fazer estalar
as rédeas nas costas dos animaes.

—Clementina! disso irritado, já ó o segundo!
—E ha do ser assim todos as vezes quo foros impertinente!

respondeu-me com agrimpa do gollo novo já experimentado om
brigas.

—Mos com a breco! disso muito descontento, não é poro outro
couso que o gente so coso! quando o gente não se quer «leixor
beijar, também nào se foz raptar!

Clementina ficou côr do carmim,—do vergonha ou de colora,
não sei. Eu estava om extremo excitado, o contomj lavo-o com
aspecto furioso.

—Ah! não se foz roptor! Ah! é poro me beijar que tu me
raptas! Pois bem! espera! não custo muito!

Ella já tinha desatado o cortiua do tarantass e dispuuha-se
a soltar na estrada, em risco do quebrar olgumo couso: rotive-o,
não sem difiiculdode, o os minhas mãos, presos om volta da sua
cintura,—uão por ternuro, eu vol-o juro, mas poro protegei a, -
receberam na peleja mais tle uma arrauhadura. Ello defendia-
se como um cachorriuho de leão, mas com vigor sorpreheudcn-
te.

Afinal, vencido, deixou-so cabir ua olmofodo.
—Tenho o quo mereç«>! disse com ospecto sombrio. Mos é

uma indignidade! Um cavalheiro não procedo ossim!
Eu puxara pelo leuço o estoucovo os gotozinhos do sangue

ipie vinham ó superfície das orrouhaduras.
Mostrei-lho a cambraia maculada com pequenas pintas roscas.

Suppôes, disse lhe, quo uma moça bom educada procede
assim?

—Bem feito! replicou-me, e hei do fozer o mesmo cada dia!
—Cada dia!
-Coda vez quo fores grosseiro!

—Então, minha chora, disse-lhe, não vole a pono cosarmo-
nos! Podemos brigar sem isso.

—Está dicto! Adeus, vou-me embora. Boa viagem!
Io soltar.. .Tronquillisei-a immediotomonte.

Volto ó cosa, esqueci uma cousa, disse oo meu Fiuloudez, o

quem todo esse barulho mal despertara.
Itesmoueou seu tanto, mas a promesso de um rublo do gor-

goto deu azas ó eguo quo mouca va, o nós seguimos logo paro o
caso de minha tia, ambos muito orrufodcs, o cada um no seu
conto.

O onglo do jardim appareceu doutro em pouco. Eu io deixar
Clementina onde a tinha tomado, ella fez um gesto negativo.

—Então! disse ella, o que pensariam de mim? E' preciso qu*
me tornes a levar ó escada de casa.

—Mos hão de pedir-mo explicação.
—Dize o que quizeres: a verdade, si te parecer!
Tornou a sentar-se no canto, amuado. Cousa siugulorissi-

mo! não éramos mais noivos o não deixáramos de nos atuar. A
fallar o verdade, era esse um costume dos nossos primeiros an-
nos, que havíamos tido muita difficuldade paro largar: não bo é

primo debolde.
0 torontass parou deaute do escada, com pasmo gerol tle todo

a gento de coso, que ...condira ao rodar do carro. Minho tio do-
minava toda a familia com o suo alta estatura, realçada por ma-
-.«rezo phonomenol.

—Deus meu! Pedro, o quo ha? «xclomou o digno seuhoro os-
Mistodo.

-Minha prima quiz oconiponhor-nio por algum tempo, e
eu vol-o trago.

Clementina desceu lestomeuto o correu pora o seu quarto afim
d.- ovitar os obsorvoçOes do sua mãe acerco do inconveniência.
de seu proceder.

Foi atrapalhar o tua viagem, Pedro, disse minha excellente
tia perdoa-lhe, ó uma creança niol educada.

—Nado tenho qu lho pertlonr, minha tia, respondi como

pude: mos é certo quo ó uma creança.

Tornei a seguir immediatamente, mais leve que uma penua,* 
adormeci e só tornei a abrir os olhos em Petorsburgo. Os se-
nbores perguntavam-me o que tinha eu feito tle minha prima
depois de havel-o raptado? Eis ohi o que fiz, o si Platão vê
nisso olgumo couso digno de censura, estou prompto o occeitor
as suas odmoestoções.

Platão era o conde Sourof, o quem por gracejo davam muitas
vezes essocognome, tão do accordo com a suo prudencio e riso-
nha philosophio.

—Platão nào vê nisso couso olgumo digna do censuro, repli-
cou este, mas a tua historio é excellento, e com ella muito nos
divertiste. Voto-te uma penuo honorífico.

—Basta do seca! Tragam cartas! exclamou um dos que ti-
nham dormido.

Trouxeram cartas e refrescos.
todas as noites desso gênero.

I) resto do noite passou couhi

VI.
O dia seguinto era um domingo. Pedro desfruetava ainda oh

doçuras do leito pouco macio, quando o condo Platão entrou
no suo oabana o foi sentar-so-lho j uno to à cabeceiro,

O moço official boocjon duas ou Ires vezes, esproguiçou-so
com todos os suas forças «i estendeu o mão oo omigo.

-Estou com o cabeça um tanto posada, disse-lhe, é que dormi
de mais.

Não, disso Platão sorrindo, bobesto do móis.
—Eu? Oh! oalhmuMrse assim um mísero official, iunoconto

como nossa mão Evo!
—Depois do peccodo?
—Antes!
—Vá! admitíamos quo uão bobesto do mais.. .follasto do mais.
—Iloiu? disse Pedro soutaudo-so na como. Foliei do mais?

O «pie foi quo eu disse? Disso asneiros?
—Não exactamente. Contasto a historio do corto rapto que,

si é vonladeiro...
—Abi exclamou Pedro, foliei do minha primo Dosio!
—Follasto do uma prima Clementina, tivosto o hobilidado do

não trohirlho o noino verdadeiro; mas, mou amigo, fizesto dessa
moça um retrato tão original o tão borecido quo o monos sogoz
a reconheceria.

Pedro, aftlicto, movia o cabeça entristecido, com o rosto oc-
culto nos mãos.

—Animal! exclamou, toloirão!.. .E.. .o quo «lisso ou ?
Platão esboçou-lho em algumas palavras o narração da ves-

pera.
—Ah! respirou Pedro satisfeito, oo menos não bordei o caso !

Apenas disso o oxacta verdade... In vino verilas... E tu quo és
o Sabedoria, deixastc-mo soltar o linguoí

—Como queres fazer parar um homem meio toldodo quo se
diverte em divertir oos outros? Tivosto um successo espantoso
com o tua historio.. .

A frouto do Pedro so desanuviou: a gonto nuuco desgosta do
saber «pio teve um successo espantoso, ainda quando disso so
não lembra o ainda quando tal successo foi «lovido o meios um
tanto reprehensiveis.

—E' precisoquo troctesde reparar essa loviondode, continuou
Platfto vendo o bom effeito do sou discurso.

—E', mas como?
Do accordo quanto oo fim, os dous moços discutiram os meios

o sepororom-so oo cabo do um quarto du hora.
Nessa mesmo tardo, depois do jantar, quando os mais apres-

sados iam deixar o mess, Platão foz um signol, o trouxeram um
groutlo vaso do puueh flammojante,—de formato muito mais
modesto no entanto quo o da véspera.

—O quo quer isto dizer? perguntaram os ofliciaes.
Alguns, dispostos a so ir ombora, assim ottrahidos, voltaram

aos sons logares.
—Isto quer dizer, meus senhores, disso Platão um tanto om-

baraçado, que perdi uma aposta o que a pago.
—Quo oposta?
—Mourief apostou quo inventaria ponto por ponto um ro-

maucezinbo, tão bem como um litteroto do profissão. Apostei
contra elle. Ello divertiu nus c seduziu-nos hontem á noite
com o sua historia tle rapto. Perdi. Pago.

—Oh! seduziu-nos, setluziu-uos! exclamou um dos moços op-
proximondo-se. Não perdeste a tua aposta tanto quanto sup-
pões, porquo, polo minha porte,uão acreditei om uma só palavra
do tal aventuro.

—Nem eu ! disso uni segundo.
—Nem eu ! acoudiii terceiro. Era muito bonito poro ser ver-

dade!
Esta ultima rellexào derramou balsomo no amor-próprio de

Mourief, que começava a magoar-se.
—E demois, concluiu um quarto, qual é o homem bastante

modesto para narrar uma historio em quo desempenha papel tão
pouco brilhante? A gente mostra-so mais orgulhosa quando se
tracta de si mesmo !

Pedro trocou um sorriso com o amigo.
A conversação, uma vez desviado do verdadeiro pista, trons-

viou-se cado vez mais, o o punch desappareceu no meio da ale-
grio gerol.

Chegada n hom, os dous moços tornorom a tomar junctos o
caminho das suas borrocas. O or estava carregado de aromo pe-
enlior, o dos rebentos do olamo recentemente obertos. Essa
formoso noito de Junho, quasi sem sombras, não provocava
cortameuto confidencias, pois seguiram silenciosos até o mo-
mento de so separarem.

Tua primo Dosio é ralmentc tão mal oducoda? perguntou
do improviso Platã no momento do outrar na sua barroca.

Ah ! meu choro, não soi exactamente o qne disse, mas tudo
isso está muito aquém do verdade: sor-me-hia preciso foliar viu-
te quatro horas sem parar para te dar idéo mais ou .enos exa-
cta dessa caprichosa moço.

—Caprichoso, não duvido ! disso Platão sorrindo; mos muito
original, e muito virtuosa, é foro de duvido, apezar da suo le-
viondade.

—Original ó ella, o virtuosa certamente! Tenho boas rosões

pora lembror-mo disso,, respondeu Pedro passando de leve a
mão no face. Folias como um livro, Sobedorio!

—Boa noite, diaso Platão estendendolho a mão.
Boa noite! respondeu Pedro, seguindo com passo ágil e

fácil.
Platão viu-o affastar-se, reflectiu um momento, depois entrou

na sua pequena isba o adormeceu sem perder um minuto em
móis longas reflexões.

VII.

O conde Platão Sourof tinha uma irmã, a princoza Sophia
Koutsky, tão reflectido, tão sensato como elle. Em todo a sua
viila apenas procticáro uma loucura, apenas commettêra uma
imprudência, a de casar oos dezeseto annos com um marido

doente a «piem ello ornava ternamento, o «piom ello tinha tracta-
todo com todo o dodicoção, o quo o tinha deixado viuva ao cabo
do dezoito mezes.

—A senhora nunca foz tolices, minha choro, dissera-lho a
a osso respeito o grã-duquezo N..., de quem ora afilhada; mas
parece «pio tenciono pagar «lo uma voz toila a sua conta pas-
soda o futuro do locuros.

Sophia limitaro-so o sorrir o a beijar respeitosamente a mão
do sua augusto madrinha. Oito dias depois, o priucipo Koutsky,
com um raio do felicidade no semblante emaoiado pelas febres,
conduzia á egroja aquella quo tle boomeuto queria compartir a
suo tristo existência no pouco tompo quo devia aiuda durar.

—Si Koutsky fosso rico, vil feito, dizia um corpulento gene-
rol do artilharia, tão intelligento como os bolos dos seus co-
nhões. Mas não tem um reol 1 O quo achou ello nesto invalido ?

—O sacrifício ! atirou-lho ás bochechas uma bello-euthusiosta
do viuto annos.

O general inclinou-se com ar amável o bolbnciou um cumpri-
mento ; mas não tinha coiuprehoutlido, o não fora o único.

Sophia Koutsky troctou com effeito carinhosamente do marido
até os seus últimos momentos, pobo com suas mãos na tumba,
poz o lucto da viuvez o continuou a viver mais calmo, mais
sensato do quo nunca.

O quo ellu havia procurado uo casamento fora comeffeito essa
sedo do martyrio quo atormenta os almas generosas. Aináro
Koutsky porquo ello estava dooute o condomnado a morrer em-
hrovo; tinha tido uma boa obra om mente ao dar ao moribundo
as alegrias do lar doméstico, da casa o do harmonia, do ternuro
infotigavel e dedicada.

Si o marido não tivesso apanhado os febres no Turkestan
servindo a pátrio, ella teria sido talvez menos generosa ; mas em
toes circuinstaucios affigurava-so-lho pagar a sua divida ó numa-
nidado o ú pátria o um tempo.

Quando trocou o côr preto pela roxa, perguntaram-lhe o quo
tenciono vo fozer.

—Divertir-me um tonto, respondera.
Com elleito, viuvo havia tres ou quatro annos, viam-na mais

ou menos em toda o parto onde uma senhora podo apparecer
sósiuha. Graças á dignidade simples, ao bem-estar tranquillo o
colmo, por assim dizer, quo lho servia do ogido, a suo mocidade
em flor uão tinha sido obstáculo ásua liberdade.

A familia a principio foliara ua necessidodo de uma dama de
companhia, mas o princeza, som aliás deixar-se turbar, repelliro
semelhante itléa.

—Minha doma de companhia havia do ser ou uma senhora
velha realmente digna do respeito,—o neste caso ser-mo-hio no-
òessarió poupai-a o tractar delia, o quo mo cortaria as azas,—ou
alguma mocinha em uoda digno do voueroção, quo eu poderio
levar o todo parte atraz do mim, mas cuja protoeção não serio
sério. Então, qual o utilidado do companhia? Deixem-mo
como estou, o si eu fizer olgumo tolice, tomaremos o fallar do
assumpto.

Este modo summario do decidir quoslõos do conveniência a
principio parecera um tanto extrauho á familio ; móis tardo
"Sophia era tão sensata" quo a boa gonto cessara do iutro-
metter-so com as suas innocentes phautaziozinhos.

O priucipo Koutsky não tinha deixando lá muita couro ó
viuva ; mas Sophia tiuha fortuna própria, o o.s seus bens excel-
lentemento odmiuistrodos davam-lho poro viver fartamente. O
seu principal prazer, no verão, consiutia em sorprehonder tle
tempos a tempos algumas boas amigas indo passar com ellas
um dia, nas visinhanços, o ás vezes succedia-lho ir ató ao
acampamento visitar o irmão, a quem muito amova e que a
comprehendio melhor do quo niuguem.

Dous ou tres dios depois da indiscrição do Pedro Mourief, a
formosa princeza Sopbia foi vêr o conde Sourof. Só os seus
cavallos so podiam queixar da sua inclinação errante, pois lhes
impunha longas corrida ; mos eram animaes valentes, o um
tempo bellos e sólidos, e a estrada de Tsarskoê-Sêlo, ondo ella
morava durante o verão, ao acampamento de Krasnoê, não era
bastante para fatigal-os.

A princeza passou o dia com o irmão, assistiu aos exercícios,
jantou com ollo na sua isba, e á tardo a caleça com quatro ossen-
tos, do que so servia em taes oceasiões, opproximou se até a
frento do casinha do madeira.

Mourief possava nesse momento. A suas occupaçõos tinham-
no conservado longe dessa porto do acampamento durauto o dia;
e, uão conhecendo a princeza, ignorava a quem pertencia o
lindo trem. A curiosidade, provocado talvez monos pela excel-
lonto corroogem do que pela proprietário delia, fel-o demorar o

passo.
Sourof, acompanhando o irmã, sohiu da ÍBba.
A belleza o a expressão encantadora do rosto da priuceza, seu

porto seuboril, sou modo distiucto impressionaram o moço
tenente.

Sophia acaba «lo sentar-se na caleço ; o irmão, opoiado á
janella do carro, conversava com ella ; deu com o semblante um
tanto admirado de Pedro, quo so voltava para tornar a ver a
formosa senbora, o sorrindo chamou-o com um aceno.

Mourief retrocedeu e veio postar-se ao lado do amigo.
Vinha chara Sophia, disse o conde, tu que és a mais sabia

das mulberes, gostarás talvez de ficares conhecendo o mais doudo
dos nossos moços valentes... O tenente Pedro Mourief, meu
amigo ; a princeza Koutsky, minha irmã.

Pedro inclinou-se profundamente. A princeza olhou um
instanto para o irmão e para o neophyto.

—Venbam acompanbar-me até perto ; os senhores não devem
ter medo do dous ou tres verstes de caminho o pé.

Os dous moços obedeceram, o a carroagem seguiu no troto
egual e perfeito, dos cavallos.

VIII.
—Si não ba nisto indiscrição, seubor, disse a princeza depois

das primeiras o inevitáveis bonolidades, diga-me qual a rasão

por que meu irmão lbe dá tamanho superioridade sobre os seus
camaradas do regimento ?

Pedro poz-so a rir.
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—Pergunte-lh'0, minba senhora, respondeu. Si elle lh'o quiser
dizer, eu ratitlco o seu juízo.

—Pode-se dizer tudo a minha irmã, disse Platão com ar meio
altivo, meio motejador ; nfto foi debalde (pie a baptisaram So-

phia. Teriam também podido biiptisal-a com o nome de Muda,

porque ella nunca repete cousa alguma.
Pedro inclinou-se respeitoso, sem punir de sorrir.

Fase o que to parecer, disso ao amigo; tu também és tão
sábio, tão sábio... Na verdade, minha senhora, accrescentou
voltando-Bü |w»ra a priuceza, sentada em fronte delle, uão mereço
achar-me em tfto perfeita companhia;mio mo reconheço diguo...

—Conta-mo O (pio elle fez, Platão, disso ao irmão a priuceza.
Tudo isto é manejo para evitar alguma confissão terrível, sus*

peito eu. O senhor nfto tem rasão, prosegiiiu dirigindo-se a
Mourief, a conflssfto purifica tanto mais quanto ás vezes siiggero
meio de reparar 0 erro.

—Ah! minha senhora, nunca ousarei...
Vou pois foliar por ti, disse Platão, (pie tinha lá sua idéa.

Imagina, minha «liara irmã, que outro dia, para celebrar digna-
mente o seu vigésimo terceiro niinivereario uatalicio, o tenente
Mourief, aqui presente, embriagou-se. ..

—Oll I embriagado I protestou Pedro. Alegre, quando muito.
—... Km minha companhia, continuou Sourof. Bem podes

avaliar (pie si eu estava também na lenta, a cousa não era grave.
.Mas ello estava tão alegre que nos referiu por miúdo as phanta-
rios de uma moça muito mal educada, a qual, pela minha parte
sem conhecei a, acho encantadora.

Pedro fez uma rareia significativa.
—- Vejamos, disse Platão, ella é encantadora ou nfto?
—Encantadora, encantadora.. Em theoria, é.. mas...

E' muito mal educada? perguntou a priuceza.
—Horrivelmente.
—Bonita e de boa família?

Bonita e de boa família, priuceza, uma o outra cousa é in-
contes tavoL

—E" Dosia Zaptíne I disse a prlnceza depois de um segundo
dfl reflexão.

Os dons moços puzeram-se a rir. Pedro inclinou-se.
Minha senhora, disse elle, eu rendo homenagem á sua sabe-

doria realmente superior. Perto da senhora, Zadig uão passa
de um discípulo.

—Como adivinhaste? perguntou Platão. Eu não sabia que
existisse semelhante creatura debaixo da lua.

—Não ha sinão uma 1 >osia no mundo, respondeu sentencio-
samontê a priuceza, e estava reservado ao Sr. Mourief ser o seu

prophota. Agora, senhores, si querem volüir para o campo an-
tes do toque de retirada, aconselho-os a qne não percam tempo,

pois as suas pernas não se comparam com as dos meus trota-
dores.

Dous minutos depois a caleça da priuceza desappareoia em
uma nuvem du poeira, e os moços tornavam a tomar o caminho

do acampamento.
Como diabo pôde Soplllo reconhecer essa menino Zaptiue?

murmurou Platão, O donde a conhecerá ella?
Ob ! respondeu o camarada á guiza de consolação, depois

,1,. vel a uma vez, a gento não a esquece mais !... Platão, por-
(pie nio me fallaste nunca de tua irmã?

-Pois n gente lá falia da perfeição? respondeu Sourof com

esso tom meio zombeteiro o meio serio, que lhe era habitual.
Ella uiostra-seo fica-se fascinado, eis ahi!

Y, verdade! respondeu Pedro muito serio. *
E conversaram acerca de cavalios até o momento de su sepa-

rnrcin.
IX.

Sob as suas apparenoiaa do gravidade, Platão tinha sido presa
de súbito desejo do tomar mais amplas informações acerca du

Dosia /v.ptine, e esse desejo tornou-se tão vivo que elle apro-

veiton o primeiro dia de liberdade para ir pagar á irmã a sua
amável visita.

Adiou a princesa sentada cm uma simples cadeira do \ íemia

do madeiro curvada, vestida de roupas claras, mas completa-

mente vestida desde pela manhã, lendo com muito interesse um
volumoso livro, cujas folhas cortava á proporção que ia lendo.

—Bemvindò sejas, disse ella percebendo o irmão no limiar da

porta; e-.ti.va pensando em ti.
Platão approximou-se, beijou a formosa mão alva que lhe es-

tendiam, e trocou um bom beijo com a irmã; a priuceza não

usava po do arroz o o irmão podia beijal-a som receio;—depois
sentou-se juneto delia.

A pequena sala de visitas, forrado de chita finíssima da Per-

HÍa, de cores brilhantes o fundo verde-mur, era mobiliada com

algumas cadeiras ciumelladas; uma mesa do acajii, bastante anti-
m, enchia o centro; duas poltronas para os preguiçosos, um pe-

queno canapé, mu espelho um tanto esverdeado,—cotno de ordi-

imrio se vêem nas casas de campo do Tsarskoô-Sfilo,—tal era a

mobilia desse retiro modesto; e entretanto tudo abi respirava

uma serenidade o uma grandeza que não provinham certamente

dos moveis. Talvez os grupos de arbustos om flor, dispostos

por toda a parte em (pio havia pam elles logar, dessem á sala a

serenidade, c talvez fosso a graça tranquilla da priuceza que
lhe desse a grandeza.

—Toma uma poltrona, disso Sophitt ao irmão.
-E tu ?
— Eu aborreço as poltronas; são boas para os preguiçosos on

para os viajantes que vêem do campo visitar uma irmã querida.
En so mo sento om cadeiras.

—Platão estendeu-se suavemente na poltrona cór verde-mar.

\s poltronas são no entanto boas, disse elle, principalmen-
te quando so tem feito a cavallo uns vinte verstçs. O que estavas

lendo-
—A Intelli-iencia, de Taine.
—Em dous volumes in-octavo ! disse Platão. .Oh Soplna! tu

mo deslumbras com tua sensatez. Quando tiveres acabado, pas-
8ar-in'oshas.

—Toma! disse tnunpiilluuionto u priuceza empurrando o pri-
meiro volume psrfl o outro lado da mesa.

B poz-se de novo a cortar as paginas com a sua facazinha de
marfim.

—Porqtiu te empenhas Umto nesse trabalho aborrecido ? per-
gunton 0 moço. Moda é tão desagradável como esse ranger do

papel.
—E' por ter acabado, meu grande irmão, respondeu Sophia

rindo.
Cortou rapidamente as ultimas paginas, depois descansou o

volnmo sobre a mesa.
—Euitiui! disse ella com satisfacçáo. Já aluioçasto?
—Não.
—Queres alguma consa?
—Quandoalmoçares, auxiliar-te-hei-vidorosauieute, mas posso

esperar.
As prlnceza tocou a campainha, deu algumas ordens, depois,

tomando um trabalho de üipeçaria, voltou para o seu logar.
Platão acompanhava-a com os olhos.

Ha muito tempo que te conheço, disse elle sorrindo, e sem-

pre me infundes admiração. Quando é que estás desoecupada?
Quando durmo, respondeu a priuceza rindo-se. E ainda

então siiccede-me ás vezes sonhar... E dize-me unia cousa,

porque te deste tanta pressa om pagar a minha visita?
—Porque tinha vontade de te ver, disse Platão brincando com

r. borla da poltrona.
—lí porque mais?
O moço ergueu os olhos e viu passar nus laivos de motejo nos

da irmã.
—E's uniu feiticeira, .Sophia! disse levautaudo-se.

O que foi que eu adivinhei desta vez?
Dize-o tu. Site enganusses, seria muito interessante; não

quero perder esta probabilidade.
—Vieste tomar informações acerca de Dosia Zaptiue, disse

tranquillnmente o priuceza. De resto, provi o teu desejo, e in-
formei-me. Podes perguntar-me o (pie quizeres, minhas res-

postas estão promptas.
Platão, <pie passeava na sala, parou defronto delia e cruzou as

mãos nas costas.
—Sabes (pie és perigosa com a tua perspicácia? disse-lhe com

tom meio serio, meio jovial.
—Perigosa? Não para ti, meu prudente irmão, respondeu a

moça no mesmo tom.
—Pois bem ! o que me vás dizer? perguntou elle voltando á

sua poltrona e á sua alegria.
—Pergunta que t'o responderei.
—Seja ! Primeiro (piem é Dosia Zaptiue?
—Fedocia Savichua Zaptiue 6 filha de um general reformado,

que morreu ha cinco auuos. Tem um numero considerável de
irmãs, não sei mais ao certo quantas...

—Pedro Mourief sabe-lhes melhor a conta, interrompeu
Platão.

— Sim? Isso honra muito esse moço! Eu não suppunha
achar nelle a veia do calculo.

Oh! disse Platão com bonhomia, elle sabe contar até seis; e
isso mesmo quando se tracta de saias.

—Tu me tranquillisas, respondeu a priuceza com a sua cal-
ma costumada. Pois bem ! admitíamos (pie Dosia tenha cinco
ou seis irmãs. Sua mãe é Morlof por nascimento;—-boa nobre-
znj—a familia não é destituída de-fortuna, e não ha herdeiro
varão. Era isto o quo precisavas em assumpto de informações?

—Mais ou menos. Segunda pergunta: 0 retrato que Pedro
delia fezéexacto?

—Observar*te-hoi antes de tudo que não sei que retrato fez o
Sr. Pedro,— mas dave ser exacto, porisso que á uma simples
indicação eu reconheci o original.

Platão inclinou-se em sigual de assen ti mento.
—Então, disse elle depois de breve silencio, ella é muito mal

educada ?
LitterálmentéI Não atira mal á pistola; foi o pae quem lhe

ensinou esso nobre divertimento, fazendo-a atirar durante um
verão inteiro em um velho capacete de uniforme como alvo;
Dosia podia ter então seus dez annos. O professor morreu, mas
o capacete ficou, assim como o gosto pela pistola. Recordo-me
de ter visto, em uma primavera, Dosia regar ervilhas,—que ti-
nha plantado numa sopoira,— com esso capaccte-alvo, tão bem

perfurado (pie podia servir de regador.
Nesto ponto Platão não pôde conservar o serio e a priuceza

acompanhon-o.
—E quanto ao mais? perguntou o moço quando cobrou o uso

da palavra.
— Quanto ao mais? Tem suas cousas boas e suas cousas más.

Tenho idéa do que ella conhece Imperfeitamente a geographia:
acerca de Baden-Baden fez-me ella perguntas que me fizeram
suspeitar que ella suppunha essa cidade situada porto do Niaga-
ro, Agora não tenho certeza de que ella colloquo o Niagara na
America. Blondín perturbou-lhe singularmente as idéas com
as suas peregrinações; Blondín om o seu heroe no tempo em
que o capacete lho servia de regador. Sonhava em passear a
cavallo sobre uma corda disteudida sobre o Ladoga. . . Chegou
até a perguntar-me si seria muito difficil. Respondi lhe que a
diffictildr.de não estava em passear, mas em resolver o cavallo.

—O cavallo (pio esooucêa?
—Ah! couheces-lo? Sim, o cavallo quo esconcêa, ou outro.
—Oomeffeito, disse Platão, não havia de ser fácil. Renun-

ciou então ao projecto ?
—Depois do algumas tentativas infrnetiferas sobro uma linha

traçada uo chão, tove de rounnciar ao seu sonho, não sem pro-
fundo pezar. Em historia ella é muito forte,—devorou um mou-
tão enorme de grossos volumes na bibliotbeca do pae; mas essa
leitura não lho modificou as idéas acerca da geographia. Es-
orevé muito oorreotamente quatro línguas, o Russo, o Allemão,
o Francez e o Inglez;—toca piano muito bem, quando quer,

| mas nem sempre quer.; faz caricatnnis com raro talento e ignora
absolutamente os primeiros princípios de arithmetica.

—E' completo! disso o moço com um suspiro. Mas que gênero
de senhora é então a mão delia'.'

A senhora mais calma, mais methodica, niais séria que é
possível eucontrur: magro, doentia, um tanto melaucholica.

ignorante como unia carpa e cheia do fé ua porfoiçfto das aias
estraugoiras,—cousa que explica até certo ponto a educação siu-

guiar do Dosia.
—E bh outras irmãs ?
—Sfto moças muito avisadas, muito arraujadas, podautesaté...

Explique quem puder estas anomalias. Algum diabreto devo
ter-so mettido no berço do Dosia uo dia em que ella uasceu;

procurundo-o bem, talvez o achassem nas trauças do seu cabollo
ou nas dobras do seu vestido.

—E quanto ao moral t perguntou Platão quo tornara a ficar
cheio do cuidados.

—O moral é oxcellouto, resgata tudo mais.
Os olhos do moço olliciiü exprimiram uma Berie do iuterro-

gaçòes tfto eloqüentes que a priuceza so poz a rir.
—Acredito, disse ella, que o Sr. Pedro caluniuiou sua oncau-

tadora prima ; si elles brigaram, é fora do duvida que elle não
levou a melhor, porque Dosia tom uma mordacidado do primei-
ra ordem. Mas o moral, repito-o, noni porisso é menos bello.
Essa menina tem excellente coração,—não esso excelleute cora-
ção que dá a torto e a direito o que possue; mas o coração
generoso, que toma a responsabilidade de suas acções quando
é preciso. Eu a vi, no tempo das febres, ir em [soccorro dos
seus camponezes, como uma corajosa qne é. Eu a vi atirar-se á
água para agarrar um tolozinho do quatro a cinco annos que
se adeaiitára demasiado ao tomar banho, o que a corrente arre-
bafava : nada como um peixe, entro parentheses ; mas toda ves-
tida, não é lá muito agradável. E' boa, é muito boa... tão boa
como insupportavel, accrescentou a priuceza rindo.

—Creio-te piamente, disse Platão. Essas naturezas cheias de
contrastes violentos são egualiuente susceptíveis do mal o do
bem... Mas a moral, (pie papel lhe damos em tudo isto ?

—Dosia é a honra personificada, respondeu a priuceza. E'
realmente filha de tal pae.

Platão recomeçara o seu passeio na sala. A physiognoiiiia au-
nuviara-se-lhe. Conservou-se silencioso.

—Sabes a seu respeito alguma cousa mais do que eu, disso
afirmativamente a priuceza eucaraudo-o.

—Sei!... e isso me aíllige, porque essa menina, com todos os
seus defeitos, parece-me muito interessante...

E Platão coufiu á irmã as confidencias characleristicas de
Pedro Mourief.

—E' desagradável, disse a priuceza quando o irmão concluiu.
Mas não enxergo nisso mais do que uma creauçada...

—-Certamente, atalhou Platão. No entanto, para o homem que
se casar com ella essa creauçada não deixará de ter suas couse-
quencias.

A priuceza nada respondeu. A cousa, encarada sob esse ponto
de vista, era comefleito séria.

Felizmente auuunciarain o almoço, e a conversação tomou
outro rumo.

O dia passou. A' tarde, no momento em que Platão prepara-
va-se para montar a cavallo, a irmã deteve-o.

—Teus curiosidade de ver Dosia ? perguntou-lhe.
Platão refiectiu um instante.
—Certamente, respondeu. Ella affigura-se-me uma barda en-

cantadora, e um tanto espantadiça.
—Bom ! Teremos as regatas em seis semanas, convidal-a-hei,

—sem a mãe,—e vel-a-has absolutamente tal qualó.
Platão despediu-se da irmã e seguiu a galope para o acampa-

mento.
E' pena! disse comsigo mesmo peusativo, abanando a

cabeça.
—E' pena! repetiu ao cabo de um quarto de hora.
Sòrprehendido com a persistência dessa idéa, interrogou-se a

si mesmo o viu que pensava em Dosia Zaptiue.

X.

—Ha muito tempo que não vôs tua [irmã? perguntou Pedro
Mourief ao amigo, dous ou três dias depois desta visita.

—Não. Porque ?
Pedro hesitou um momento.

Tu deveslho ter dado idéa bem singular e pouco lisongeira
de minha pessoa : as poucas palavras que lhe disseste acerca de
minha prima Dosia não lbn devem ter feito augurar grande cousa
do minha iutelligeucia... ,

Platão poz-se a rir.
Não te illudas, meu charo! minha irmã não coudemna a

gente por tão pouco ; não supponho que ella tenha formado má
opinião de ti... Demais, nada é mais simples do que essa
verificação.

—Como assim? perguntou Pedro, cujo rosto cobriu-se de
alegre rubor.

—Acompauhaudo-me domingo. Tenho de almoçar com ella ;
seguiremos cedo, antes do sol, e poder-te-has explicar detida-
mente ácorca das tuas leviandades.

Pedro encantado agradeceu ao amigo, perguntou si a priuceza
desculparia a poeira da viagem, si não seria isso falta grave do
polidez, o acerca de todos esses pontos deixou-se facilmente
trauquillisar, pois não desejava outra cousa.

O conde Sourof era muito cauteloso nas appresentações que
fazia á irmã. Até então bem poucos camaradas seus tinham tido
a honra do approximar-se da formosa priuceza Koutsky. Seme-
lhante cautela provinha de um sentimento natural de convo-
niencia ; não fica bem que a casa de uma viuva se encha do
moços. Convidando Mourief a acompanhal-o, o conde Platão
afuistara-Be do seu costume; si o tivessem interrogado, o sábio
houvera talvez perdido uma parcelhi da sua serenidade ; fora
para receiar que mostrasse laivos de máu humor a quem se
intromettease em questões tão delicadas. No fundo, o conde
Platão tiuha convidado Pedro Mourief a almoçar em casa da
irmã porque confiava na perspicácia desta para obter do moço
óffloiàl todos os esclarecimentos que podia desejar acerca da sua
imprudência com Dosia Zaptiue.

Dosia tornara-se insensivelmente o assumpto de todas as suas
scismas inconscientes. Os cabellos revoltos, as botinas bronzea-
das e os olhos travessos da caprichosa menina fiuctuavam-lbe
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deauto da vista como si a tivesse conhecido. Pousava ii.-llu com
pczar, como em um aninialzinho creado com todo o cuidado o
ternura, e roubado na oceosião em que começasse a mostrar as
suas habilidades. Nunca vira a monina intnictnvcl, o lamentava-
a por ter, tílo moça, uma lombmnça quo desejaria mais tardo
poder riscar do sua existência a custa do qualquer sacrifício...

Chegado o domingo, oh moço» tomaram a estrada do Tmirskoe-
Selo, do caleça, para evitarem a pooini. Platão in calado. Pedro
dilTiciliiiciite o imitava o no entanto continha-se, com receio de
parecer indiscreto. Na realidade, ardia por dirigir ao amigo
varias o differentes perguntas, concernentes á princeza Sophin.
Afinal não podo refreior-so.

—Tua irmã é muito instruída? prcguntou a Platão. Eu sou
tão ignorante!

—Si és ignorauto, mou amigo, respondeu tranquillanionto o
moço oflicial, confia-to 'á minha irmã para encher as lacunas
da tua educação. Emprcfitiir-to-ha livros, não te dirigirá unia
pergunta o sohinís do la pesaroso, compenetrado do desejo do to
instruirei.,—com algum grosso alfarrábio embaixo do braço. E'
o continuo da casa. Passo por isso como os outros.

E, erguendo a aba do seu amplo capoto de uniforme, Platão
descobriu o volume da Intelligencia, bem o devidamente iuvolvido
num jornal Francez.

—Ella emprestou-to isto ? disse com avidez Monrief; mostra-
me!

—Oh! podes folheal-o e até lel-o á tua vontade : não enten-
denvs.

Pedro abriu comeffeito o livro om dous ou três logares diffe-
rentes e restituiu-o ao amigo com semblante enfiado o inconso-
lavei que fez brotar um sorriso nos lábios de Platão.

—Mas então, disse o misero rapaz, a princeza vae achar-mo
horrivelmente estúpido !

—Oh ! não te o&sustes ! respondeu o amigo. Ella não pensa
que, para a gente uão ser estúpido, deve comprehender á pri-
meira visbi livros que exigem estndos preparatórios. Hão de se
entender perfeitamente. Ella não tem nenhuma pretenção a
litterata ; bas do ver !

A enleça parou deauto da pequena escada, o dous minutos
depois Pedro achava-se sentado defronte do amigo, na segunda
poltrona cor verde-mar, conversando com u princeza como si a
conhecesse ha dez auuos. Os grossos volumes tinham desoppo-
recido com a faca de cortar papel, e só alguns romances moder-
uos estavam sem ordem emeima da mesa antiga de aeojti.

Almoçaram alegremente ; a linda baixella de prata, os tinissi-
mos crystaes, os rabanetes rosados, a toalha resplandecente, os
rumos de flores que se ocultavam em todos o.s cantos, os olhos
avclludados e o vestido branco da princeza Sophia constituíam
nm coujuucto harmônico, bem ponderado, em que as cores vivas
e suaves formavam opposição bem ordenada, e, na nppiireucia,
natural. A princeza era mestra na arte do compor um quadro
de interior com os objectos quo a cercavam. Era talvez o que
dava ti sua habitação o encanto indizivel que uão fora possível
encontrar em mais parto alguma.

Depois de uma conversação descounexa o jovial acerca dos mil
objectos que circulam em unia tó sociedade, tendo diminuído o
calor do sol, perto das quatro horas, a princeza propoz um
passeio no parque.

Entraram pela porta monumental, fundida, levantada por
Alexandre I, sobre a qual lê-se de um lado uma iuscripção
ltussa em lettras de ouro, e do outro, em Francez : Aos meus
charos companheiros oVármas. Para logo a frescura da vegetação
e a sombra das formosas tilias seculares cercaram-uos doce-
mente, dando-lhes a impressão de unia vida uovn.

Deix.iudo á direita o palácio e os tnboleiros. de flores, penetra-
ram nas extensas alamedas cuja c«'»r verde escura muda com as
horas do dia. O lago, a espaços, brilhava como uma bacia im-
mensa cheia de mercúrio. A cupol.i dourada do banho Turco,
que se adeauta como um promoutorio, mostrou-se um instante,
rutilante e banhada pelo scl. Depois a sombra cercou-os de
novo, e adeontaram-se lentamente nas alamedas sinuosas, tão
bem cobertas de areia que parecem uma jóia Ingleza, e protegi-
das por vegetação tão espessa que dir-se-hia uma floresta virgem.

Encontraram um banco e sentaram-se em um como circulo
orlado por uma balaustrada de pedra, ondo sem duvida a antiga
corte se reunia, no tempo de Cathariua, para conversar ou para
merendar,—mas actualmente deserto e quasi abandonado.

Esse logar possuía certa grandeza melanclíolica : as arvores ao
redor pareciam mais velhas e mais veneraveis que nos outros
pontos, e demais as velhas pedras, estejam onde estiverem, dir-
se-hiaiu que teem sempre alguma cousa a coutar á gente.

Desde pela manhã os três passeautes tinham pensado mais de
unia vez na caprichosa Dosio, —talvez nesse mesmo momento
oecupada a cegar se couscieuciosauiente, com os olhos fixos no
lago Ladoga,—-talvez também preparando alguma mystifleação,
impossível de ser conuida, a qualquer personagem,— em taes
casos quanto mais serio melhor. Mas ninguém lhe havia pronuu-
ciado o nome.

—Eu bem quizera tomar leite, disse de improviso a princeza.
E' muito longe daqui á casado guarda?

—Uns dez minutos, respondeu o conde.
Pois bem, meu amigo, manda-nos trazer leite. Estou mor-

rendo de sede.
Monrief deu-se pressa em levantar se.
—Dê-me licença, princeza, disse elle, eu irei.
A moça reteve-o com um gesto.
- Não, o senhor é meu hospede, disso com a graça que lhe

era peculiar. Meu irmão tomará esso encommodo.
Platão affastou-se immediatamoute a largos passos. Compre-

heucléro que, a sós com o moço, a irmã o disporia mais fácil-
mente á confidencia, e rjue, «mando voltasse, acharia Pedro
resolvido a confessar-se sem reservas.

ComerTeito, percebia-se ainda o seu capacete por entre o.s
troncos das arvores, quando a princeza, meio risonba, disse
bruscamente ao moço oflicial:

—Então o (pie lhe fez sua prini-i Dosia, porá que o senhor
fonue tão medíocre opinião do seu mérito?

—O que ella me fez, princeza ?.. .perguntou o inalaveuturado.

Estacou do Hiibito, depois proseguiu apoz meio segundo do
roíloxilo.

—Quasi mo fez practicar uma tolico do quo mo arrependeria
toda a minha vida.

—Eu adoro as tolices! respondeu Sophia com o sou sorriso
iiisinuanto. Conto-mo isso!

Em poucas palavras Pedro contou-lho a fuga o a volta da pri-
ma ao tecto materno. A princeza ouvi-o sompro com um moio
sorriso.

—Vejamos, Sr. Pedro, disso-lho olln, quando o moço tomou
fôlego, —pois na sua cólera so havia animado,—si ella não tives-
so querido volbir para cisa, o quo teria o senhor feito ?

—Tel-a-hia levado á minha mão, como eu lho havia dito. E
quo sabão teria ou recebido ! Ainda sou agradecido a essa cabo-
ehiha louca por mo tor poupado essa tormunhi.

—Sua familia não teria ficado satisfeita com essa escolha?
—Certamente, não! Mas a senhor.i, princeza, que a conheço,

ao quo vejo, gostaria do vela em sua familia?
—Oh! ou, disso Sophia, não estou habilitada para julgar essas

coustis ! Antes do tudo, acho Dosia deliciosa com todos os seus
defeitos,—o depois, chainiil-a-lii.i bem depressa á rosão si a ti-
vesso só um anno comungo; o onitiui, ou não me casarei com
ollo, aecrcBcentou riudo-se, o «pie muda a questão completa-
mento.

—Também ou não mo casarei com ella, graças a Deus! excla-
mou Pedro erguendo os olhos para o céu, uo transporte do sou
reconhecimento.

—Mas, diga-me, senhor, si sua familia recusasse o sou con-
sentimento ? Pareco-rno quo Dosia é sua prima em gniu tão
próximo quo o casamento lhes é probibido pola Egroja.

—Pensei comefteito ni&so, respondeu o moço. Pois bom! te-
ria pedido minha baixo, e nos teríamos casado fora da Itussia.
Até com o próprio céu podo a goute entender-se.

—Teria corrido o risco de cohir da graça do soberano ?
—Deus meu, quo remédio teria eu ! Si ou a tinha raptado !
—Tel-a-hia desposodo apezar do tudo I
Pedro olhou para a princeza uni tanto sorpreso.
—Si eu a tinha raptado ! repetiu com mais lentidão.
A priucezo, baixando os olhos, saboreou por um momento o

alegria mui delicada o supremo de encontrar uma olmo absolu-
tomento recto e honrado. Quiz aprofundar ainda mais esse goso.

—E o senhor não a amava loucamente?
—Francamente, não. Não o amava absolutamente, vejo-o

agora. Sinto quo é preciso alguma cousa mais quo o belleza e o
espirito paro inspirar verdadeiro o.iior.

—Ah ! o senhor fez esso descoberta? disso sorrindo a princeza,
Pedro conservou-se colado o corou. Felizmente Sopliio não

se lembrou de lhe perguntar desde quando, pois elle ficaria
muito envergonhado por ter do confessar que essa convicção
datava «lesse momento.

—O senhor teria desposado Dosia sem a amar, sabendo quo
ello não lhe poderia dor o verdadeira felicidade?

—Mas, princeza, si eu a tinha raptado ! repetiu Pedro mais
unia vez.

Sophia estendeu a mão oo moço oflicial.
—Não ha duvida, Sr. Pedro, disso ello, o senhor é nm cava-

lheiro, mas, accrcsceutou retirando o ruão, de groços ao céu por
não ter levado os cousos oo fim. Foi uma felicidade poro ella o
nora o senhor quo o negocio terminasse tão bruscamente, pois
si ella não é a mulher dos seus sonhos, o senhor tombem não ó
o marido que lhe convém.

—A que malaventnrado, a quo coudernnodo a penas perpétuos
destinaria então a senhora a mão dessa caprichosa moço ?

—Ali! eis abi! disso o priucezo com o seu sorriso enigmático;
não sei, mos, paro guiar esse boixel indócil, fora preciso piloto
móis prudente epie o senhor.

Platão chegava, acompanhado por um camponez quo trazia
em unia cesta leito e copos. Beberam o leite, e o camponez so
foi embora.

No momento ein rpic a princeza se levantava para continuar o
posseio:

—O senhor está bem certo, perguntou o Pedro, «pie o volta do
Dosio para casa da mãe delia não lhe deixou pesares?

—0 niois inexprimivèl allivio, princeza, a alegria mais intima
e mais profunda! Nunca dormi tão bem como nessa noite.

—Feliz prerogativa de nino boa consciência! disse a princeza
dirigindo-se ao irmão. Fstás vendo deauto de ti, Platão, o bo-
ínem rpie jamais conheceu o remorso ! Admira-o !.. ..

—Ah ! princeza, suspirou Pedro, si o senhora soubesse quo
bemaventurauça é pousar «pie escapei por tão pouco ! Soneto
Deus ! treino quando penso no perigo que corri.

Tornaram a tomar gracejando o caminho de coso, contentes
todos três, por motivos muito diversos. O contentamento'mais
nobre era o de Sophia. A princeza, comeffeito, vivia a procu-
rar almas sãs, e quando os encontrava, o que não lhe süccedia
muitos vezes, cantava-se uo seu coração um concerto capaz de
encantar os anjos do poroizo. Nesse dia o concerto foi porticu-
lormente brilhante.

Não se sabe que palavras mysteriosas trocaram Sophia e o
irmão á porte, mas, por todo o estrado, voltando ao acampa-
mento, Platão não fez outra cousa mais do que cantarolar moti-
vos de opera. Pedro Monrief não disse uma palavra o fumou
oito cigarros.

XI.

Os dous moços voltorom freqüentemente ti caso dn princeza.
Esse lar tronquillo tomara pouco a pouco posso do tenente
Monrief, a ponto de fazel-o desdenhar os seus antigos prazeres.

Apenas o theatro o divertia aiudn, mos toruoro-se móis diflicil
na escolha do repeitorio, e num bello dia apercebeu-se do que o
bailado o aborrecia.

Felizmente effectuaram-se as grandes manobras, o levantou-se
o acampamento,—-o que reslituiu Pedro ao seu estado normal,
graças a unia semana de fadigas bem organisodos. Durante
oito dias, não fez mais do que dormir, comer, tomar ar, caliir
de son.no, e assim por deante. Depois do «pie entrou de novo
ua posse de todas as suas faculdades.

Como Sourof lho linha predito, a princeza lhe havia empres-
tado livros, o ollo, quo absolutamente uão gostava do lor, tivera
nisso prazer extraordinário. Encantado cora essa mudança,
sem perceber qno o sou incentivo era fallar com a princeza So-
phia acerca do cousas que ella amava o admirava, dissera com-
sigo mesmo quo som duvida tinha fechado o sou periodo do lou-
curas o quo entrava no das oecupaçoes mais sérias.

No entretanto, observando o quo se passava em torno do si,
notou quo os seus camaradas, pela maior parto da mesma odado
ou mais velhos, faziam ainda muitos loucuras de vários gêneros,
o uma bella manhã acordou perguntando a si mesmo porque ia
tão frequentonionto A casa da princeza Kontsky.

—Eu devo aborrecel-a bastante! disso comsigo melancholico.
E tomou do súbito a enérgica resolução d9 não continuar a

importunar com sua presença a gouorosa princeza. Com o cora-
ção ralado de pezar por semelhante resolução quo ninguém lho
pedira, preparava-se para escrever uma cartaziuha muito polida,
devolvendo os livros emprestados, quando a Providencia, dis-
pensadora do bens o do males, recordou-lho quo precisamente
esso dia era o das regatas, e quo havia promettido passal-o om
casa da princeza com Platão.

—Ficará pura amanhã, disso comsigo, illiiminodo por ;ubilo
infantil. Aiudn um dia agradável, e, visto que ella própria
convidou-me, é claro «pio bojo não sou importuno. Demais,
creio que ollo ten\ outros convidados.

O malaventurado não suppuuha estar tão perto da verdade.
Ao entrar om casa da princeza, cerca de uma hora da tarde,

enfeitado o poramoutado, viu sohir-lhe ao encontro sou amigo
Platão, cuja physioguomia pareceu-lhe particularmente mali-
ciosa.

—Ouve ! disse-lho esto com um movimento da commissura dos
lábios muito iuquietador. Creio quo as grandes alegrias são po-
rigosos. Minha irmã teve uma idéa; não sei si a acharásboa...
receio quo não.

—Folia, anda! disso Pedro impaciento. Pões a gouto em
brazas.

—Pois bem, meu amigo, eis o negocio. Minho irmã é amiga
da concórdia e quizera ver a paz reinar sobre todo a face da ter-
ra com uma cornucopia em cada mão. Não podendo reconciliar
os impérios,-—as vezes infelizmente irroconciliaveis...

—Pretendes estouder-to ainda muito ? interrompeu de novo o
moço tenente.

—Não, acabei... minha irmã satisfaz os suas aspirações paci-
ficas reconciliando os particulares. Ello sabia que tua prima
Dosio e tu vos Unheis separado em pé do guerra, projectou fa-
zer-vos estender a mão um ao outro, e para isso convidou-a a
assistir ás regatas.

—Dosia!... Dosia aqui! exclamou Monrief saltando para o
capote que pousáro sobre um banco.

—Nesta mesma solo. Ando, não faças minha irmã esperar.
Ella to viu passar sob a janella e deve estar admirada da nossa
comprida conversação.

E o sobio Sourof, rindo apezar seu, e apezar seu um tonto in-
quieto, levou quasi ti força o seu amigo Pedro poro a sala verde-
mar.

Dosio ahi estava comefteito, sentada bem no meio do cauapó,
que oecupava todo com o vestido. Consorvava-so tesa como um
tocheiro, impassível como uma estatuo, e grave como uni nêuô
ii espera de uma acorda.

Quatro ou cinco senhoras,—bem escolhidas para a oceosião,
entre as que teem olhos poro não verem e ouvidos para não ou -
vjrein,—serviam do moldura ao lindo quadro. Sophia sabia ar-
ranjar as cousas: promettèra o si mesmo divertir-se cotn o eu-
contro dos dous ex-noivos, e fizera-o.

—Oh! priucezo, isto não foi bonito! murmurou o moçoteueu-
te beijando a mão de Sophia.

—Deixe-so disso ! havia de ser assim mais cedo ou mais tardo,
respondeu-lho esto com o maior desembaraço.

Era rigorosamente a verdade. Pedro inclinou-se respeitosa-
mente deante do Dosio, que lhe fez um cumprimento do cobeça
a um tempo secco o cerotnouioso. Platão, encostado a uni por-
tal, observava-os com certa inquietação.

Pedro tomou valorosamente uma resolução, sentou-se em uma
cadeira que se, achava perto da moça e outabolou a conversação.

—A senhora tem continuado a passar bem, primo, depois que
tive o prazer do vel-a?

—Obrigada, meu primo, respondeu ello. Apanhei uma de-
lluxão.

Repetiu umo tossezinlio duas ou trez vezes, depois continuou
a folheai- um álbum.

— H minha l»oa tia não esteve doente? continuou Pedro uo
mesmo tom.

—Não, meu primo, obrigada: não mais do que costumo estar,
Pedro não podo conter-se. A natural malícia instigava-o; a

rodo estúpida o compassada que os cercava inspirava-lhe o mais
vehemente desejo do fazer alguma tolice; inclinou-se um tanto
para a prima e insinuou-lhe docemente:

—Não o puzeram de castigo pelo sua, ultima imprudência ?
—Não, meu primo ! E conservei meu cavallo, o meu cão dor-

me nos pés do minha como, e tenho um quarto de dormir poro
mim só!...

—Isso não me admira, aceudiu Pedro, si o senhora tomou o
seu cão para companheiro de quarto...

—E agora faço tudo quanto' quero ! concluiu ello com olhar
de cólera.

—Isso fez sempre o senhora móis ou menos, replicou o primo
sem se perturbar. Estimo muito saber que a senhora tem feito
progressos... E o piano ?

A priucezo, que os observava com o couto dos olhos, viu que a
contendo se ia travar o deu-se pressa em chamar Pedro para
juneto do si, emquanto Platão tomava o logar que ficava vago.
Dosia tornou-se iminediataniente grave o colma ; o rubor que a
cólera lhe chamara ás faces desapporeceu, e o seu delicioso som-
blante readquiriu o expressão de malícia infantil e terna «pie o
tornava tão seduetora.

—Sente-se aqui, Sr, Pedro, disse Sophia, que não podia ro-
freiar o riso, espere ao menos qne tenhamos tomada uma taça
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do chocolato. Nfto recomece as hostilidades autos de findo o
armistício. Terfto tempo de brigar ; o dis è comprido.

—Ella ó intolerável com 0 sou desplante, murmurou Pedro,
ainda excitado.

—Foi o senhor quem começou.
—Confesso-O. Mas nfto ha do ser ella quem lm de lovar a

melhor...
—Nfto so esqueça do quo ella é minha hospedo, Sr. Mourief.

Por amor dé mim seja paciente.
Por amor da senhora, prlnoezo, farei tudo quanto quizerl

disso espontsneamente Pedro, erguendo oi olhos para o for-
iiioso semblante que so inclinava para elle.

— Eu lh'o agradeço 0 conto com a sua palavra
A princesa âeixou*o, o serviram o chocolate, depois do que

todos so dirigiram para o lago onde as regatas doviam-se
effebtnar.

XII.

A llotilha do Tsarskoê-Sòlo é cousa bom curiosa. Tem sou
almirante, -o não supponha alguém qne é um almirante d'agua
doco. Esto serviço é do ordinário confiado algum olllcial do
marinha, em recompensa do alguma acção muito notável na

qual fosso ferido tfto gravemente quo nfto pudesse continuar uo
serviço activo.

A frota de Tsarskoê-Sélo 0OmpÔe*80 de todos os modelos de
embarcações ligeinw empregadas em toda a extensão do impe-
rio. Ahi se encontra de tudo, desde 0 esqolfe de acajú, o podos-
capho elegante, desde a peiiicho regulamentar, a canoa Chineza,
a simples barco de fundo chuto em que as mamães não receiam
embarcar, até a barca dos F.squimáiis, de palio do phoca, até o
junco Chinez. que navega lias águas do Ainour, até a embarca-
ção do Kaintchá, estreiüi o singular, até a comprida piroga,
mantida em equilíbrio por meio do varas transversaes. Os mo-
delos originas, trazidos com grande despeza das mais longin-
ipias extremidades do império, são conservados em um como
museu, para o qual so destinou um co.no castello muito feio, do
tijolos pardos, Qanqnoado por duas pseudo-torres redondas ;
mas a copias desses modelos ostáo á disposição dos amadores.
A gente pode, a qualquer hora do dia, embarcar sósinho uo
navio quo escolher, ou dar um passeio durante tuna hora sobre
as agUBS límpidas do lago; tudo isso grátis ; salvo ao passoanto
generoso o direito de recompensar o marinheiro que lhe appre-
senta o (-roque e a amarra, ou que rema pura ello sob os raios do
sol ao passo (pio um toldo do linho protege as formosas damas
ou os elegantes officiaes.

Era ossa flotilha singular o vnria quo devia concorrer ás ro-
gatos. Entre tantas embarcações diversas tinham acabado por
estabelecer certa classificação, tanto para as movidas avela como
para as movidas a reino.

Os grã-duques oram os primeiros a concorrer, á vela, com as
amplas penlohee ousadamente curvas ; os simples inoruios con-
tentavam-se com os remos ; moços officiaes se haviam inscripto
para os pareôs em podoseaphos e osquífes, pareôs (pio oflerecetn
sempre elemento cômico em rasão dos oecídonte< inevitáveis o
da manobra extravagante dos remos.

Quando a roda da priuceza chegou á beira do lago, a multi-
dão bem trajada, composta do quanto Tsarskoó-Sôlo e sua
visinha Pavlovsk tinham de mais elegante o do mais rico, apor-
tavo-so nus bordas dessa immonsa taça deOrystal.

PotersburgO e os arredores Unham também enviado o sou
contingente de espectadores. A gente do povo, pouco numerosa,
grupava-se instinctivaiiionte nos logares pouco favorecidos,
donde a vista apenas abrangia pequena parte do percurso, ao
[nisso quo a nobreza o os ricos so approxiinavam do cães impe-
riul, onde a familia do soberano presidia á festa.

Tapetes o assentos do velludo cobriam o amplo espaço ladri-
1 liado do mármore. Sobro os degraus enormes que desciam até
ao lago uiostrava-so a graciosa grinalda das damos de honor,
dos pagens, dos olfioiaos do serviço, todos com rico uniformo, o
frescas toilettes do verão. Os gordos e uiassiços generuos bufa-
vaiu um tanto mais longo sob o peso do uniformo aportado o
das pesadas dragouas.

Era ainda a corte, mais om villegiatura, com etiqueta muito
restringida, a corto, por assim dizer, em familia.

A priuceza Sophia fizera com quo lho guardassem alguns
logares não longo do caas, o os seus amigos lho formaram uma
guarda de honra compacta.

Deu-se o signul, as graciosas embarcações partiram, as velas
de todas as formas recortaram no céu curvas elegantes, depois
dcsapparecerain atraz da ilha quo oecupa o centro do lago. Avis-
taram-nas atravez do uma clareira, depois tomaram a desappa-
recer.

Os olhos se fixaram com avidez na ponta da ilha ondo deviam
apparecer as velos rivuoa.

Uma pentoho branca foi a primeiro a sahir dotraz da vegera-
ção e a dirigir se para a margem ; com manobra audaz o grão-
duque A..., quo ia ao leme, virou do bordo quasi ronto ao cabo
o conseguiu doautolra considerável sobro as demais, qimse ha-
viam feito ao largo para dobrar o ponta.

Om grito do admiração rompeu de todas os boceas, immodio-
tamento refreado pelo respeito, o, meio minuto depois, um tiro
do canhão, canhão de ulgibeim, está entendido, —aununciou
(pio o moço voncodor recebia, ao som do fanfarras, o prêmio da
suo ousadia.

-Não é para admirar, resmoneou um pessimista, quando so
nasceu grande almirante da Russia. ..

—Ainda assim é preciso vir a sel-o, respondeu uni optitnista.
A musica militar executou uma marcha alegro, o o segundo

pareô começou. •
Estava um bonito dia, bonito do mais, pois o sol, quo rever-

beravn no espelho do lago, cegava opozar dos ohapeiinhòs do
sol do soda. Dosia oro o unica quo parecia não dar porisso ;
absorvia o espeotaoulo que lho era ofTerecido, com toda o avidez
de uma planta (pio é regada.

._QU,, vontade teria ou do gauhor o promio ! disso a moço ó
priuceza, suo visinha

—Para ter o taco do prata? perguntou-lho esta.

—Nfto ; por tor do fazer essa bonita manobra com o lemo !
Foi linda, direita como nuil! Devo ser divertido: 6 preciso
tpio eu tenho uma peuicho no campo.

--E porquo nfto ha do sor um paquete a vapor? murmurou
Pedro ao ouvido da prima.

Esta voltou-so com os olhos a desferirem relâmpagos o fez um
movimento imperceptível, Três mezes autos, certamente Pedro
nfto teria evitado o offrouta do uuio bofetada em publico ; --mas
Dosia parecia se haver moderado dopoisda suo ultimo o tonipos*
tuosa entrevista. Tudo custou-lho apenas o modo e um pequeno
movimento do recuo qne nfto poder reter ; -vendo o qne, Dosia
so poz a rir, stifücienteniento vingado.

Os pareôs succederain-so o afinal acabaram com geral sutis-
façfto. Para logo, omquanto o familia imperial voltava para o

palácio, o lago cobriu-se do passeoutes ; as embarcações, aban-
douados durante o verão, tornavam a ficar na moda desde o
tempo das [regatos, e seriam objecto de disputa, si não fosse a
extremo Cortesia dessa gente bem educado.

A priuceza tomou para si e para os qne a acompanhavam a
maior piroga, «pio leva uma dúzia dn pessoas ; os moços segura*
ram nos remos, a priuceza o Dosia os imitaram, e a alegre com-

panhia passeou dentro embreve em todas as direcções sobre as
águas rendilhadas pela brisa agradável.

—Deus meu, Podro, como romãs mal! exclamou Dosia
impaciente.

Notando que, conforme o sou costume de infância, tiuha
atuado o primo, ficou um tanto perturbada.

—Como o senhor rema mal, meu primo ! rectifieou ella em
voz de contralto, com gravidade que fez rir todos os presentes.

—Muito chara o estimada prima, redarguiu Pedro, nem todos
possuem, como a senhora, disposições tão brilhantes quão uatu-
rues para exercícios peculiares aos rapazes.

Dosia olhou-o de travez, e, tomando a pôr a piroga na sua
carreira com vigorosa reinadcla :

—1" verdade, disse ella, eu devera ter sido rapaz! Como teria
sido divertido ! Quando penso (pie me teriam ordenado tudo
quanto me prohibem ! Entretanto não é justo!

A liilaridado foi a mais. Apezar de intensa dôr de cabeça (pio
apanhara olhando para o sol uo lago, o próprio Platão não pôde
reprimir um sorriso. Dosia inclinou-se sobre o seu remo o fez
voar a piroga de modo a tornar séria a tarefa dos que a secun*
davam.

—Alto! disso ollu dahi a um instante.
E os remadores pararam, debruçaudo-so sobre o.s remos. • O

espectaculo quo os cercava era realmente único. O caminho
coberto do areia que dava volta ao logo estava litteralnionte
utopetadode.passeiautes. Todos os bancos estavam oocupados.
As toilettes mais variadas, as cores mais suaves assim (tomo as
mais brilhantes destacavam-se sobre a vegetação, já ligeiramente
maculada pelos primeiros sopros do outomno. O ar estava in-
orivèlmenle puro, e uo entanto a melaucholia dos primeiros
nevoeiros se fazia neutir doboixo da serenidade desse dia do
sol.

Mus si a priuceza o o irmão trocaram uni olhar em'que se lia
esso pensamento, Dosia não estava na edado em que se pensa
no outomuo, o nem siquer no dia seguinte. Ella contemplava
a margem; o banho Turco j uno to do qual a piroga passava lenta-
mente, levada pela volocidade adquirida, os montas de rosas de
Bengala, as cascatinhas (pio alimentam o lago, a linda ponto do
marmòro que paira acima das misérias desto mundo com a sua
coluninata rosada o os seus halaustres vasados, todo esse con-
juneto gracioso, harmônico, não desprovido de grandeza, que
characterisa Tsarskoô-Sélo;—contemplava a multidão elegonto
o distineta, as saudações trocados, os signaes de amisade, as pa-
radas pafa curta conversação;—e as suas im pressões confusas so
traduziram em uma só phraso:

— li' isto a sociedade' é bonito, bem vontade teria ou de fre-
quental-a!

Primeiro é preciso ser bem educada om cosa, paro depois
freqüentar o sociedade, disse á meia voz Pedro, que estava as-
soutado defronte delia.

Esperava alguma reposta azeda; com extrema sorpresa sua,
Dcsia soltou um suspiro,—uni suspiro do pezar mais do quo do
contricção, mas não se devo exigir tudo a um tempo, —e tornou
a tomar o sou remo sem responder.

—E' verdado, priuceza, disso do repente a moço indisciplina-
da, sem cossor do remar; é vordade quo sou tão mal educada?

Não tinha foliado alto, a priuceza ficava-lho visinha, não a
tinham ouvido. Sophia raspoudou-lho no mesmo tom:

—Não, minha filha, não tanto como suppóp: mas bastante,
na realidade.

E' pena.. .suspirou Dosia. Mas isso mo impedirá do mo
divertir no sociedade? A senhora sabo quo mamãe appreseuta-
mo nesto hiuverno?

—Isso certamente a impediria de divertir-se, si não tivesse do
mtidor; mas, uão tenha rocoio, daqui a três mezes estará muito
mais...

—Conveniente! insinuou Podro, quo se poz a remar com
convicção.

Dosia não levantou essa nova iniportineucia, e o primo como-
cava a inquioUir-so com osso desusada reserva, quando abica-
ram.

O desotnbarquo operou-so som tumulto. Platão, quo desem-
borcou primeiro, ottorocou o mão ás senhoras e pol-os todas uo
seu caminho. Apenas Dosia ficara atroz com Mourief, quo
tirava um remo da ogno, não som muita ditficuldodo, pois, não
tendo nascido olmironto, levantava-o pelo pá om vez de tomal.o
polo puuho.

—O senhor sabo nadar, mou primo? perguntou-lho a moça
meigamente-, colheudo com a mão esquerda as dobras da saia.

—Sei, sim, primo.
—Pois bem, então nodo! exclomou ella, transpondo com um

salto a bordo da pirogo, sem tocar na mfto quo Platão lho offe-
recia.

Ello voltou-se com um movimento de gato qno corre atroz do
próprio caiulo e empurrou vivamente o piroga para longe da
margem.

Pedro cahira no fundo da fmgil embarcaçfto, o, si nfto fosso o
movimento instinetivo qne o fizera agarrar-so a um banco, teria
sabido por cima da borda. Som so perturbar, tornou a lovan-
tar-so o procurou os reinos, mas apenas achou um: os outros
tinham sido entregues ao marinheiro do serviço o estavam Bobro
o cães.

Cruzou os hr.iflPi o contemplou desdenhosamente a margem.
—Entfto! gritou lho Platão, vás passara uoito no lago? Quo-

res um bandolim?
—Manda-me antes um rebocador, gritou lho Podro, lovan-

tando, como o pedir soccorro, o seu único remo.
Dosia. com a cabeça um tonto a um lado, contemplava a sua

obra com satisfação evidente. A prlnceza estava contrariada;
os outros riam-se gostosamente.

Platão obsorvavo Dosia, e couvoncia-se, cado voz mais pro-
fundamente; do quo Podro nada havia oceultado, o do quo essa
oreança não passava do creonço.

—Não é possível (pio ello zombo assim do um homem quo lho
tivesse feito palpitar o coração, dizii coinsigo;,ÍBso seria o ulti-
mo grau da impudencia!

E apoderou-so delle real satisfação, obsorvendo-lho pouco a

pouco a dor do cabeça. A' proporção quo as suas duvidas apa-
gavam-se, o bou solTrimeuto diminuía, o soutiii-so do improviso
lovo como uma peunii.

Não havia uma só barca disponível para rebocar o passoauto
solitário, quo a corrente quasi iusonsivel arrostava paro a ilha,
--deserta, infelizmente!—quando muito a propósito um podos-
capho, equipado por um do sons coiuomdas do regimento, voio
reconhecel-o.

—E's um navegador audaz ou simples destroço? perguntou o
receinchegodo.

—Destroço o mais destroçado, mou choro. Lova-mo ao cães,
dá-se níu prêmio.

-Como a quem acha um chão perdido? oxclamou o moço
official. Olha, segura ua ponta do meu lonço; vou rebocar-to.

Chegaram assim ao caos, não sem uma serio do falsas mano-
bras quo foram o deleito dos assistentes.

Pondo pé em torra, Pedro cumprimentou a prima com todo o
reconhecimento que lho era devido.

—Ora! disse-lho ella levantando os hombros, o quo prova
isto?

—Sim, replicou Mourief, a mim mesmo pergunto o quo prova
isto!

—Lsto prova quo o senhor não sabo tirar-so do difficuldodes.
A gente atira-so n'aguo, nado com um braço, e com o outro puxa
a embarcação.

—Muito obrigado, prima! esses divertimoutos são bons para
a senhora! xNão gosto de banhos á força, retrucou o moço, agás-
tado com a desdeubosa.

—Vamos, meninos, façam as pazes, disso a priuceza; será

preciso estar sempre a reconcilial-os?
—Oh! reconciliar-nos! isso é impossível, oxclamou Dosia. Já

nascemos brigados. Nunca nos pudemos entender.. .
Uni lampejo do malícia cahiu obliquomente dos olhos do

Pedro nos olhos da prima, que corou de súbito o deu-se pressa
em acerosceutur com a honestidade do bou character iufouso á
moutiro:

—Nos entender por muito tempo!
E Platão sentiu a suo dôr de cabeça voltar com violência

nova.
XIII.

Tinha-se jantado havia uma hora, e as conversações iam per-
doudo o interesse; a priucozo propoz voltarem ao parque, o qno
foi acceito com oçodamouto. As senhoras quo tinham vindo de
Petersburgo, foram acompanhados até o estrada do ferro, o os

quatro passeautos, outrogties aó:s sons próprios recursos, dirigi-
ram so para as grandes tilias quo são tão perfumosos no mez de
Julho e cuja sombra ó tão agradável nas tardos do vorão.

Platão seguia adoaute, ao lado do Dosia; esta achava sompro
meio de consorvar-se o móis longo possível do primo, a quem
nessa oceasião detestava cordialmente.

—Madomoisello Tlieodosia, perguntou o moço capitão, como
acha o nosso Tsarskoô ?

—Encantador, respondeu a moça; mas si o senhor uão quer
quo ou modifique minha opinião, não me chame Thoodosia.
Não é culpa minha si recebi esso feio nomo na pia do baptisjpo,
o não sei porquo devo ser ou quem devo sor punida por uma
falta quo não commetti.

—Não é um nome feio, roplicou polidamente Platão.
—E' um nomo de creado grave. Em Bumma, não está em

mim. Chame-mo Dosia.
—Pois bem. Modemoisello Dosia, gosta disto aqui ?
A moça emancipado hesitou um instante.

Gosto.. .não gosto, respondeu emfim;— decididamente não

gosto: não ha bastante liberdade.
—E quer appresentar-se na sociedade! E' muito poior!
—Suppôe isso? Mas ha compensações?
—Muito poucas! vel-o-ha por bí. Do resto, faço mal em tirar-

lhe de antemão as suas illusões; pordel-as-ha assaz depressa

quando chegar a oceasião.
—E' o quo mo dizia miuha a ia Iugleza.. .Sabo que tivo uma

aio Ingleza ?
—Não sabia. O quo lho dizia ella?
—Oh! miuha chara miss Bucky ! uuuca vi nada tão grotesco!

Imagine, Sr. Platão, uma comprido vara, secca, augulosa, com
vestidos novos quo pareciam velhos, com cabollos (pio ella fri-
sava á forço e quo so desmouchovoui inimediatamento, compri-
doa orelhas vermelhas com compridos brincos do lava do Vesu-
vio, e compridos dentes brancos, ainda mais compridos que
os brincos. Chara miss Bucky, adorei-a !

—Por muito tempo ?
—Por dous verões. Mamão coutractavo-o pelo verão. Ella

tinha do nos ensinar Inglez, bó poro foliar, Babe? mos como ella
tiuha como idéo fixa aprender Francez em voz do nos ensinar
Inglez, ensinei-lho a língua dos diplomatas.

—Fez siquer algum progresso ?
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—Immonso! respondeu Dosia com linda risndiuho.
—O que lho onsiuou o senhora ospecialmonto?
—OaúçBes quo miuho aio Froucozo mo havia doixado: o Pelil

Chaperon rowje, Maitre Corbeau o o Petit Oiseau.—Mas ou tro-
quoi a musica: ello coutava Poüt Oiseau com a musica do Maitre
Corbeau, com os olhos erguidos para o céu e^êxprossão tão son-
timontal... Era muito divertido !

Dosia foz ouvir o risozinho contido quo uolla ora iudicio do
alegria dolirante.

--Bom vojo o quo mias Bucky aprondou om sua casa, disso
Platão sorrindo, mas não percebo o que ollo lho ensinou.

—Oh! continuou Dosia quo se tormira séria, muita cousa! A
bailada do sir Robin Gray, o arte do fazer paizagons com molho
o esffuninho,... Babo? sujo-so todo o papol, o depois tiram-so os
brancos com miolo do pão. Não ha nada mais ostravagauto.

—E que mais?
—Moral, philosophia, o synonymos Iuglezes. Ahi está!
—E' alguma cousa, respondeu Platão esforçando-se por mau-

tor o serio. E á suo oia Franceza o quo dovo a senhora?
—Essa, respondeu Dosia sacciulindo a cabeça com ares do

sníliciencia, essa era revolucionaria. Ensinou-mo historia, a
fazer «trivo,—mas gosto mais do trabalho do tapoçaria, é mais
divertido,—os versos do Victor Hugo o os princípios immortaes
do 89. Isto eu comproheudi ti primeira vista. Lemos os Girou*
ãirios. Chorei. Era mognifieo. Só sonhava com a deusa da
liberdade, como barrete vormelho o com a rovolução.—Ella
também fazu muito boas conservas e uão tinha rival om pôr
gomma ua roupa fina do Unho. Mas não a tivo por muito tem-
po; mamão disse quo ella mo tornava intractavel.

—Como assim ?
—Bem vô quo, segundo os nossos princípios, quando mamão

mo prohibia qualquer cousa sem me explicar porque, natural-
monto eu fazia o que ella mo havia prohibido; dahi as tormentas.

—E a sua aia o quo dizia outáo ? perguntou Platão.
—Dizia-mo quo ora preciso obedecer á mamão, que as croau-

ças devem submissão absoluta n seus pães e a seus mostres; o
quando ou lho resistia, ella punha-mo do castigo. Então ou dis-
so conimigo que evidentemente ha priucipos o princípios; ha uus
que são bons para os governantes e outros quo são melhores
pura os governados, o pousei quo, quando chegassoa minha vêz
do pertencer aos governantas, havia do sor muito mais agra-
davel.

—Perfeito! concluiu Platão.
—Porisso, desde então, não gosto de theorias; no papel são

muito bonitos, mas quando se tem uma discípula teimosa, não
ha princípios immortaes que valham, é pol-a de castigo.

—Bravo ! disao Platão; eis ahi um raciocínio practico. Con-
servou por muito tempo a sua revolucionaria?

—Por dous annos, o tive muita saudado delia. Era a melhor
das nossas aias. Era tão boa quaudo as suas theorias lhe sabiam
da cabeça! Creio que era um tanto...

Dosia bateu de levo na linda testa com a ponta do indicador
com expressão intencional.

—Mas, proBeguin com vivacidado, era pessoa admirável! Ti-
nha coração geueroso, charidodo sem limites; dava tudo quanto
tinha aos nossos campouezes pobros, quo no outauto não eram
nem da sua terra nem dos seus princípios. Eu gostava muito
mais deliu que da aia Allemã que a substituiu.

Platão divertià-so muito com esta tagarellice; voltou-se; atrtiz
delle, sua irmã e Pedro caminhavam com passo regular, bastau-
to rápido, o conversavam com animação. Tornou a Dosia, quo
meditava.

—Em que está pensando ? perguntou-lho meigo.
—Estava pensando na miuha aia Allemã. Olhe que ossa é

quo era extravagante! Tinha a espaçosa bocea bom cheia do
bons sentimentos, em logar dos dentes que lhe faltavam: Wal-
lensleín, Die Rtvbcr, Ich liabe genriossen das erdische Glück; tudo
por lá possovo. Fazia-me tocar Schutnauu a quatro mãos, isso
aborrecia-mo horrivelmente;—o depois, quando so tractou de
fazer coutas com mamão, mostrou-so tão avarouta como um
Judeu velho. Foi isso quo me fez aborrecer tauto a sopa de
myosotis!

—Quo sopa ó essa ! perguntou Platão um tanto sorprelten.
dido.

—Como, uão sabe ? Bom so vô que o senhor não teve aia
Allemã ! disse Dosia com uma risadaziuha. As palavras bonitas,
os bonitos pensamentos,—os grandes, 03 que nascem do cora-
ção, acerescentou ello piscando o olho com indizivel zombaria,
o t-ther o as estrellas, o os anjos que arrebatam as almas, as
desillusões o os encantos, o ideal do dever, o desapogo aos bens
deste mundo, a abnegação do eit e o encontrar-se de novo em
vida melhor, o os lotus ás margens do Ganges... Safa !!

¦ Dosiu terminou esta nomenclatura por um suspiro e oceres-
contou trauquillamente :

—Tudo isto é a sopa de myosotis.
—Enteudo! disso Platão. A senhora tem uma limpidez do

elocução que não deixa logar ao erro.
Dosia olhou para ello um instante, prestes a onfadar-so com a

zombaria, depois sorriu com ar satisfeito.
—A melhor do todas, continuou ella, foi o miuha aio Russa :

mas apenas a tivo três dias. Usava cabello curto, óculos azues, o
era nihilista. Quando mamão viu opparecer emeima da mesa do
estudo : "Força e matéria," sabe? disse-lhe muito socegada-
mente com a sua voz fatigada :

—A senhora pôde apromptar as suas malas.
E os óculos azues desappareceroin para sempre de nosso

horizonte.
—A senhora teve uma educação muito variada, pelo que vejo,

disso Platão, não som alguma pena dessa viva intelligencia tão
mal cultivada.

—Tive... mas isso não me prejudicou ; aprendi a julgar as
cousas!...

Esta idéa pareceu tão extravagante ao moço capitão que,
rindo-8o gostosamente, parou o sentou-se em um banco. Dosia
pouco lisougeado, poz as mãos mimosas para traz e inclinou a
cabeça um tanto do lado para ler no rosto de seu interlocutor
demasiado jovial.

Podro o Sopuio approxiinoram-se iinmediatnmonto, promptosa compartir o liiloridatlo do moço. Mourief não coroceu do
explicação: o attidude da primo porecou-lho sufficiontemouto
eloqüente. v

—-Dosia disso alguma asneira! disse ollo com muita satisfação.
Aflunl! ou estava a ospora disto dosdo polo manhã.

A resposta do Dosia sahiu como um tiro do pistola.—Não so ospora pólos tuas tanto tompo !
—Bravo ! exclamou Platão, quando, não som custo, cobrou o

sério. Achatou to, Pedro.
Pedro inclino vo-so com gra .'idade, do chapéu na mão.
—Cousiiloro-mo batido! disso a Dosia. Muito estimada prima,do hoje om demito deponho ns armas deonto da senhora. Não

me considero com força bastante paro o lucto. Tem-mo mal-
tractado 0111 demasia desdo o meio dia...

—F.stá bom ! disso Dosia erguendo o coboço com aros do
rainha. Osonhor tem soboja rasão: tal procoder indica por partodo meu primo temor salutar, que ó começo do sabedoria.

Aohavaiii-so em um logar descoborto, á margem do lago, não
longo do ponto donde tinham visto tis regatas ; a lua levantara-
so o allumitiva-os com luz branca tão intensa quo offondhi a
vista, batendo 1111 areia aivissima.

—Que bella noito ! murmurou a princoza soutoudose juneto
do irmão.

—Pareço foito do propósito para namorados ! respondeu Pia-
tão. Nósoutros profanos deveríamos ficar om caHti, indignos
quo somos.

O seu olhar dirigia-se para Dosia observando o effeito destas
palavras. Was a moça, olhando por cima, examiuava soria-
monto as manchas «li rainha da noite.

—Ondo vao o tompo, suspirou ella, em que ou acroditava no
homem da lua? Bom tempo foi e.sso.

—Quo edade tinha ?
—Novo annos.
Puzoram-so todos de novo a rir ; mas Dosia não estava dis-

posta a formolisar-se nesse dia.
—Sim, prosegtiiu, ora uo tempo om que mou pao mo ensina

va a montar a eovollo no sou formoso Negro, quo trouxera do
Coucoso; um cavalho quo tinha portoucido a unia princoza
Georgioua o quo apanhava um lenço que so atirasse uo chão
sem parar do galopar ! Formoso oexcellonto animal ! Nunca fui
tão feliz. Passeávamos a cavallo do noito, papao o ou, o contem-
plavomos o lua. Papao dizia-mo que ello tinha uma porta, o
que do tempos em tempos o homem da lua a abria para ver o
quo fazíamos. Deus meu ! quantas vezes, caminhando nas
nossas alamedas, cohi de quatro pés por estar a olhar para
cima !

—Quantos outros fizeram o mesmo ! disso Platão ó meia
voz, quasi para si mesmo.

Dosia olhou para elle; o seu semblonte infantil mudou do ox-
prossão, o ella respondeu lhe do improviso com voz mais gravo:—E' bom cahir por olhar muito para o céu.

Platão, sorprehoudido, ergueu os olhos por sua vez; o som-
blaute do Dosia, sorio o meigo, pareceu-lho transfigurado.

—Acredita isso? disso som levantar a voz.
Sua irmã oxplicavo a Mourief um meebanismo muito compli-

cadodo debulhodor automático para trabalhos rumes.
—Meu pao m'o dizia, e sempre acreditei cegamente uo quo

mo dizia mou pae, respondeu a moça. Repetiu-mo com vezes:
Não desanimes nunca com obstáculos; nunca to detenhas u'umo
idéa mesquinha; ergue sempre os olhos mais alto

—Seu pao ora um homem do bom, disso Platão.
Dosia pousou levemente o sua mão presa na luva sobre o mão

do moço o apartou-a fortemente como para lho agradecer.
Permaneceram silenciosos durante alguns momentos.

Folio muito raramente em meu pae, proseguiu Dosia .muito
baixo. Em casa, não me atrevo.. .miuho mãe pôo-so a chorar
.. .minhas irmãs não so importam.. .Euera o sua Benjamina...

Foliaremos dollo quanto a senhora quizer, respondeu Pia-
tão. Terei prazer om conhecer um nobre coração polo vestígio
que deixou no memória do sua filha predilocta.

Internaram-se nas recordações de Dosia.
Durante isso, Pedro ora o mais feliz dos homens. Sentado

perto da princeza, ouvi-a descrever as machinas do sou estabolo-
cimento agrícola, o o numoro dos parafusos e dos eixos assumia
para elle extraordinária importância.

Soutia-se cheio de admiração por esses bellos parafusos efelizes
oixos que sustentavam os peças engenhosas dessas magníficas
machinas. Derretia-se em ternura á só idéa do quo essas obras-
primas da industria tinham a inapreciavel ventura do fuuccionor
aos olhos da priucezá quaudo cila ia aos seus domínios; e do
súbito a idéa de que ella ia partir para uma dessas viagens veio
gelal-o.

—A senhora parte breve? perguntou no meio da descripção do
um systema de ventilação aperfeiçoado.

—Dentro em cinco dias. Vou levar suo prima á casa do mão,
o de lá sigo para as minhas terras.

• —Por muito tempo? perguntou Podro consternado.
—Por um mez.
—Um inez? Meu Dous! que hei do ou fazer durante esse tom-

po todo?
—O quo fazia o senhor no tempo quente? perguntou a prin-

cezo com meiga zombaria.
—Nesse tempo, respondeu Pedro, eu não a conhecia; eu não

prestava para cousa alguma.
—Deixar-lhe-hoi livros...
A voz da princeza havia imperceptivelraente baixado para

pronunciar essas palavras.. .Reinou um momento de BÍlencio
no banco.

—E' tardo! disso do repente o princeza. Vamos, senhores, é
tempo de nos recolher.

Os moçoB acompanharam as senhoras até a casa de Sophia.
Tomaram alegremente uma chavena do chá, e separaram se.

—Platão, disse de súbito Pedro emquanto tornavam ao quor-
tel, tua irmã é admirável. Nunca vi mulher egual, tão sensato,
tão practica e tão boa.

—E' exemplar único, respondeu Platão sorrindo, assim como
só ha uma Dosia Ziplino. A ditterença única é quo minha irmã
não tom propheto, tem só adoradores.

Pedro abaixou a coboço como si tivesso reoobido uma admo-
estação o não disso mais palavra.

(Continua.)
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BARSTOW STOVE COMPANY
EacairroRioK.

230 Wster Htreel, Nowf V..rk.
43 Union Streel, lloston.

i 5fl Friend HlrM.1, ll.xlon.
Cor. P.il.a it Cheitnut Hl. Provi.!.-...-»-.
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FAUKICANTES » E FOGüEN
ADAPTADOS AO Ü80 DA8

tois, Casas do Pasto e
Peln boi» qualidade do material e da fabricação o* ÍOg&oa "Baii-

stow" teem uniu reputação que se estende por todo o mundo e faz
mais tle quarenta onnos quo elles são considerados conto a Maiica Mo-
hki.o nos Kstados Unidos. São adaptados especialmente ii kxpoktaçao,
porque, sendo as MELHORES QUE HA, são mais duráveis do que os
outros, e servindo todas as peças de um fogão para outro do mesmo nu-
muro e nomo, .'¦ muito tiiciijsuhstit uir com pouca despeza uma peça que
br.uia ou estragada. Iustrucções completas sobre o modo du os armar
<• empregar accompanhatu cada fogão, de sorte que qualquer pessoa,
sem que precise de ferramentas espcclacs ou seja obrigada mondar
vir nem ferreiro nem pedreiro, pode gozar do maior luxo da geração
actual, um perfeito apparato de coslnhar. Nelle» se pode empregar
qualquer combustível, pois lenho, carvão de pau ou de pedra, ou
coke, servem egualmcntc bem. Achar-se-lia quo t'9tes fog«"ios poupa-
roo muito trabalho c combustível, c cosinham perfeitamente. Quem
unia vez tiver tido um delles, niinco ha de querer passur sem elle

Puro cireulare." e informações dirijam se ao

Escr«iptorio do J%'ovo .Jlimtlo,
47, Rua Primeiro de Março,

HIO DE JANEIRO.
Mandem vir unia circular pelo correio 0 leiam-a, ou vão velos na

coso supro Indicoda.

Recebeu o primeiro Premiu por P.xcellenelado trabalho
Exposição universal «le Vienna 1873.
Exposição i-liil.-iu». Santiago, 1875.
Exposição centennlal PhlTudelphla, 1876.
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A " National Sevving Machine Co."
Fabricantei dai

Machinas db Costura " AMERICAN NATIONAL,"
para (» Commercio de Exportação.

Vendem it preço» mnls baixos do qne quaesquer
outros fabricantes na Europa ou Am.-rit-ii. Estai
maobloai trabalham ou ti mão ou a pé esSosupe-
rlorei a todos ai outrai quanto ft sua SIMPLICI-
DADE, DBLLBZA e DURAHII.IDADE.
Convidamos correspondência e concedemos agon-

elas o.n qualquer parto dn mundo onde não tenha-
mos ainda representante.
Receberam o Primeiro Prêmio na

Exposição Centennial de iSjó.
(Mb . »«-;.>''-«-"-^Bl Br.-
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NATIONAL
SEW1NG

MA CHI NE
COMPANY.

187 Fourth Avenue, New York.
Para porn.ennr.» •• Informações minuciosas quanto »" dliooitto para ooonimeroio dirijam-ie ao Sr. O. C. JAMES

Agente d.» .Vot-o Mundn •>,, iu<> -l» Janeiro. Nona Agenda acha-se exposta uma de nossas maohlnai oom uma
pregndelra Jonhston para fazer pregas

ROHEKT PATON «fc SON,
Fabricantes de Mobília para Escholas, Egrejas, e Sallas de Assembléa
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A nova mesa e banco para esoholas, denominada THE ASSB.MDLY ROOM DE8K AND SETTBE, 6 multo
popular. Podem tlubmr-sn, e qititndo fechados oooupom menos do um ]>0 do espaço em largura, deixando assim
mais logar para os meninos tomarem seus assentos e delles sahlrem, fnXorom exorcicloi gymnastloos etc, o para
•e limpar n soalho. .São especialmente be.n adaptado» para o transporto, porquo podem aoondlcionur-sn om vo
lumes mt.l pequenos e urinar •>< com toda a fncllidndo quando chegados a seu destino.

Envlnmoe catnlogoi tlluitrados parn qualquer parte, sendo podidos. Dirijam-se peuoalmonte ou por carta
ranqnen.la n

ROBERT PATON & SON.
«O Grovt> Street, ISTO"W York, ICmtJMloH Unidos
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Companhia ííAtlantic,,
DE

ALVAIADE E ÓLEO DE LINHAÇA.
ÓLEO 1)E LINHAÇA

CRÜ, FERVIDO E
REFINADO. «V^&

ALVAIADE PURO,
MIMO, LITHARGVRIO
CHUMBO PREPARA-

DO PARA FABRICA-
ÇÃO DE VIDRO.

%
fPURB^g

,^ftAl

E1 vendido em Cuscosdo200, 30
ÜOOe 1,000 libras.

Barris «le í!">. 50 o 100 libras.
llald.-s de pau, com nzolba, do 12i

25 o 50 librai.
liai.les de folha com azelha, do

25 libras,
4 ou 8 em um caixão, mais 10 réis

por libra.

CtiVJ^
Mtobert Colgate S Co

287 PEARL STREET,
N&xxr Yorls.

A. T, DEMAREST & CO.,
Fabricantes de toda a qualidade de Vehiculos de primeira classe,— leves e reforçados, tanto

para a oidade oomo para os sítios.- 0 nosso sortimento consiste de:
Landaus, Landaulets
Coches, Cupéi,
Broughami,
Carros para cães,
Tylburii de niientoi

OLrrediçoi.
Barouohei,
Carros espaçosoi,
Victoriai,
Faetoens, Carros T,
Cabrlolets,
Faetoens de assentos

flexíveis,
Rookaways para 4 ou

6 pessoas.
Faetoens Albert,
Faetoens de assentos

de todas os gostos.
Garantimos tot.os os nossos carros por um anno. Nossos preços são muito baixos. Kemettemos Catalogo,

pelo correio assim que nos peçam.
Deposito Geral t 0SÍ8 & 030 Broariway, NEW YORK, E.U.A
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A este Orgam-lauto, que
esteve presente na Expo-
sição de Philadelphia, foi
concedida a grande meda-
lha e o respectivo diploma,
especificando a proeminen-
cia destes orgams, da ee-
guinte forma:

" Pela variedade e boa
qualidade de tons e sneces-
so nas vozes. Pelo nu-
mero e novidade na com-
binação dos registros e da
força geral, capacidade e

.effeitos que produz."
O instrumento em, todas! as suas partes, foi prepa-

rado na fabrica dos expo-
suores.

RECEBEM-SE ENCOMMENDAS PARA ESTES ORGAMS NA LIVRARIA
DE

Ricardo Matthes,
CIDADE DE S. PAULO.


